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PEOAKLUMOHHbBIA COBET

FnaBHbIN pepaKTop

Pa6oea E./l. - [OKTOP NONUTUYECKUX HAYK, KAaHAMAAT COLMONOTUYECKUX HaYK,
npodeccop. IKCNePT MEXAYHAPOLHbIX acCoUMaLMiA. YneH DKcnepTHOW rpynnbl
CoseTa npwu lMNpe3naeHTe Poccuitickoit depepaumm.
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Bonomckux E.I. - noyeTHbI uneH Poccuiickoit AKagemun XypoxkecTs, 3aciy-
YKEHHbIN XyAO0XHUK Poccuiickon Pepepaumm, YneH Poccuitickoro Cotosa Xymoxk-
HUKoB, Mockosckoro Coto3a XyaoxHukos, TBopyeckoro Coto3a XyaoxHukos Poc-
cun, MexayHapogHoro XyaoxectseHHoro ®oHaa, Mpodeccop Kadeppbl ausariHa
PFCAWN. Poccuiickan rocyfapcTBeHHas cneupyanmsnpoBaHHan akagemMmna UCKYCCTB.

BaHb XailiAHb - KaHAMAAT SKOHOMMYECKUX HayK. CTapLUMii HayyHbIA coTpya-
HUK, 3amecTutenb 3asegylowmn LleHtpa no msyuvernnn UA, LeHTp no usyyeHuio
Poccun, MHCTUTYT merKaAyHApOAHbIX OTHOLEHUI U PErMOHaNbHOrO Pa3BuTUa U UH-
CTUTYT No u3yyeHuto LLUOC BOCTOYHO-KMTAMCKOrO Nesarormyeckoro yHMBepcuTeTa.

Bodonaykuii B.M1. - fOKTOp COLMONOTMYECKUX HAyK. [enyTaT [ocyaapcTBeH-
Hol lymbl Poccuiickont ®epepaumm, BepxoBHbiii ATamaH Coto3a Kasakos-BouHos
Poccum n 3apyberkba, Kasauumii reHepan.

pam Cmoyspc - NoANUTONOT, 3KCNepT. BennkobpuTtaHus.

Mone3ap U6pazumosa - [OKTOP NONUTUHECKMX HAyK. Mpodeccop YHMBepcuTeTa
Hurge Omep Xanucaemup, otaeneHuwe Moautonormm n MexayHapoaHbix OTHoLe-
HWI PakynbTeTa IKOHOMUYECKUX U AMUHUCTPATUBHBIX Hayk. TypeLkan Pecnybavka.

AembaHeHKo F0.A. - KaHAMAAT COLMONOTUYECKUX HayK. PekTop ®IrEOY
BMO «MCKOBCKWUI rocyapCTBEHHbIW YHUBEPCUTETY.

AonzeHko A.H. - noktop dunonornyeckmx Hayk. 3aseaytowmin kadbeapon pyc-
CKOTO M MHOCTPaHHbIX A3blkoB AKagemun CnepcrteeHHoro Komuteta Poccuitckoi
Pepepaumn. Akagemun CneacrseHHoro Komuteta Poccuiickont ®epepauun

Ao+ AHcenbmo CaHmMOoc - [OKTOP NOIMTUYECKUX HayK. Npodeccop yHuBepcK-
Teta KomnayteHce, r. Magpua.

UeakuH I A. - LOKTOP UCTOPUYECKUX HayK. Npodeccop Kabeapbl HALMOHANb-
HoW 6e3onacHocTU. Poccuiickas AKagemua HapOLHOro X03AMCTBA WM rocyaap-
CTBEHHOW cNy»Kbbl npu MNpesnaeHTe Poccuiickoit ®epepaumm.

UnapuoHosa T.C. - poktop ¢unocodckmx Hayk. Mpodeccop PAHXMIC npwu
MpesnaeHTe PP, reHepanbHbIi ANMPEKTOpP MHCTUTYTA aHeprum 3HaHuin. Poccui-
CKas AKagemua HapogHOro XO3AMCTBa M rocyfapCTBEHHOM cnybbl npu Mpesu-
neHTe Poccuitickon depepaumu.



Ky3Heyoea T.®. - poktop dpunocodpckux Hayk. NMpodeccop MIY. MocKoBcKuit
rocyAapCcTBEeHHbIN yHMBepcuTeT umeHn M.B. JlomoHocoBa.

Jlu 3proH - KaHAW[AT UCKyccTBOBeAeHWUA. [loueHT akafemuu MUCKycCTB
«Li3AHCK yHMBEPCUTET GUHAHCOB M 3KOHOMUKM» (HaHbuaH, LizaHcK), KHP.

Mypauwko C.®. - Npodeccop, AoueHT. [oyeTHbIN pabOTHMK BbicLIEro npodec-
cMoHanbHoro obpasoBaHua Poccuitickont depepauyum, Mpodeccop Kadeapbl pyc-
CKOTO M MHOCTPaHHbIX A3bIKOB, MOCKOBCKan akagemma CnefcTBEHHOrO KOMUTETA
Poccuiickoin depepaumm.

Haymoea I.P. - LOKTOP UCTOPMYECKMX HayK. Npodeccop MIY, uneH Akagemun
«®unocodua xossarncTea». MOCKOBCKUIA rOCYAapPCTBEHHbIA YHUBEPCUTET UMEHM
M.B. JlomoHocoBa.

HuamamynnuHa T.A. - LOKTOP NOAUTUYECKUX HayK. Mpodeccop ATUCO, gu-
peKkTop BalWKMPCKOro MHCTUTYTa coumanbHbix TexHonornin OYMN BMNO «ATuCO»,
pykosoautenb LleHTpa FOHECKO - KOHEBOK B P®.
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ConoHuH K.10. - poktop ¢punocodckux Hayk, Mpodeccop UHCTUTYTA KUTaw-
CKOW Knaccuku HapogHoro yHusepcuTeTa Kutas. MekuH.
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AH BanneHuyc - nonutonor, akcnept. PoHA NOAAEPHKKU MEKHALMOHANbHOM
KY/NIbTYypbl M 06LLECTBEHHbIX MEXKAYHAPOAHbIX OTHOWEHUH, PUHAAHAMUA.
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IIpemua IOHECKO-IIapasxa

OcnoBanHas B 1998 roxy I[Ipemus KOHECKO-IIapka 3a apa6-
CKYIO KY/IbTYPY €KeTOHO HarpaK/laeT IBYX /1aypeaToB - OTHe/TbHBIX
JINL, TPYIII WIN YIPeXeHNIT, KOTopble 6/1arofapsi cBoeit pabore u
BBIJJAIONINMMCA TOCTIDKEHMAM CTPEMATCSA PacIpOCTPaHNUTbh Ooree
r1y6oKue 3HaHMSA 00 apabCKOM MICKYCCTBE U KYJIbType.

ITperenpentol Ha npemuio IOHECKO-Illappxa 3a apabckyro
KY/IbTYPY HOJDKHBI BHECTV 3HAUMTE/NIbHBI BKIAJ, B pasBUTHE, pac-
IIpOCTpaHeHMe 1 IIpOIIaraHy apabCcKoit KyabTypsl B Mupe. [To6enn-
teru BbI6MpatoTcs ['enepanpubiM gupekropom OHECKO no pexko-
MeHJAIVM MEXIYHapPOZHOTO XIOPY 9KCIIEPTOB B 06/1acTI apabCKoit
KY/IBTYPbI ¥ B Te4eH}€ HECKOJIbKVX JIeT OT/INYM/IMCD TOXBATbHBIMMI
perictBuAMu. TakuM o6pa3oM, mobeauTen CIOCOOCTBYIOT pa3BM-
THIO Ky/IbTYPHOTO JM/IOTa U aKTUBM3ALVIN apabCKOIl KY/IbTYPHI.

Jlaypearam npucyxxpaercs [Ipemus (ra cymmy 60 000 gonnapos
CIIIA, paspmeneHHas MOPOBHY MeXJy ABYMs jlaypeaTaMim), B 3HAK
IPU3HAHNA VX BK/IAZIa - B MX COOTBETCTBYIOIINE AUCUMIUIMHEL - B
apabckoe MCKYCCTBO M KYAbTYPy WIM 3a y4acTue B PacIpoCTpa-
HEeHVM HOCTIeIHEeTo 3a Ipepenamu apabckoro Mup. Bmecre mobe-
OUTEeMM TPU30B IPEACTaBAT HOBOE IOKOJIEHME MCCIefjoBaTenel,
XyJOXKHUKOB, (p110copOB, aBTOPOB U NEPEBOJUNKOB C IIyOOKUM
KeJIaHeM OOUTHCS MOIMHHOTO IUAIora MeX/y apabcKol Kyb-
TYpOIi ¥ APYTUIMM KY/IbTYPaMIMI.

B amoxy rino6anmsanuy u rmy60KuX IMOMUTUYECKUX Y COLMATIb-
HBIX IIepeMeH, CTOAINX Iepej MUPOM, 3Ta IIPeMUs IOTHOCTHIO CO-
OTBETCTBYeT IIeHHOCTAM B3a/IMOIIOHVMAHM, KOTOPble IPUBOAATCS
B YcraBe Opranmsanyuy. Harpaxyas xapbepy, X13Hb, YCUINA KO-
TOPOJI HallpaB/IeHbl Ha Pa3BUTHE Ky/IbTYPbl, KOTOPOJ OHY B/IafIeI0T,
[Tpemns JOHECKO-IIIapmka 3a apabcKyo KyIbTypy CTPEMUTCS CO-
IeJICTBOBATH JIy4llleMy IOHMMAHUIO JPYTUX LMBUIM3ALNI, TIOOMI-
PSS VIV TIOOII PSS MeXXAYHAPOJHBI 06MeH. ApabcKye NCKyCCTBa U
KY/IbTYpa OCTaBMU/IM C/Ie[ibl BO BCEM MUPE, He TOIbKO MO3anKa Ky/lb-
Typ B apabCKOM peruoHe IpUHeC/Ia I0/Ib3y B3aMMHO, HO 1 KY/IbTY-
Pl Janexko 3a ee npepenamu. Hemb3s HailTy Ty4iiero NpoTeKTopa
VIS KyJIbTUBUPOBAHM MUpA.
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UNESCO: arts and culture, national traditions

IKcNepTHHBI cOBeT MUHKYIbTYPbI
Poccum pacuinpen o 33 4yenoBek

B Munncrepcrse KynbTypsl Poccuiickoit ®egepanym mpo-
VIO 3aceflaHye OOHOB/IEHHOTO COCTaBa ODKCIEPTHOTO COBe-
Ta IO NPUCYX/IEHUIO HAarpaj ¥ MOYeTHbIX 3BaHui. CormacHo
npukasy Munncrpa Kynbrypbl Poccuiickoit ®@epepanyum Bra-
puMupa MegyuHCKOro, B COBET BOUIIO 33 meATeNs KyabTypbl U
VICKYCCTBa, PaHee OH COCTOsI U3 22 4JenoBekK. Pemenne o pac-
IIVPEHUY COBETa ObIIO IPUHATO B CBA3Y C MHOTOUMC/IEHHBIMU
HOYKe/TAaHMAMM fIeSITe/Iell Ky/IbTYPBI Vi IPU3BaHO OBBICUTD 00D-
eKTUBHOCTDb NP IPUCY)KAEHNUM HArpaj U II0YETHBIX 3BaHMIL.

CeropHAIIHee 3acefaHne ObIO OPraHM30BAHO II0 UTOTaM
nposeneHnsa CoBeTa 1O KynbType M MCKyccTBy npu Ilpesu-
neHte PD, Ha KOTOPOM, B YaCTHOCTH, ITOJIHMMAJICS BOIIPOC O
IIPYICBOEHNY 3BAaHUI JJeATENAM KyIbTYPBbI.

«Vmest 3aK/mo4aeTcss B TOM, YTOOBI y Hac KaxKjas 0071acTh
KY/IBTYpbI ObUIa TIPEICTaBIeHa He OHMM, a JBYMA-TPEM: JIIOIb-
MM J/I IOBBIIIEHVA OOBEKTYBHOCTY PabOThI COBETa», — CKa3al,
OTKpBbIBaA 3ace[jaHNe, IIEPBbIN 3aMeCTUTENb MMHMCTpa Ky/IbTy-
pot PO Brapgumup Apucrapxos. Kpome Toro, oH nogyepkHyii,
4TO «B COBETE HE OCTa/IOCh IOCCIYXKallX, KpoMe MuHucrpay.

«Hepasno npomen Coser no Kynbrype npu Ilpesunenre,
U MBI COTIJIACOBA/IM, YTO MOXKEM IOJjlaBaTb B AJMUHUCTpA-
nyio [IpesusenTa 60sblle KaHANIATOB HA IPUCYXK/ICHME 3Ba-
Huii «Hapopnbii aptuct PO» n «Hapopnbiit XyoxHUK POy,
Ceitdac y Hac HeT 4eTKUX KBOT U MbI MOKeM HOOaBUTDb K TEM
KaHJUOATypaM, 3a KOTOpPble MbI TO/IOCOBAAM Ha IPOLIIOM
3aceflaHNM, €lle TPeX HApPOJHBIX apTUCTOB M HAPOJHBIX XY-
IOXHUKOB», — CKasan Bragumup Apucrapxos, OSCHUB, 4TO
3TO CHIENIAHO JIA TOTO, 4T0ObI Y AnmuHMcTpanyu [Tpesnsen-
Ta ObUT O0see mpokuit Bbibop. OH TakKe J06aBWI, YTO OHA
oCTaBJIsAeT 3a cOO0J IPaBO MOJIEP>KMBATh He BCe KAHANAATY-
pbl, IpefcTaBaseMble MUHKYIbTYpbl Poccum.
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Yro Kacaerca Takux 3BaHMIL, KaK 3aCTy>KEHHbBI apTHCT, Xy-
TOXKHVIK U T. [I., @ TAKKE TOCYJAPCTBEHHBIX HATPafl, TO BEIOMCTBO
MOYKeT HAIIpaB/IATh Ha PacCMOTPEHNe JII000e KOMMYeCTBO KaHMIM-
JATyp IIpY YC/IOBUM, YTO OHY HaOepyT MOJIOBUHY I'OJIOCOB OT 4VIC-
J1a TIPVCYTCTBYIOIVX Ha 3aCEfAHNMI YWIEHOB DKCIIEPTHOTO COBETA.

CornmacHo mpukasy Munucrpa KynbTypbl PO Bragumupa
MenyHCKOrO 0 BHECEHUM M3MEHEHMII B COCTaB JKCIEPTHOTO
coBera nmpu MunucrepcrBe KynbTypbl Poccuiickoin ®epepa-
VM, B HETO BOLUIM JipeKTop [ocymapcTBEHHON ITyOIMYHOIM
ucropmdeckoit 6ubmorexku Poccrm Muxann AdaHacbeB, Xy-
JIO’KECTBEHHBINI  PYKOBOAUTENTb MOCKOBCKOIO I'yOepHCKOTO
npamatmdeckoro Tearpa Cepreii bespykos, pekrop Cankr-Ile-
TepOyprcKoil rocyfiapcTBeHHON KoHcepBaropuy M. H.A. Pum-
ckoro-Kopcakosa Arnekceit Bacuibes, pupexkrop Poccuiickoii
TOCYApCTBEHHON JieTcKoit Ombmioteku Mapus BenewsmuHa,
pekrop Poccmiickoro MHCTMTyTa TeaTpanbHOIO MCKYyCCTBA —
IMTUC I'puropmit 3acnaBckuit, fupekTop I'ocymapcTBeHHOrO
VICTOPMYECKOTO My3es AjleKcel JIEBBIKH, IMPEKTOP U Xy[0XKe-
CTBEHHBIII PyKOBOZUTENb EKaTepiHOYprcKoro rocygapcTBeHHO-
ro IpKa AHaTomii MapueBcKumil, Xy[0>KeCTBEHHbIV PyKOBOJM-
Tenb ['0CyjapCTBEHHOIO aKaleMIYECKOTO PYCCKOTO HAPOJHOTO
xopa uM. MLE. [Tatanukoro Anekcanppa [lepmsakosa, fupekTop
Poccniickoro [Joma HapogHoro tBopuectBa uM. B.JI. IloneHoBa
Tamapa Ilyprosa, npencenarend copera Corosa KOMIIO3UTOPOB
Poccum Anexceit PribankoB, kuHopexxuccep Bragumup Xotn-
HEHKO, peKTop AKaiemMuu pycckoro 6anera um. A.fl. Baranosoii
Huxonait Huckapupge, npexcenarens Poccnitickoro mpodcoro-
3a paboTHMKOB KynbTypbl CBeTsaHa lpiraHoBa, ImpefcesaTennb
Cogera Coro3sa pecraBparopoB Cankr-IlerepOypra Huna Illan-
TVIHA, TeHepaIbHbIl AMPEKTOp KMHOKOHIepHa «Mocduibm»,
knHopexuccep Kapen IllaxnasapoB m npesugent Corosa ap-
xurekTopoB Poccum Huxomait Illymaxos. Taxoke 13 cocraBa
coBeTa ObUIM VCK/IIOYEHBI NEPBbIl 3aMECTUTENb HpefcefaTerLst
Komurera I'ocymapcrsennoit Jymbr mo xynbrype VMocnd Kob6-
30H U IIEPBbIN 3aMMIHICTPA KY/IbTYpbl Bragumup Apucrapxos.
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Psé6oea E.JL

Jlokmop nonumuueckux Hayx, enasHulii pedaKmop xypHana
«OMHOCOUUYM U MEHHAUUOHATIDHASL KYTbMYpar.

Tepnosas /1.0.
IIpogpeccop xagedpot coyuonoeuu u ynpasnenus MAIV (Mockosckuil
A8MOMOOUNLHO-00PONCHYLIL 20CYOAPCMBEHHYLI MEeXHUUECKUTL yHUBepCUmem).

Kynbrypa genosoro BzaumopeiicrBusa Poccun n Vtamin:
Mepxkypuii mo6eskmaer Mapca*

B anTruHOIT Mydonorny 66110 MHOTO 60>KeCTBEHHBIX Iep-
COHaXKel, TECHO CBA3AHHBIX C BAXKHENIIMMI CTOPOHAMM JKI3-
HJI 4e/I0BeKa, TOYHOE BOIUIOLIEeHNE CIIeNVPUKI 3TUX CTOPOH
B JX XapaKTepax IT03BOINIO MMeHaM M 0bpa3aM 3TUX 6Oros
BOJTM B HAIlly COBPEMEHHYIO X13Hb'. Y lleHTpa MexmyHa-
POIHOJ TOPTrOB/IM HAXOAUTCS OYEHb MHTEPECHBII (OHTAH
Mepxkypuii. B [IpeBneii I'periun u [IpeBHem Pume 60or I'epmec,
Y PUMJISIH OH HOCW MMA MepKypuit, 6bU1 TOKPOBUTEIEM TOP-
TOBJIU, CUMBOJIOM yAauu ¥ mpuobsumn. Ero yBeH4aHHOMY ABYMS
KPBUIbSAMIU XKe3/Ty — Kaflyl[elo — MPUIINCBHIBAIN CIIOCOOHOCTD
HIPUMUPATD CIIOPAIINX, IO3TOMY AAHHBIN CUMBOI MepKypus
CTaJl MCIIO/Ib30BaTbCS B 00O3HAYEHUN YUIPEKIEHUI TOPTOB-
mm, 6up>x 1 6aHKOB. Ero MOXXHO yBMIETH B Xy/I0’)KECTBEHHOM
oopMIEHNN [eTOBBIX LIEHTPOB BO MHOTUX CTPaHaX MUPA, B
TOM uucie u Poccunm.

Y spmanma MexxmyHapoTHOro TOproBoro 1eHTpa B Mockse
yCTaHOBJIEH (DOHTAH, BBIIIOTTHEHHBIN M3BECTHBIM CKYJIBITO-
poM BadecaBom K/IbIKOBBIM 1O MOTMBaM cTaTyn «JleTAmmii
Mepkypuit». 9ToT 00pa3 MmOBTOpsAET pabOTy MacTepa SIIO-

*  © Psa6osa E.JI., Tepuosas J1.O., 2018.

Kynbtypa genoBoro Bsaunmopeiicrsusa Poccuu u Vitanun: Mepkypuii
no6Gexmaer Mapca

1  Tepnosas J.O. AHTMYHBIe GOTY BOKPYT HAC: TEOHVMBI B IIOBCEAHEBHOI XXI3HIL,
MapKeTUHTe U reononutyke // Muccnsa xoudeccuit. 2018. Ne 28 (1). C. 37-45.
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xu Bospoxpenns [Ixoanuu bomonbn. B IlaBnoBcke 6bira
yCTaHOBJIeHa OPOH30Bas KONNUA STOTO ILIefieBpa, OT/INTAA B
[TerepOyprckoit akageMuy XypoxkecTB. B 1944 r. ¢ammcTst
BbIBE3/IM €€ U3 My3ed-3anoBefHuKa. CKyIbITypy HONTO CYM-
Ta/M yrepsAHHOI. Ho Tenepb oHa BepHy/1ach Ha CBOE MeCTO. A
MOCKOBCKUI B «JleTsamuit MepKypuit» IIOKOpsieT 0c00071 BbI-
PasUTENbHOCTDIO CBOETO KOMITO3MIIIOHHOTO PeNIeHN, KOIrja
AByXMeTpoBasi OpoH30Basg ¢urypa 6ora cBszaHa C OIIOPON
JMIIb B OJHOM TOYKe — CTymHe. VI B ojHOM — meTepOypr-
CKOM, U B IPyTOM — MOCKOBCKOM — C/Iy4aAX NPOSABWINCDH
4yepThl 60ra MepKypus, OTpakalollilie ero JIeTKOCTb CIIoco6-
HOCTbD ITepeMeIaThCs ¥ BO3BPAIATLCS C TOOPBIMI BECTAMI.
9Ty BO3MOXXHOCTb MepKypus 0COOCHHO LieHWUIN TOPrOB-
ubl. Oxono Ilupka MakcuMyc MeXly pUMCKMMU XOJIMaMM
ABenTynu Ilanantus B PumMe B 495 1. 10 H.5. OHM YCTaHOBWIN
VI IOCBAITWIM €My XpaM, paclo/arailiniicss Ha 60JIKOM Top-
ropoM Mecre. OKOJIO CBATMINILA YCTpauBaauCh spMapku. B
XPaMOBBIM IIPa3fHUK, Ha3bIBaeMblli MepKypannsa, KOTOPHI
npasgHoBaicA 15 Masd, TOProBIIbl ONPBICKMBA/IN CBOY TOIOBBI
¥ TOBapBI BOZIO OT MCTOYHMKA 0Ko/To KameHckux BopoT (f1ar.
Porta Capena). [lpeBHUE KOJUIETUY TOPTOBIIEB-MEPKYpPUAIOB
MO>XHO Ha3BaTb II€PBBIMM TOProBbIMM NIanaTamu. Kapyueir u
B HAIll THU 1300pakaeTcs Ha repbax TOProBO-IPOMBIIIIEH-
HBIX I1aj1aT, HAIIOMMHAsA O IIOKPOBUTETIE TOPTOBIIN.
[TosiBeHMe mepBOro oObeHEHNs TIOfiell, CBA3aHHBIX C
TOPTOBJIEN, B PUMCKOM MMP€ 3a/I0KM/IO0 OCHOBBI TOTO, YTO
MHOTIM€ TOPrOBbleé TEPMMHBI TaK)X€ MMEKT JTAaTMHCKOE IpOo-
VICXOXKJIeHMe: MOHeTa, KOMMepLsi, 6aHK, ToMOapy... A Takoii
JIEKCUYECKUI PAJ, €CTECTBEHHO, OTPa)Kajl aKTUBHYIO TOPTO-
BYIO JIEATEIbBHOCTDb >KUTeNeN AIIEHHMHCKOTO IIOTyOCTpOBa.
BeposiTHO, Y HUX ObUIN CBA3M C TeMM 3eMJ/ISIMI, 110 KOTOPBIM
IIPOXOAV/IN Be/MKe TOproBoie myTtu. Ilosaromy, korma B XVII
B. IIOJTy41/Ia PacIIPOCTPaHeHNe IOroBopKa «Bce moporu eyt
B Pum», BollefIasa B MUTEPATYpPHYIO pedb, CKOpPEE BCETO, U3
6acun Jlaponrena «Tperelickmit cyabs, 6paT MUIOCepaus U
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HYCTBIHHMK», TO y Hee OBUIO BECOMOE MCTOPMYECKOE OCHO-
Banue. Havanom aTtmx popor, Mx MCXOMHOV TOYKOM MOXKHO
OBUIO CYMTATH 30/I0TOIN MWUIVApUIA — MWIbHBIN KaMeEHb,
YCTaHOBJIEHHbINT MMIiepaTropoM OKTaBMaHOM ABIYCTOM Y
xpama CaTypHa Ha puMcKkoM ¢opyme. CoBpeMeHHbIe yYeHble
C TIOMOIIBI0 a3pO0POTOCHEMKI CMOI/IN JOKa3aTb, 4TO B Pum,
IEeVICTBUTENbHO, CTEKA/INCh BCE TTTaBHbIE opory EBpombl.
Ectp cBemenma o tom, 4TOo TOproBble ropopa Pycu B
X-XIII cronmeruax NMOALEp>KUBAAU CBA3M C TOCyfapCTBa-
MM ANEHHMHCKOTO IOayocTpoBa. OJJHAKO [TOCTOBEPHBbIE
CBeJleHNA O TOPTOBBIX OTHOIIEHMAX ¢ VITanmen oTHOCAT-
cs1 TonbKo K Havyany XVI B.> OTCyTcTBUE TOPrOBBIX KOHTAK-
T0B B XIV-XV croneTnsax MoxxeT ObITb OOBACHEHO TEM, YTO
PYCCKMeE 3eM/IM OKa3a/iCh IO, 307I0TOOPABIHCKUM BJIafiblye-
crBoM. Korza >xe oHM cTanmy BOCCTaHaB/IMBATbLCA, TO yCIIEXY B
3TOM IIPEIATCTBOBAIA Pa3ApoOIeHHOCTD VITamm Ha OT/ieNb-
Hble rocyfiapcTBa. Ho MOXXHO 3aMeTuTh, 4TO y>Ke mocie Ky-
JIMKOBCKOTO IIPEAIPUMMYMBbIE PYCCKUE JIIOAV IbITA/IACh Ha-
nmapuTh cBA3M ¢ EBpomnoii. IlepBbIM pacckasoM O Hell ABIATCA
IIyTE€BbIE 3aIMCKM HEM3BECTHOIO CY3/Ia/IbCKOrO KHIDKHMKA O
PYCCKOM IIOCONIBCTBE BO IMIaBe ¢ MUTpONonuToM Vicumopom B
Urtamo Ha Peppapo-Propentnitcknit codbop 1437-1439 rr.
1 0 BO3BpalleHNy MocioB Ha Pycy’. Commkenno MockBbI
BatmkaHa ocay>Xun BU3UT MAICKOTO ocina AHTOHMO B Mo-
CkBYy B 1471 1. Ha HOBBII ypOBEHb COTPY/IHMYECTBA OTHOLIE-
HUA NOAHAINUCH TonbKO npu Ilerpe I. B 1711 r. B Benenun
ObUIO yIpeXXIeHMIo NepBoe B VITammy poccuiickoe KOHCYIIb-
CTBO. YKpeIuieHuo oTHoueHmii Poccuiickoinn ¢ Benenman-
ckoit pecrry6mkoit, CapAMHCKUM KOPOJTIEBCTBOM M APYTUMMU
UTATbSHCKYIMM TOCYlapCTBAaMM CIIOCOOCTBOBa/la IOJIMTUKA
Exarepuns! II. Ho mouyTtu Bech XIX B., KOrjja BO Bpems HaIlo-

2 3onosa T.B. Poccuiicko-uTanbsHCKMe OTHOLIEHNS: UCTOPUSA M COBPEMEHHOCTD //
Becrunk MIVIMO-YHuusepcurera. 2012. Ne1(22). C. 51-57; Urtanus: ot Bropoit Pecry6mku
K Tperbeii? = Italy: from the Second Republic to the Third? / ITog pen. E.A. Macnosoit. M.:
Vu-1 EBponst PAH, 2015.

3 Kasakosa H.A. [lepponayanbHas pefakuus «XoxaeHus Ha OropeHTuitcKmit co-
60p» // Tpynpl oTzena fpeBHepyccKoi miTepaTypsl. M.; J1., 1970. T. 25. C. 60-72.
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JIEOHOBCKMX BOJIH, a 3aTeM KpbIMCKOJ1 BOJIHBI, TOP>KeCTBOBAII
He Mepkypmii, a Mapc, 3Tu OTHOLIEHMA HaXOAWINCh B KpHU-
3MICHOM COCTOAHMU. V] TO/IbKO Ha C/IeAYIOLIL TOJ ITOCTIe YCTa-
HOBJIEHNA TUIDIOMAaTNYeCKNX OTHOIIeHn Poccuitckoi nmiie-
puu ¢ VITambsAHCKIM KOPOIEBCTBOM, B 1863 1., ObU1 mopgncan
POCCUIICKO-UTAIbAHCKIIA TOPTOBBIN JOTOBOP.

B XX cronmerun nocine [lepBoit MupoBOIl BOVIHBI 11 MOSBJIE-
Hus CoBeTckoit Poccuyt Hajjo 66110 BBICTpayBaTh OTHOIICHMS
IBYX cTpaH 3aHoBO. B 1921 r. Mtamua npusnana PCOCP pe-
¢akro, a 7-11 ¢eBpana 1924 r. cocrosics oOMeH HoTaMu 00
YCTaHOBJIEHUY AMUIUIOMAaTN4ecKux oTHowmeHmit Mexay CCCP n
Utanmeit. Ho ¢ HauanoM Benukoit OTedecTBeHHON BOIHBI, M-
IVIOMAaTH4€eCKNE€ OTHOIIEHN OKa3a/liCh BHOBb Pa3OpBaHHBIMIL
Tonbko ¢ 1960-X IT. OHM ITOCTENEHHO U3MEHAITCA B Ty4IIYIO
CTOPOHY, B UTANO-COBETCKUX CBA3SAX BHOBb IPUIIO BpeMs
Mepkypus, a He Mapca. VIMEHHO B 3TOT IepHUOJ, HadMHAET-
cs1 ucropus Vrano-Poccuiickoir Toprosoit mamatsr (VIPTII),
KOTOpas BO MHOTOM pa3BMBAaeT KY/IbTYpy TOPTOBBIX IIajar,
UAYIUX elle OT APeBHEPMMCKOI KOJ/UIETMM MepKypUaloB*.

B 1963 r. Bo BpeMs niepBoii mocneBoeHHo BbicTaBky CCCP
B I'enye cocrosmace Gecema o cospmanuy cosmectHoit TIIII
npencenarensa Cosera Muauctpos CCCP Anekces Kocpirmna
C UTAIbAHCKMMU NIpeIpuHNMarenaMu Burtropuo Bamnerra
u @paHKo MapuHOTTH, KOTOPBII CTa/I IIEPBBIM IIPE3UEHTOM
Wrano-Coserckoit Toprosoit Ilanatel. B 1964 r. uranpan-
ckue xommanum «Fiat», «Snia», «Montecatini», «Edison»,
«Pirelli», «Olivetti» u «Eni» coBmectHo ¢ TIIII CCCP u npen-
npuAtuaMu  «CowosHepTeskcopT», «MalIMHOUMIOPT»,
«TexmammmnopT» un «BHemTOproéaHk» Mpy y4acTuu gpyrux
KPYIHBIX COBETCKUX U UTA/JIbAHCKUX OPTaHM3ALMI MOJIN-
calmy cornamenye o GpopMMPOBaHMM NMAPTHEPCKOTO yupe-
nuTenbHOro cosera IlamaTel. B cobpanum npuHamm yyactue
¢dbuHaHCOBBIE U IPOMBINIICHHbIe INpefcTaBuTeny Vrtammm,

4  @epotos B.J. Toproso-npombiinensble nanarsl. 4. 1. Vicropusa. Caparos: Vsz-
Bo CI'Y, 2001; ®eporos B./. Toproso-npombimnennsie manathl. Y. 2. Teopyusa u npakTuka.
Caparos: s3g-o CI'Y, 2003.

17

l_l_=_




Cultural World Ne 14. Volume 6. Issue 1.

cpeiy KOTOPBIX — afiBOKAT I>KaHHM AHbe/IN, CKPeNVBLINIA
CBOEN TMOJINChI0 KOHTPAKT O COBETCKO-UTAIbAHCKOM CO-
TPYGHUYECTBE Ha CTPOUTENIbCTBO «ABTOBa3a» B TONMbATTH.
9ToT ropofi, B 1964 r. Ha3BaHHBIN B YeCTb F€HEPATBHOTO Ce-
Kperaps VitanbAanckoir KoMMyHucTndeckoi maprum [anpmm-
po TonbATTH, AB/IAETCA CaMbIM KPYIIHBIM ropojjoM B Poccun,
HOCSIIM VM 3apy0e)XHOTO IOMUTUYECKOTO HesATeIs.

B 1972 1. cocTOAMOCHh TOP>KECTBEHHOE OTKPBITVIE MOCKOB-
CKOro mpepcTaBuTenbcrsa IlamaThl, B KOTOPOM INPUHAN y4a-
ctme rmaBa Cosera MyHMCTPOB Vrtamm [Dxymno AnppeoTTn.
Yepes aBapaTh JIeT 3Ta CTPYKTypa OblIa IepeMeHOBaHA B
Wrano-Poccuiickyro Toprosyto Ilamaty. Poccuiicko-utanbsas-
CKUe OTHOLIEHMA CTPOATCSA Ha OCHOBe JloroBopa o apyxbe u
corpypHudectBe oT 14 okTsa6ps 1994 r. OcHOBHbIE BOIPOCHI
TOPrOBO-95KOHOMMYECKOTO  COTPYJHMYECTBA  PacCMaTpUBaeT
Poccmiicko-Mranpanckmit CoBeT IO 9KOHOMIYECKOMY, IIPO-
MBIIIVIECHHOMY M BaTIOTHO-(QMHAHCOBOMY COTPYZHUYECTBY
(MexXnpaBuTeNnbCTBeHHbI coBeT). Uto kacaercsa VIPTII, To
IBYCTOPOHHVUM TPAKTaTOM O Apyx6e u corpynuudectse (1994)
[Tanata 6pUIa TpU3HaHA y4YpeXX/ieHUEM, Halle/IeHHBIM Ha pac-
IIMpeHNe TOPrOBO-9KOHOMMYECKUX CBsA3el /ByX cTpaH. OHa
CT/Ia UCTIONHATD (QYHKUMY ceKpeTapuara Jtano-Poccuiickoro
KOMUTeTA IpefIIpUHIMATeNIeNl 110 IeIOBOMY COTPYHHUYECTBY
noz, arupon Vitano-Poccmitickoro coera 1o SKOHOMITYECKOMY,
IPOMBIIIEHHOMY ¥ Ba/TIOTHO-(MHAHCOBOMY COTPYAHIIECTBY,
HapasHe ¢ VIHcTuTyTOM BHemHeit Toprosm Vtamum u TIIIT PO.

Lenpio VIPTII sABnAercsa copeiicTBUe 3KOHOMUYECKOMY,
TOPrOBOMY, T€XHUYECKOMY, IIpaBOBOMY, HAYYHOMY U KYJIb-
TYPHOMY COTPyHMYeCTBY Mexxay Vitanuen u Poccueit, cospa-
HJIe JOBEPUTETbHOI aTMOC(eps! IIOJOTBOPHOTO COTPYLHM-
4eCTBA UTANbAHCKNUX ¥ POCCUIICKUX NpeAnpuHuMarenei. [Isa
ocHOBHbIe HanpasieHus pabotsl VIPTII ycmoBHO MOTyT OBITH
Ha3BaHBI «CTPATETMYECKUM» I «TaKTH4ecKuM». [lepBoe — 3a-
K/II0YAeTCsA B OKAa3aHUM MOAJEP>KKIU UTANbAHCKUM U POCCHIA-
CKMM IIpefIIpMHIMATE/SIM Yepe3 IpoBeeHNe Pabounx BCTpey
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MEXJY MPeCTaBUTEAMM HMOMUTUYECKUX M 9KOHOMUYECKNX
KPYTOB JIByX CTPaH C LIeJIbI0 y4eTa IOTPeOHOCTeN UTa/IbsH-
ckoro 6usHeca B Poccum u poccuiickoro 6usneca B Vramun.
Bropoe — mpepycmaTpuBaeT oKadaHue IpeANpUHUMATENIAM
caMoro IMpoKoro crekrpa ycryr. Ha paboty VIPTII BausioT
Y OTPOMHas, TIOYTY B IATHAECAT pa3 IPEBbIIIANIIAA pasMe-
pst Vtanuu tepputopust Poccuu, 1 0co6€HHOCTU MTOTMITHNU-
94EeCKOTO COCTaBa HaceJIeHM, ONpefie/AIINEe PETMOHATbHYIO
criendUKy U KyIbTypy BefileHNs O3Heca.

B mae 2014 r. B MockBe nponuim MeponpuATHs, MOCBS-
I[eHHble TpasgHOBaHMIO 50-71eTHero [00mes, B YaCTHOCTU
27 I'enepanbHas Accamb6nes (I'A) unenos VIPTII, ¢ yuactuem
IpefcTaBuUTeseil 0QUIVATBHBIX U HeNOBBIX KpyroB Poccun
u Vrtanun. B cBs13m ¢ mpasgHOBaHMeM Oblia U3gaHa 0ouen-
HasA KHura. B corpypunuectse ¢ Menuakommnanueit TIIIT PO
«TTIII-VIHpopmM» OBUI IOATOTOB/IEH CIIELMATbHBIN BBITYCK
XKypHana «Russian Business Guide», TIOCBSIIIEHHBIN HesATe/b-
HocTy VIPTII u utano-poccuitickuM OTHOLLIEHUSM.

HecmoTpa Ha reomonmmTudeckme CIOKHOCTYM, BHENIHED-
KOHOMIYECKOE COTPYAHMYECTBO IBYX CTPAaH pa3BMBAeTCA.
VTanusa ABnA€TCA OGHUM U3 KPYIHENIINX TOPTOBO-9KOHOMM-
yeckux naptaepos Poccun B EBporne. B 2015 r. ona Haxopu-
JIach Ha YETBEPTOM MecTe 10 00beMy TOBapoobopoTa Iocie
Kuraa, I'epmanun u T'omnanpgun. OcHOBHasA [0/ pOCCHIi-
CKMX IIOCTaBOK IIPUXOAUTCA Ha ra3, IPOAYKLMIO XMMUYIECKON
IPOMBIIIEHHOCTH, TPOJOBONbCTBEHHBIE TOBAPBI U CENbX03-
CbIpbe, YepHble U IIBETHblEe MeTa/Ibl. Poccmitckmit MMIOpT
IPeACTAB/IAT MalIVHBI, 000pyAOBaHME U TPAHCIOPTHBIE
CpeficTBa, TPOAYKIMA XMMUYECKOI MTPOMBIIIEHHOCTH, IIPO-
JIOBO/IbCTBEHHbIE TOBAPHI, CE/IbXO3ChIPbe, TEKCTIUIb Y 00YBb.
Ha cHmkeHme ToBapoo6OpOTa NMOBIVANN CAHKIVY, BBEMIEH-
Hble EBpocorosoMm B oTtHomenun Poccum B mapre 2014 1., u
OTBETHbBIE€ MEPbl POCCUIICKOTO IMPABUTENIbCTBA B aBIyCTe TOTO
xe roga. B Poccun paboraer 500 utanbsiHckux ¢pupm, 70 u3
KOTOPBIX MMEIT CBOM IpOoM3BOACTBA. Cpemy KpyNHENIINX
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00bEKTOB COTPYAHMYECTBA: aBTOMOOWIBHBIN 3aBof B To-
ATt (PVIAT), xuMmdeckue KOMIIEKCHI TI0 IPOU3BOACTBY
ammuaka n kapbammga (CHAM Ilpomxkertn, MoHTeqUCOH),
TpyOHBIiT 3aBof;, B Bormkckom Bonrorpapckoit obnactu (Vra-
JVIMIIbAHTH ), KOMIIPECCOPHBIE CTAaHIUY JJI MarucTPaTbHOTO
rasonposoga Cnbupps — anaguas Espona (Hyoso IInnbo-
He), KO>KeBeHHble 1 00yBHble (pabpuku B Psasanm, Kamyre,
Mockse n Tonbarru (Korosno), mmHNus ONTOBOIOKOHHOI CBS-
3n PoccnsA-Yxpanna-Typunsa-Mramusa (CTET), 3aBog o mpo-
n3BOACTBY nonumnpormmiaeHa B Mockse (Tekunmont) n gp. B
2015 1. coctosmacy KoHpepeHuns «Poccua—Nrammsa: coxpa-
HUTD JI0Bepye U IAPTHEPCTBOY.

Bnaromaps VIPTII B paboTy BOBIe4eHBI MHOTVIE PETMIOHBI
Poccyn. 1o —npumep Ayt 6usHeca Apyrux CTpaH, MPUXOHs-
mero B Poccuro. VtanbaHckue npefnpuATAA GOKa3aan, YTo
OHU OTHOCSTCSA K Hanbosee KOHKYpeHTococoOHbIM. [IpeBoc-
xoficTBO npoaykuuu «Made in Italy» 00ycnoBnIeHO ee BBICO-
KOJ1 uBepcuduKalyeil 10 OCHOBHBIM HaIpaBJIeHUsIM, 0bpa-
3YIOIIMM KPYIIHbIE OTPACIN 9KOHOMUKH. Taxoke BayKHO, YTO B
VTanuu ecTb HallVIOHA/IbHAS CETh TOPTOBBIX ITa/1aT: ATEHTCTBO
110 VHTEPHALVOHAMN3AUNN ¥ IPOABIDKEHNIO UTATbSHCKIX
KoMIaumit 3a pybexxom (VIYE), HannonanbHas uTanbsHcKas
KOH(eepanys peMeC/IeHHUKOB, MaJIBIX Y CPEIHMX IPeANpu-
arnit (CNA), UNIONCAMERE — coxo3 TIIII Vtanvm n gp.

30 mas 2018 r. mpomia ['enepanbhas accamb6bnes (I'A)
yi1eHoB VIPTII. Ha Hell npucyTcTBOBaM poccuiicKue U uTa-
nbsAHCKMe 4YneHbl U nmaptHepbl VIPTII, npencraBurenn Iocy-
mapcTtBeHHON [lymbl, pernmoHoB Poccuyu, MHBECTMLIMOHHBIX
¢donnos u T.n. ['A npepBapsinio 3acefanne AJMUHUCTPATUB-
HOTO COBETa, Ha KOTOPOM IIPe3eHTOBA/IN IUTAH JeATe/IbHOCTI
[Tanatel Ha TOZ, 06CYAMIN BHYTPEHHIOI IIOTUTUKY, YTBEPAU-
nu 6amaHc u 610/pKeT. Bropas, ocHOBHas 4acTb, COCTOSIA 13
oTKpbITOit KOHPepeHunn. B cBoeit peun [Ipesugent VPTII
Posapuo Aneccanzipenyio OTMETIII, YTO TO3UTUBHBIE CABUTH
B MaJIOM U CpefiHeM Om3Hece B VTanum u akTUBHBII 0OMeH
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OIIBITOM MEXZY NPEeANPUHUMATENAMY CO3NAIT OCHOBY /A
IVIOJOTBOPHOTO COTpyAHMYeCTBa. OH TOBOPWI O Ba)KHOCTU
MOOLpPeHNA y4acTHsl MHOCTPAHHOTO KalluTala B JleATeNIbHO-
CTU POCCUIICKMX IIPeAIIPMHMMATENIEN He TOMbKO I KalluTa-
JIa KaK TaKOBOTO, HO U IIOTOMY, YTO 9TO CIIOCOOCTBYeT BBeie-
HIIO TIEPEIOBBIX TEXHOIOTUI Ha POCCUNCKUX NPERIPUATUAX
¥ TOBBILIeHN IO 3G deKTUBHOCTY OM3Heca.

Bune-npesugent VIPTII n TIIII PO Omurpuit Kypou-
KVH IOJYEPKHYJI, YTO 3TU CTPYKTYPbl CBASBIBAIOT JJaBHME U
Terible OTHOIIeHMA. OH Cle/al akIeHT Ha paboTre Mo Ipu-
BJIEYEHMIO MHBECTUINIT, oTMeTuB, uTo VIPTII crana Ba>kHbIM
VHCTPYMEHTOM Pa3BUTUA TOPTOBO-9KOHOMMYECKMX CBA3EN
Mexpy Poccuent m Vranmeii. IIposegeno MHOro meponpus-
tuit copmectHo ¢ TIIIT P®, kxak, Hanpumep, Poccuiicko-uta-
NbSIHCKMIT arponpoMbliuteHHbI dopym. Ilox marpoHakeM
[TanmaTs! 6BUIO OTKPBHITO YeThIpe BaXKHBIX IIPOU3BOJICTBA, YTO
SABUJIOCH JJOIIOJIHUTE/IbHBIM CTUMY/IOM [/ TIpeAlpYHIMA-
TEeJIbCKMX KPYTOB 00eMX CTpaH.

Ha Accamb6nee Taxske BpicTynuay mocosn Vramuu B PO Ila-
ckyane Teppauuano, IIpesupent TIIII P® Cepreit Katbipus,
3aMmecTuTendb aupekropa emnapramenra crpan Espombr, Ce-
BEPHOI AMEPVKM ¥ MEXIAYHAaPOSHBIX OpraHn3anyit MmuHsko-
HoMmpasBuTyA PO Erop bpoHHNKoOB, IpeficejaTe/nb OpraHnso-
BaHHOTO IIPY UTA/IbIHCKOM IOCONbCTBe COBETA UTATTbAHCKNUX
npeAnpyHIMaTeneil, TeHepanbHblll gupekrop OOO «Pirelli
Tyre Russia» Ajimone oy CaBoiia AocTta, ocHoBaTenb u Ilpen-
cematenp CoBera aupekTropos «Mikro Kapital» BunueHuno
Tpaun u pgp. Bragumup CajjoBUH, IreHepaIbHbI AMPEKTOP
KOMITaHUM «A30yKa BKyca», OTMETWI, YTO UTAIbSIHCKAs KyX-
HA JIO CUX IIOp cumMTaeTcss HoMepoM 1 B Poccun. «A3byka BKy-
ca» IPMHMMAaeT aKTUBHOE y4acTye B IPOABIDKEHUU OpeHja
«Made in Italy» mocpescTBOM OpraHM3ALUI MAacTepP-KIacCOB
U 3HAYUTEIbHON J0JIell UTANbAHCKON IPOAYKIMY Ha TIOJIKAX
cBoux MarasuHoB. Ha Accamb6iiee ObIIM Ipe3eHTOBAHbI pery-
oubl Poccun — Kanuumurpagckas u Vipkyrckas obmactu. Co-
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CTaB BBICTYIIAIONIVIX ITO3BOJIIET Ha3bIBaTh AccaMbiIero BCTpe-
4eli JaBHUX IapTHEPOB.

ITocne mpeseHTalVM rocogyH AJeCCaHIPEIUIO MOAICA
YeTbIpe coryauieHnsa o corpygamdectse mexny VIPTII u: Ipen-
craBuUTenbcTBOM IIpaBurenpcTBa KamHmHrpamckoir obmactu B
Mockse; VTano-Poccuiickoit Toprosoii nanaroit 1 AHO «AreHT-
CTBO VIHBECTUIIVIOHHOTO pa3BUTVs VIpKyTcKoil obmacti»; Acco-
nuanyenn «Kmacrep aBMALMOHHO-KOCMUYECKMX TEXHOJIOTMIA
IIOJIMMEPHBIX KOMITOSUIIIOHHBIX MaTe€PUaloB M KOHCTPYKIIWIA
Kamyxckoit obmacti»; AO «lonronpynHenckoe Kb aBroma-
TUKI». B KOHIle MEPOIIPUATIA COCTOS/IOCh HarpaXkfieH/e MeH-
TopoB npoekta Chamber Mentoring for International Growth.

VIPTII — HafiexxHasA oopa B MEKIOCY/IJapCTBEHHOM COTPY/-
HrdectBe Poccvnm u Vitamm. Oto yupexpeHne ¢ 6omee 4eM 10-
JTyBEKOBOJ MCTOPMEN aKTUBHO COMENCTBYET PasBUTUIO SKOHO-
MIYECKMX ¥ Ky/IbTYPHBIX cBA3ell Mexnay Vrammeit n Poccuert.

Wcropua B3aumopericreua Poccum Mramum moxer mpep-
CTaB/IATb HEKUII MATTEPH /I TaKOM IOBECTKU IHHA, B KOTO-
POl HeM MecTa YCTpeMJIeHN:, CBSI3aHHbIM C MMeHeM Mapca’.
Bo-1epBbIX, 3TO OmIpefieieH0 HalmuumeM OOIVIX IVBUAIM3ALIN-
OHHbBIX OCHOB Da3BUTHUA ISTUKO-KY/IIbTYPHOI'O ITPOCTpPAaHCTBa
IBYX CTpaH. Bo-BTOPBIX, MO)KHO OTMETUTD ITOCTOSIHHOE BJIVA-
HJ€ KY/IbTYPHOV Tpaguuyy ViTanum eile Ha KyabTypy U 1je-
onoruto Mockosckoit Pycu u Poccuiickoit nMmiepun, Koraa B
Poccyun paboTtainy M3BecTHbIE UTAIbSHCKUE MacTepa — 30/4Me,
CKY/IBIITOPbI, MY3bIKaHTbI, a Ha AIIEHHMHAaX — POCCUIICKNE
JKVBOIVMCIIBI, TIOTBI M INCATENN. B-TpeTbux, HeIb3sA MCKIIO-
YaTb J/IE0JIOTMYECKOr0 (pOHA KYJIBTYPHOTO B3auMOJEVICTBYI,
KOTOPBII IPOABWICA B TIOAJEPKKE «/IEBBIX» TE€YEHUI B KyJb-
type Vtamm B CoBerckoM Corose. B-ueTBepThiX, VMTamua gana
MUPY NOJ/IMHHBIE 00pasIibl BHICOKOTO VICKYCCTBA B >KMBOIIV-
CM, My3bIKe, TeaTpe, KMHO, MOJie, HalJIOHAJIbHO KyXHe TaKue

5  Memxos A.IO. Poccniicko-UTanbsSHCKME OTHOMIEHVA: AHOMA/INA VIV IpUMep
nns noppaxkauua? // Mexpaynapogsas sxusnb. 2007. Ne 11. C. 3-11; Tepuosas J1.O. Poccus
u Vtanusa Ha mepeKkpecTke KynbTyp // OTHOCOIMYM M MeXHAI[IOHa/lIbHasA KynbTypa. 2012.
Ne 1. C. 190-197.
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06pasLibl, KOTOPbIE VI3YY&Ch 1 KOTOPBIM IIOfPA>Ka/IV, B TOM
aricrie u B Poccun. U, HakoHelt, B-TIATHIX, B VTanuu 6pu1n Briep-
Bble 3aJI0)KEHBI OCHOBBI TaKOJ (POPMBI OpraHM3aIy TOPTOB-
1M, B KOTOPOJ [IEMCTBYIOT KOJ/UIEKTUBHBIE YYACTHUKM, VMMEIO-
1iue obIIMe MHTEPECHI, CTaBSAIINE OHY L€/, CTPEMSIINECS K
PasBUTHUIO IIVPOKOTO MEXIYHAPOJHOTO COTPYAHUYECTBA. JTO
OBUIM KOJUIETMY MepKypMasnoB. VI ¢ Tex mOp MX Hac/lIeTHUKU
B JIMIle TOPTOBO-IIPOMBIIIIEHHBIX MalaT CTPEMATCS TOCTON-
HO HeCTM >Xe3/1 MepKypus, JOKasblBasi, 4YTO TOProBaTh JIy4-
1Ie, YeM BOeBaTb, M YTO OOT TOPTOB/IM CHU/IbHee OOra BOJHBL
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Culture of business cooperation between Russia and Italy: Mer-
cury defeats Mars

Abstract. Different directions of human activity since the times
of ancient history are associated with deities that patronize people
belonging to a particular profession. In the mythology of Ancient
Rome, Mercury was not only a god of trade, but also the establish-
ment of connections between people, and Mars acted as the god
of war. The rivalry between Mars and Mercury reflects the whole
complex history of mankind. Mars became stronger, inventing new
weapons. Mercury acted consistently, linking countless trade routes
to more and more remote areas. And when the arsenal of Mars be-
came capable of completely destroying mankind, it was forced to
think about those indisputable advantages that it promised to fol-
low the precepts of Mercury. This is brilliantly confirmed by the Ita-
lo-Russian trade relations.

Key words: international relations, intercultural communica-
tions, business ties, business, chambers of commerce.
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Psab6oea E.JI.

Loxkmop nonumuueckux HayK, e1aeHuLli pedaKmop xypHana
«OMHOCOUUYM U MEHHAUUOHATIOHAT KYTIbINYPar.

Tepnoeas J1.0.

IIpogpeccop ragedpvr coyuonoeuu u ynpasnenus MAIV (Mo-
CKOBCKUTI ABMOMOOUNILHO-00PONHCHDLLL 20CYOaPCIBEHHbLE MexHUYe-
CKUtl yHueepcumem).

Kynbrypa genosoro B3aumopeiicrsua Poccuu u Vitamuu: Mepky-
puit no6exxmaer Mapca

AnHoTanusA. Pa3nuyHble HallpaB/IieH): 4el0BEeYeCKOIl eATeNb-
HOCTH ellle CO BpeMeH JIpeBHell MCTOPUM aCCOLMMPYIOTCA ¢ 6oxe-
CTBaMM, OKa3bIBAIOIVMMM TIOKPOBUTENIBCTBO IOJAM, OTHOCAIIMMCS
K TOV Wiu MHoit npodeccun. B Mudonorun [Ipesrero Puma Mep-
Kypuii ObII He TOIBKO 60TOM TOPTOB/IN, HO ¥ YCTAaHOBJIEHWS CBSA-
3ell MeXX/y TIoibMU, a Mapc BeIcTyman B ponu 6ora BoitHbL. Corep-
H14ecTBO Mapca n MepKypus oTpaXkaeT BCIO CIOXXHYIO MICTOPUIO
JeoBeyecTBa. Mapc CTaHOBWIICA BCe CMIbHee, M300peTal HOBOE
opyxme. MepKypuil e JIeJICTBOBaJl IOC/IENOBAaTENIbHO, CBA3bIBAA
OecunceHHBIMU TOPTOBBIMM IIYTSIMU BCe O0jIee OTAa/NeHHbIe TIPO-
crpaHcTBa. VI Korzma apceHan Mapca cTal CHOCOO€H HOMTHOCTbBIO
YHUYTOXXUTb 4€TOBEYECTBO, OHO OBUIO BBIHYXK/IEHO 3aJyMaTbCs O
TeX HEOCIIOPUMBIX IIPEUMYILEeCTBaX, KOTOPhIE EMY CYJIU/IO CIeffOBa-
HIe 3aBeTaM MepKypus. ITo 61ecTsie HOATBEP>KAAIOT UTAIO-POC-
CUIICKVIE TOPTOBbIE CBA3ML.

KnroueBble cnoBa: Me>XX[yHapOJHbIe OTHOIIEHV A, MEXXKY/IbTYP-
Hble KOMMYHVKAIIVI, Ie/IOBbIE CBSA3Y, OMI3HEC, TOPTOBbIE ITa/IaThI.
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The impact of cyberspace on social norms*

At present the world has moved into the informational age,
where information and knowledge are the main forces of so-
ciety. Accordingly, social institutions are changing and find
themselves in completely new conditions with the intensive
development of information technologies. In the 1960s the
concept of “information society” has appeared in the scientific
discourse. The author of the term “information society” is the
Japanese scientist Yu. Hayashi. At the same time the Japanese
sociologist ]. Masuda announced that “post-industrial society”
and “information society” are identical concepts. Information
by its nature has no national boundaries, it is supranational,
global in nature. . Masuda in his book “The Information Soci-
ety as a Post-Industrial Society” describes the global trend that
in a new society there is “... the production of an information
product not a material one will be the driving force of educa-
tion and development of society”. [1]

In the works of famous St. Petersburg scientists S.N. Ikon-
nikova and V.P. Bolshakov “cyberspace” is defined as a new
type of reality and it is also largely identified with the notion
of “virtual reality”. In the works of these authors, cyberspace
is considered primarily from the point of view of cultural and
axiological approaches. Cyberspace includes the means of
transmitting information and broadcasting cultural heritage,
the zone of the spread of communication languages. A charac-
teristic feature of cyberspace, according to the authors, is that

* © Murynesa M.B., 2018.
Bnusanue kubepnpocTpaHCTBa Ha CONMANTbHbIE HOPMBI
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it is constantly expanding, including new social groups and re-
gions. It has a transnational character. [2, 3]

Cyberspace is a new type of reality that promotes the for-
mation of social norms and new mental stereotypes. The new
phenomenon has both a positive impact on the society, and
a negative one. Cyberspace is a tool that can be used for both
personal development and degradation. On the one hand,
the Internet provides open access to knowledge from various
fields, on the other hand, it is a storehouse, where there is also
socially dangerous and harmful information content. The con-
tent includes all audiovisual, graphic, textual information pre-
sented in cyberspace, including cartoons, films, music, com-
puter games, texts and text messages, and so on.

Being a zone for transferring cultural values and moral and
moral guidelines, cyberspace has both positive and negative
aspects. At present, the factors of the widespread availability
of the Internet, increasing of the number of users involved
in cyberspace, the mass distribution of so-called pop culture,
aggressive and destructive content in the network, form the
threat of unification and modification of cultures. The classical
model of cyberspace is represented by three levels: physical,
logical and semantic. [4] S.I. Laurent notes that after the 2000s,
the main task for government and corporate governance sub-
jects is the development of rules and standards in the semantic
(semantic) field of cyberspace. It is from this position that defi-
nitions of the concept of cyberspace in the Oxford Dictionary
are given: “Cyberspace is the semantic environment in which
communication occurs through information networks.” [5]

In society, with the help of various mechanisms, includ-
ing with the help of the mass media, the cultural ideal of the
individual is formed, which is some desired way, setting the
benchmarks for people and the scale of assessing the behavior
of the subject. The ratio of the real person and the desired ideal
forms the notions of the norm and possible deviations from it.
Personality and society can uncompromisingly interact in the
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case when a person follows the models of behavior adopted in
a given society, and vice versa, the conflict between society and
the individual is strengthened if the individual does not fol-
low the social norms accepted in this society. Different social
institutions set their own social norms that are required for
execution, violation of social norms can lead to the application
of sanctions against those who violated them, including legal
ones. Social norms can only be effective when they are accept-
ed by the individual and become a direct part of the individual
consciousness. Then they act as regulators of self-control and
open opportunities for self-correction.

The phenomenon of “institutionalization” is the process of
fixing patterns of behavior in social norms, their systematiza-
tion, as well as the implementation of social control over the
implementation of established social norms. Social institutions
perform different functions in society, the same functions can
be performed by different institutions simultaneously. For ex-
ample, the family, the church, and the state are engaged in the
upbringing and socialization of the younger generation. In the
case of the modification of social norms, there is also a qualita-
tive change in the social institution itself.

In modern society there is a process of institutionalization
in cyberspace as a new type of reality. Cyberspace is a com-
plex and multifaceted phenomenon, consisting of different
layers and uniting different structures and entities. The Rus-
sian scientist S.V. Bondarenko considers the social system of
cyberspace as a new social community consisting of virtual
network communities. He points to the fact that in the com-
puter reality there are two basic elements of the social system
- group and individual.

The Internet becomes a space that is used by traditional so-
cial institutions to transmit their values, norms, standards, etc.
the Internet is used in varying degrees of intensity by different
cultural and linguistic groups, the nature of their interaction
with the Internet is different. So some speakers of a particu-
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lar language use it more intensively and create content them-
selves, others consume more than create, some rare languag-
es are completely absent in the Internet system. According to
data from May 4, 2018, most content is created in English 52,
2%, second place takes the Russian language - 6, 4%. The use
of a language in cyberspace is an important indicator, because,
carriers disseminate culture, their values, and broadcast their
national picture of the world together with their language. [6]

In this case, the Internet itself has become a new social insti-
tution, within the framework of which many rules of behavior
and social norms are formed. Young people make up the bulk
of the cyberspace audience as a social institution. The process
of institutionalization of cyberspace is at the initial stage, since
at present there is no single international standard that would
regulate social relations on the Internet.

An important aspect is that cyberspace is not only an in-
strument, a medium that conducts certain values and rules,
but it is a mirror that reflects the phenomena of social reality
and shows a certain section of the general socio-cultural state
of society, the average public portrait of a contemporary.

As a result of the research, we clarify the notion of cyber-
space - it is a social and technical reality, which consists of
different levels and in which communication occurs through
information and communication networks. Cyberspace influ-
ences the formation and the change of social norms.
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The impact of cyberspace on social norms

Abstract. In modern society there is a process of institutionaliza-
tion in cyberspace as a new type of reality. Cyberspace is a complex
and multifaceted phenomenon, consisting of different layers and
uniting different structures and entities. An important aspect is that
cyberspace is not only an instrument, a medium that conducts cer-
tain values and rules, but it is a mirror that reflects the phenomena
of social reality and shows a certain section of the general socio-cul-
tural state of society, the average public portrait of a contemporary.
Cyberspace is a social and technical reality, which consists of differ-
ent levels and in which communication occurs through information
and communication networks.

Key words: cyberspace, social norms, Internet, social institution,
informational age.

Muzyneea M.B.
Cankm-Ilemep6ypeckuii I'ocyoapcmeentoiii Aepaprolii Yruesep-

cumem.

Brnusanue Knb6epnpocTpaHCTBA HAa COIMIATbHbIE HOPMBI

AnHoTamMA. B coBpeMeHHOM o0O0IIecTBe CyIIeCTBYeT IIPOLecc
VMHCTUTYLMOHA/MM3anuy B KubeprpocrpaHcTBe. Kubeprnpocrpan-
CTBO IIpeACTaB/IseT CO0OI CIOKHOE ¥ MHOTOTPAHHOE SBJ/ICHME,
cocTosAllee U3 PasHbIX CI0EB M €UHMUIL] PA3IANYHBIX CTPYKTYp U
CYLIHOCTeil. BakHBIM acmeKTOM SBISETCS TO, YTO Kubeprpo-
CTPAHCTBO He TOJIbKO MHCTPYMEHT, HO U 3€PKajo, OTpaKkalolee
ABJIEHNA COLMA/JIbHOI PealbHOCTM U MOKa3bIBaollee ONpeeneH-
HBIII pasfien 001ero COLMaNTbHO-KY/IbTYPHOTO cocTossHuA. Knubep-
IIPOCTPaHCTBO - 3TO COLMATbHAsA U TeXHUYECKas pealbHOCTb, KO-
TOpasi COCTOUT U3 PA3HBIX YPOBHEN, B KOTOPBIX CBA3Db IIPOMCXONUT
4yepe3 NHPOPMALMOHHBIE ¥ KOMMYHUKAIIVIOHHBIE CETIL.

KirroueBble cnoBa: K1b6epIpoCTpaHCTBO, COLMATbHBIE HOPMBI,
VHTepHeT, COLMaNbHbBII MHCTUTYT, MHQOPMALVIOHHBI BO3PACT.
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Ball/rating system as a means of controlling
the formation of competencies*

Assessment of the quality of education is relevant both for
organizations providing educational services and for employ-
ers engaged in the recruitment of personnel. Assessment of
knowledge, skills and habits is an integral part of the system of
assessing the quality of education.

In the law on education, the concept of education is treat-
ed as a single purposeful process of education and training,
as well as the totality of acquired knowledge, skills, abilities,
values, experience and competence of a certain volume and
complexity.

The above-mentioned law also defines the concept of the
level of education and the concept of qualification, which re-
flects the level of knowledge, skills, abilities and competence.
The requirements for the formation of a certain level are estab-
lished by the federal state educational standard to the forma-
tion of a certain level and (or) to the profession, specialty and
direction of training. At the same time, the quality of education
is defined as the degree of training of students and compliance
with federal state educational standards’.

In Russia, since 1837, the five-point system established by

* © Cknrépa E.J., T'onvapos A.J1., 2018.
BamibHO-peliTMHTOBasA CHCTeMa KaK CPefiCTBO KOHTPo/s GopMUpO-
BaHUS KOMIIETEHIINI
1 Federal Law “On Education in the Russian Federation” of 29.12.2012, No. 273-FZ.
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the Ministry of Education has been applied. It should be noted
about the procedure for determining the final estimates, where
it is indicated about the inadmissibility of deducing the arith-
metic average, the final estimates should reflect knowledge at
the time of certification.

In July 2002, the number 2654 issued an order of the Minis-
try of Education of the Russian Federation “On the application
of the experiment to introduce a rating system for assessing the
academic performance of university students” with changes.
According to this order, a list of twenty-five universities par-
ticipating in the experiment in 2002/2003 and Methodological
recommendations for the development of the rating system
are defined®. According to methodological recommendations,
educational organizations independently develop a score-rat-
ing mechanism that is mandatory for use by all structural de-
partment of the university.

The meaning of the score-rating system implies in ability to
assess knowledge, skills, abilities in points and rating forma-
tion based on the resulting values.

The use of this system is conditioned by Russia’s accession to
the Bologna Process in September 2003. The goal of this process
was the creation of a unified European space for higher educa-
tion. The main features of the Bologna process are: mobility of
students and teachers (48 participating countries); possibili-
ty of re-crediting of credits; setting standards for transnation-
al education; the right of students to choose the study courses.

The SRS, which is used in Russian universities, includes a
point assessment of academic tasks, including test tasks, which
are included in the Fund of evaluation tools.

The maximum number of points that can be scored by a
student is 100 points, while the admission to the intermediate
certification begins with 50 points.

Score “satisfactory” is in the range of 60 -74 points, score

2 Order of the Ministry of Education of the Russian Federation of July 11, 2002.
No. 2654 “Conducting an experiment on the introduction of a rating system for assessing
students’ academic performance”
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“good” in the range of 75-85 points, score “excellent” is in the
range of 86-100 points.

For the fulfillment of tasks during the semester the student
can not gain more than 70 points, it means this is the equiva-
lent of the score “satisfactory”.

The main problems of the rating system are:

- discrepancy of the program of a academic subject to the

competences which should form this academic subject;
For example, in the St. Petersburg State University curriculum
for 2017, the course “Mathematics” subject “Domestic histo-
ry”, “Philosophy”, Term papers and Seminars on mathemati-
cal disciplines should form, and accordingly evaluate the com-
petence of OKB-1 “Can be reasoned logically and meaningful
to clearly construct oral and written speech, in Russian, is able
to use the skills of public speech, discussion and polemics”.?
However, in the curriculum, a special discipline that will al-
low to form this competence is absent, accordingly, during the
protection of course works and seminars, skills and compe-
tence without knowledge, which should be the basis of compe-
tence formation, will be evaluated again and again.

- the scores obtained for the test often reflect the knowl-
edge of the academic subject, but the success of the passage
of this subject does not automatically form certain competen-
cies (each question forms one or more competencies, but the
knowledge of this issue is the first level of competence);

- the accumulative scoring system does not allow to trace
the dynamics of the formation of competencies;

- during intermediate certification only theoretical ques-
tions are often included in tickets, which does not allow check-
ing competency skills;

- there is not mechanism for working with students if they
gain less than 50 points during the semester;

- in the score-rating system, the evaluation of the learner’s
competencies is not included.

3 Official site of St. Petersburg State University. Curriculum in the direction of
“Mathematics”.
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For the solution of the revealed problems it is offered:

- to exclude rating from the name, as a result of the incon-
sistency of the name of the essence of the process;

- for control the quality of the tasks, for each task to put
points on a 100-point scale;

- do not submit tasks on time to evaluate 0 points;

- according to the results of the course to calculate the aver-
age score, taking into account the outstanding tasks;

- curriculum of academic subjects should form competen-
cies, and not control their availability in the learner;

- typical tasks in the Funds of evaluation tools should be
formed with the purpose of assessing competencies, rather
than obtaining points for independent work;

- carrying out the intermediate certification of the student
on tickets, containing the number of tasks, allowing to evalu-
ate all the competencies that form the academic subject;

- the final evaluation for the interim assessment should in-
clude a total score for the five-point system and an assessment
of competencies in the subject;

- previously obtained competency assessments used only
for the analysis of the learning process, the final assessment
should reflect competence at the time of the interim and final
certification;

- use evaluation results (rating) to encourage students, oth-
erwise remove the word “rating” from the name of the assess-
ment system.
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[1] Federal Law «On Education in the Russian Federation» of 29.12.2012, No. 273-FZ. Ac-
cess mode: http://xn--273--84d1f.xn--plai//zakonodatelstvo/federalnyy-zakon-ot-29-
dekabrya-2012-g-no-273-fz-ob-obrazovanii-v-rf#st2.

[2] Order of the Ministry of Education of the Russian Federation of July 11, 2002. No. 2654
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Ball/rating system as a means of controlling the formation of
competencies

Abstract. The system of assessing of competences formation in
the system of higher education is considered in this article. The main
features of the Bologna process are also listed. The criteria for eval-
uating the students when using the SRS are given. Here problems of
assessment of quality of training in higher educational institutions
are considered using SRS.

The discrepancy between the academic subject and competences
that should be formed in the process of studying this academic sub-
ject is considered.

The problem of scoring assessment of test tasks is designated if
questions are directed to check of theoretical knowledge of a aca-
demic subject.

The problem of the influence of accumulated scores on the final
evaluation of the subject is considered.

The problem of the lack of a mechanism for working with stu-
dents who received a low total score is considered.

The problem of absence of the entrance and final evaluation of
the trainee in terms of competencies is given.

The ways of solving the identified problems in the system of as-
sessing the competence of trainees are proposed: to students’ assess
in terms of competencies; assessment of competencies to be carried
out at the time of passing the interim evaluation of the academic
subject; assessment of competencies during the semester is used to
analyze and improve the learning process.

Key words: score - rating system of evaluation, assessment of the
quality of education, problems of students’ assessment.
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Kanoudam sxonomuueckux Hayx, PedepanvHoe 20cyoapcrmeen-
Hoe 6100xemHoe 06pasosamenvHoe yupexcoeHue 6vicuiezo 00paso-
sanus «IlemepOypeckuil eocydapcmeentolli yHusepcumerm nymeil
coobuierus Vimnepamopa Anexcanopa I».

T'onuapos A.J.

Kanouoam sxonomuueckux Hayk, QedepanvHoe 2ocydapcmeen-
Hoe 0100xemHoe 00paszosamenvHoe yupexcoeHue 6vicuiezo 00paso-
sanust «IlemepOypeckuil eocy0apcmeenHvlil yHusepcumem nymet
coobuseHust Mimnepamopa Anexcanopa I».

bannbHo-peiiTUHrOBadA cUCTeMa KaK CPeiCTBO KOHTpona GpopMu-
POBaHIA KOMIETEHIII

AnHoTanusa. B cTraThe paccMaTpmBaeTCA CUCTEMa OLEHKU
($hopMMpoBaHNA KOMIIETEHIIUI B CHCTeMe BBICIIET0 00pa3soBaHMA.
[Tepeunciensl OCHOBHBIE OCOOeHHOCTM bBonoHckoro mporecca.
[IpuBefeHbl KpUTEPUM OLIEHKM OOYYAIOIIMXCA NPY MCIONIb30Ba-
HUY 6a//IBHO — PEVITMHTOBOI CYCTEMBL. BbIsIBIeHbI IPO6/IeMbI K
OLleHKe KauecTBa OOYy4YeHV B BBICIINX y4eOHBIX 3aBeEeHMAX C VC-
[I0/Ib30BaHNeM OAIbBHO — PENTMHIOBOM CUCTeMBlL. PaccMOTpeHO
HEeCOOTBETCTBIUE ITpefiMeTa KOMIIeTeHIIVAM, KOTOPbIe JOJDKHBI pop-
MUPOBaTbCA B Ipoliecce M3ydeHMs JaHHOTO NpefiMeTa. YKa3aHO Ha
npo6ieMy 6a/IbHOI OLIEHKM TeCTOBBIX 3aJaHWil, €CIM BOIPOCHI
HaIlpaBJIeHbl Ha NIPOBEPKY TeOpeTMYeCKUX 3HaHMII peamera. Pac-
CMOTpeHa IpobjieMa BIMAHNA HAaKOIUIEHHBIX 0a//IOB Ha UTOTOBYIO
OLIeHKy IO IpefMeTy. PaccMoTpeHa mpo6iemMa OTCYyTCTBUSI MeXa-
HU3Ma paboThI CO CTy/leHTaMM, ITOJTYYUBIIVMY HU3KYIO UTOTOBYIO
cymmy 6ajioB. IIpuBenena npo6ieMa OTCyTCTBUSA BXOJHON Y UTO-
TOBOJI OLIEHKM OOydYalollerocs mo KoMmneTeHIVAM. IIpemmoxeHb
IYTU pelleHVs BBIABJICHHBIX IPO6JIeM B CHCTeMe OLIEHKM KOMIIe-
TEHTHOCTM OOYYaIOIIMXCsA: MIPOBOAUTD OLEHKY OOYYaroIuXcs IO
KOMIIETEHIIVAM; OLI€eHKY KOMIIETEHIIVI IPOBOANTD HA MOMEHT Cfia-
9J IPOMEXXYTOUHOJ aTTeCcTallyy IO NMpeIMEeTY; OLeHKM KOMIIETEH-
LMl B TEYEHUM CEMECTPa MCIIOIb30BaTh /I aHA/IN3a Y COBEPIIEH-
CTBOBaHMUsA Ipoliecca 00ydeHusl.

KiroueBble cnoBa: 6a/UIbHO — PelITMHIOBas CUCTEMa OLEHKI,
OLIeHKa KauyecTBa 00ydeHus, Ipo6/ieMbl OLIEHKM 00Y4arOI X CA.

36



Social projects and information technologies

Hankova L.A.

Master of Psychological Sciences,
Graduate student of the faculty of psychology of The Pan — Europian University.
Psychoterapist in the Centre of Clinical Psychology and Psychoterapy, Prague, Czech Republic.

The choice of coping strategies,
quality of life and a sense of happiness.
Is there interdependence?*

Currently, young people tend to study abroad. Russian stu-
dents are not an exception. They usually choose European coun-
tries, including the Czech Republic. According to the Czech Sta-
tistical Office (CSU, 2016), in 2016 5,237 Russian students, 2,256
Ukrainians, 1,427 Kazakh students, 916 Vietnameses, etc. were
studying in Czechia. The Czech Republic, in particular Prague,
attracts young people not only due to its architectural and his-
torical magnetism, but also due to affordable accommodation
and education, a high quality of education at Czech uiversities,
and free education in the Czech language at certain state uni-
versities of Czechia. The similarity between the Russian and
the Czech language is another point attracting school leavers.

However, studying abroad is rather stressful for an im-
mature young person left for the first time without family
support, control and care for a long haul. They have to live
in a new linguistic environment, deal with public authori-
ties, build a social network from the ground up, which re-
quires much independent social activity, and fulfill his/her
academic duties. Many students cannot withstand the stress
and come back home. Others manage to cope. To cope with
stress, people use coping strategies.

* © I'anpkosa JI.A., 2018.

Bp160p cTpareruii coBIagaHms, Ka4ecTBO KU3HU U OLIyIIeHMe CYa-
cThs. CylecTByeT B3aIMO3aBUCUMOCTD?
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Coping strategies. R.S. Lazarus, who in 1966 issued the
book “Psychological stress and the coping process® was the
pioneer in coping strategies study. S. Taylor' determines cop-
ing as human thinking and behavior contributing to over-
coming external or internal needs or situations determined
as stressful. E.I. Rasskazova® emphasizes that the term “cop-
ing” is normally related to stress reaction strategies, but one
may talk of proactive coping aimed at prevention of future
stressor action and preparation to a potentially stressful sit-
uation. There are plenty of coping strategies classifications.
P. Lazarus and C. Folkman® divided coping strategies into
three groups: problem-focused coping, emotion-focused
coping, and avoidance coping. Carver, Scheier & Weintraub*
suggested a coping strategies classification dividing the strat-
egies into adaptive and non-adaptive, emotion- or behav-
ior-focused ones. Adaptive strategies: active coping, plan-
ning, positive reframing, acceptance, humor, religion, using
emotional support, using instrumental support.

Non-adaptive strategies: self- distraction, denial, venting,
substance use, behavioural disengagement, self-blame.

Basing on this concept, they made a questionnaire for cop-
ing strategy determination (COPE), the brief version of which
we used in our study. The Russian version of the questionnaire
was adapted and standardized by Rasskazova, Gordeeva and
Osin at MSU in 2013.

Quality of life in terms of positive psychology. Sociologists
and psychologists started studying life quality related issues as
early as at the beginning of the 20" century, with the growing
wealth of European countries and the USA. Attempts to create

1 Taylor S.E. Health psychology. In R. Baumeister and E.J. Finkel (Eds.), Advanced
Social Psychology. 2010. New York, NY: Oxford University Press.

2 Rasskazova E.I, Gordeeva T.O., Osin E.N. Koping strategii v strukture dejatelno-
sti i samoreguljacii: psichometricheskie charakteristiki i vozmoznosti primenenija metodiki
KOPE. Psychologiceskij Zurnal vyssej skoly ekonomiki. 2013. Ne 10 (1). P. 82-118.

3 Lazarus R, Folkman S. Stress, appraisal and coping. 1984. N.Y: Springer

4 Carver ChsS., Scheier M.F.,, & Weintraub J.K. Assessing Coping Strategie: A Theo-
retically Based Approach. Journal of Personality and Social Psychology. 1989. 562. (P. 267-283)
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a new, better society kept pace with flagrant problems: extreme
poverty, high morbidity, mortality and low educational level.
In the 60s of the previous century the most part of European
countries achieved a high level of material well-being. As a re-
sult, the term ,,Quality of life“> was generally accepted. In 1993
the World Health Organization first determined the quality of
life as “an individual’s perception of their position in life in the
context of the culture and value systems in which they live and
in relation to their goals, expectations, standards and concerns.
It is a broad ranging concept affected in a complex way by the
person’s physical health, psychological state, personal beliefs,
social relationships and their relationship to salient features of
their environment”. The life quality indicators are health and
demographic well-being of the population, life satisfaction
and spiritual order of society. In other words, quality of life is
the integration of physical, mental and social functioning of a
healthy and sick person based on their subjective assessment.
(The WHOQOL Group, 1998). The brief questionnaire WHO-
QOL-BREF we used in this study consists of 26 questions to
assess the following domains: Domain 1 - physical health, Do-
main 2 - psychological well-being and self-satisfaction, Do-
main 3 - social relationships, and Domain 4 - environment.
Two separate questions are related to the general assessment
of life quality and satisfaction with health status.

Happiness. The concept of happiness is being currently
studied by many researchers in terms of positive psycholo-
gy. Happiness is an emotional component of self-satisfaction
and life satisfaction®. According to S. Lyubomirsky (1999), the
number of researches related to happiness was rapidly grow-
ing during the last decades of the 20th century. However, this
concept is often used as part of a broader notion of Well-Being.

5  Veenhoven, R. Advances in understanding happiness. Revuje Quebecoise de psy-
chologe, 1997. Ne 18. P. 29-74. http://personal.eur.nl/veenhoven/Pub 1990s/97¢c-full.pdf

6  Pavot W, Diener E., Colvin C.R,, Sandvik E. Further validation of the satisfaction
with life scale: evidence for the cross-method convergence of well-being measures . Journal of
Personality Assessment. P. 149-161.
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Purpose and objectives of the study

First and foremost, we attempted to determine the differenc-
es between the choice of coping strategies by Russian and Czech
students of state universities of Prague. The Russian students,
we suppose, are subject to a greater stress due to their study-
ing abroad. It was the basis for the assumption that they would
choose other coping strategies as compared to the Czech students.

The following speculation was to confirm the opinion shared
by many researchers and theorists that the students using adap-
tive coping strategies (both problem solving and emotion fo-
cused) would determine the quality of their life higher and
feel happier than those using non-adaptive coping strategies.”

And the last issue we touch upon in this article is gender
differences in coping strategies use. According to certain data
(Copeland & Hess, 1995; Paulik, 2012; Polshina, 2015), wom-
en tend to be emotionally dependent and to seek and use social
support (both emotional and instrumental) to a greater extent
than men and choose the respective coping strategies.

Methods and organization of the study

The study involved 209 students (105 students of the Czech
and 104 students of the Russian nationality, of both sexes) of
Prague economic universities (bachelor’s and master’s pro-
grams, academic year 2017 - 2018). The average age of the
Czechs was 21.9 years, Russians — 20.66 years.

We used the COPE-BREF coping strategy determination
method, the WHOQoL-BREF Quality of Life Scale, the Ly-
ubomirsky Subjective Happiness Scale®, and our own socio-de-
mographic questionnaire as research tools.

Results of the study
The COPE statistical analysis results showed statistically
significant differences in a more frequent use of such coping

7 Lyubomirsky S., Lepper S.H. A measure of subjective happiness: preliminary reli-
ability and construct validation. Social Indicators Research. 1999. Ne 46. P. 137-155.

8  Lyubomirsky S., Lepper S.H. A measure of subjective happiness: preliminary reli-
ability and construct validation. Social Indicators Research. 1999. Ne 46. P. 137-155.
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strategies as active coping and problem solving, activity plan-
ning, positive restatement of a difficult life situation, search
and use of instrumental social support by the Russian stu-
dents, as opposed to the Czechs. The Russian students are also
prone to self-reproach. The Czech students tend to accept the
situation and escape — avoid problem solving. Thus, our study
statistically proves that the Czechs choose passive coping strat-
egies. The differences are illustrated in the diagram below. Sta-
tistically significant differences are marked with asterisks. The
number of asterisks determines the extent of differences.

Diagram 1. COPE method results (Czech and Russian stu-

dents).
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To confirm the second assumption concerning the interre-
lation between the use of adaptive coping strategies, life quality
assessment and the feeling of happiness by the Russian and the
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Czech students, we carried out the correlation analysis — Pear-
son correlation coeflicient.

COPEI - COPES are adaptive coping strategies: Active cop-
ing, action planning, positive restatement of stressful situation,
accepting stressful situations, use of humor, turning to belief or
religion, seeking emotional social support, seeing instrumen-
tal social support. COPE8 - COPE14 are non-adaptive strate-
gies: escaping the problem - refusal from actions, active expres-
sion of emotions and focusing on negative feelings, negation of
the meaning of situation, drinking, taking sedatives or drugs,
and self-reproach. The data is shown in the two tables below.

Tab.1. Interrelation between adaptive coping strategies, life
quality assessment and subjective happiness feeling (Russian
students).

Subjective | Adaptive | Non-adaptive
happiness coping coping
Q1 Quality of life 0.350*** 0.076 -0.039
Q2 Satisfaction with health 0.365%%* 0.061 -0.162
Dom1- Physical health 0.533*** 0.169 -0.259**
Dom?2- psychological well-
being arlidyself—sagtisfaction 0452 0-176 -0.2717
Dom3-social relationships 0.328*** 0.203* -0.075
Dom4- Enviroment 0.482*** 0.052 -0.077
Subjective happiness 1.000 0.361*** -0.200*

Tab. 2. Interrelation between adaptive coping strategies, life qual-
ity assessment and subjective happiness feeling (Czech students).

Subjective | Adaptive | Non-adaptive
happiness coping coping
Q1 Quality of life 0.361*%* 0.166 -0.052
Q2 Satisfaction with health | 0.085 0.123 -0.034
Doml- Physical health 0.296* 0.121 -0.232%
Dom2- psychological well- | ) juux | 54701 -0.446"%
being and self-satisfaction
Dom3-social relationships 0.474*** 0.118 -0.028
Dom4- Enviroment 0.174 0.244* -0.177
Subjective happiness 1.000 0.149 -0.177
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The statistical analysis findings show significant positive
correlations between the degree of feeling happy and all life
quality domains in the Russian students® subgroup. The hap-
piness feeling of the Russian students was positively correlated
to the use of adaptive strategies and negatively - to the use of
non-adaptive strategies. The students who used adaptive cop-
ing were satisfied with their relationships and the quality of
their living environment, including material well-being, to a
greater extent.

In the Czech students’ subgroup, however, we did not reveal
any statistically significant dependence between the feeling of
happiness and the use of adaptive coping strategies. Never-
theless, adaptive coping was positively correlated to psychic
well-being and quality of environment.

The third hypothesis was intended to determine gender
differences in the use of coping strategies in both respondent
groups. Diagrams 3 and 4 show the differences between girls
and young men in using coping strategies.

Diagram 3. Use of coping strategies by the Russian students
(gender differences).
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Statistical analysis and graphic representation show that the
Russian girls when in a difficult life situation more often than
young men turn to religion or another faith, need emotional sup-
port and choose such non-adaptive strategies as distraction from
the problem, consumption of alcohol, taking drugs or sedatives.
In the Russian students’ subgroup our hypothesis was proved.

Diagram 4. Use of coping strategies by the Czech students
(gender differences).
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In the Czech students’ subgroup the situation was alike.
The Czech girls more often seek help (both emotional and in-
strumental), more often express their negative emotions and
choose a non-adaptive way to avoid problem solution than
young men. So, our assumption that girls when in difficult life
situations more often seek external support, express negative
emotions to a greater extent and turn to non-adaptive stress
coping strategies was confirmed in the Czech subgroup as well.
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Discussion

The study results show that the Russian students of Czech
state usiversities behave more active in stressful situations and
try to settle them. The Czech students, being in their usual social
environment, tend to choose passive coping strategies, such as
accepting the situation and distraction from the problem. There
are several possible explanations of such situation. First, the
Russian students have to cope with a greater number of social,
organizational and educational difficulties, unlike the Czechs,
the most part of which live at home with their parents in their
usual environment. That is why more active foreign students are
capable of completing their education. It can be assumed that
less active students who are not able to solve the problems they
face return home or refuse from studying at state universities.
The next possible reason is selection principle. Studying abroad,
far from home is initially chosen by more active youngsters,
which is the key to successful adaptation to living and studying
abroad. And the last possible explanation is cultural and eco-
nomic differences. The living standards in European countries
is higher, and the pace of life is calmer. The social environment
is less competitive, which may make the local youngsters more
passive as opposed to Russian students, who have grown up in
the conditions of stiff competition and the need to struggle for
a better life. However, all these assumptions are subject to spec-
ulation and need further confirmation by subsequent studies.

Russian students choosing adaptive coping strategies feel
happier and more satisfied with their relationships with fami-
ly members and other people. And vice versa, frequent use of
non-adaptive coping strategies is connected with a lower self-es-
teem, dissatisfaction with themselves, lower health status and
weaker feeling of happiness. A similar situation was also observed
in the group of Czech students, where the use of active adaptive
coping strategies was connected with a higher self-esteem, psy-
chic health and satisfaction with the quality of environment and
living. It’s interesting that the Czechs using active strategies did
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not feel happier than those choosing passive — non-adaptive
strategies. A possible explanation is as follows. Active, adaptive
coping is an energy consuming process requiring additional ef-
fort, self-discipline and composure. In case of good or satisfactory
living conditions and the absence of real obstacles, many people
do not need wasting energy on achievements or additional de-
velopment, especially when problem solving can be delegated to
other, more experienced people, for example, parents. This situ-
ation is observed in the group of Czech students, as opposed to
the Russians, who have to cope with difficulties by themselves.
In other words, the feeling of happiness can be produced not
by the coping process itself, but the final result — problem solu-
tion. If there are no problems as such, they are insignificant or
solved by someone else, a person also feels satisfied and happy.

As to gender differences, in this study we proved the as-
sumption of women tending to overcome stressful situations
by showing their empotions and focusing on negative feelings
more often than men. In both respondent groups girls more
often seek help of other people (both emotional and instru-
mental) than young men. In other word, young women of
student age are more passive when dealing with life difficul-
ties. What is very disturbing is the fact that Russian girls more
often resort to alcohol, drugs or sedatives than young men .
This issue is also worth further consideration. The matter is
that COPE does not differentiate what substances a respon-
dent takes to cope with stress. Certainly, consumption of al-
cohol and drugs by girls left without parental care and con-
trol can rapidly grow. But there is also a growing tendency to
administration of various medications. Anyway, this tendency
confirms the fact that girls more often resort to non-adaptive,
passive coping strategies than young men.

It’s very important to note the age of respondents and con-
sider it in order to avoid wrong generalizations. The strategies
chosen by older women having families and children is the
subject of further studies.
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Conclusions

In this study we raised a question of the differences in the
choice of coping strategies between Russian students studying
abroad (Czechia) and the local students. The answer is that the
differences do exist. Students abroad are more active in their
coping behavior than the locals. However, difficulties and
overcoming do not impact the feeling of happiness by Russian
students. The Czechs and the Russian are equally happy. It’s
a positive and motivating argument for those young people
who plan to study abroad. But what is disturbing is Russian
women’s tendency to be passive, consume alcohol and take
psychoactive drugs in order to cope with stress. This is man-
ifestation of gender differences connected, in particular, with
girls’ upbringing and parents’ desire to protect their daughters
from problems. This fact should be taken into account and the
future female students should be taught to cope with difficul-
ties and obstacles since childhood.
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The choice of coping strategies, quality of life and a sense of happi-
ness. Is there interdependence?

Abstract. Currently, psychologists are increasingly turning to
such topics of positive psychology as quality of life, well-being, sat-
isfaction with life and of course happiness. Many authors wonder
what determines happiness. In this study we consider the inter-
relation between the ways of coping with stress and life obstacles,
quality of life and happiness. The study involved Russian students
of Czech state universities subjected to increased stress connected
with acculturation, adaptation to a new linguistic environment and
the loss of social setting. We compared the findings with the data
obtained for Czech students living in their natural surroundings
without experiencing the abovementioned social stress. The total
selection comprised 209 respondents (104 Russian students and
105 Czech students) of both sexes. We used the WHOQoL-BREF
Quality of Life Scale, the Lyubomirsky Subjective Happiness Scale,
the COPE-BREF coping strategy determination method and our
own socio-demographic questionnaire as research tools. The sta-
tistical analysis findings showed that the Russian students, unlike
the Czechs, were increasingly choosing active coping strategies.
The Russian students choosing active coping consider their life to
be better, feel happier and more satisfied with their relationships.
The Czech students choosing active coping consider their life to be
better as well, but they do not feel happier than those who choose
passive coping strategies. The Russian and the Czech students are
equally happy. Women in both respondent groups tend to choose
passive coping strategies, seek support and express negative emo-
tions in stressful situations. This article complements earlier data of
positive and cross-cultural studies related to coping, happiness and
life quality.

Key words: coping strategies, coping, quality of life, happiness,
studying abroad.
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TI'anvkoea JI.A.

Mazucmp ncuxonozuveckux HAyK, NCUXOMmMepanesm 6 ueHmpe Kau-
Huueckoti ncuxonoeuu u ncuxomepanuu Kapnun (Ilpaea), Yexus, Oox-
mopaum paxynomema ncuxonoeuu Ilan-Eeponeiickoeo YHueepcumema.

Bo16op crpaTernii coBnaganms, Ka4eCTBO KU3HU U OLIyLeHNe CYa-
cthA. CymecTByeT B3aMO3aBMCUMOCTb?

AHHoTamMsA. B Hacrosiee BpeMs ICUXOJIOTY BCe dalle oOpalia-
I0TCA K TaKMM TeMaM IO3UTUBHON IICUXONOTMM KaK Ka4eCTBO JKM3HMU,
well-being, ynoB/IeTBOPEHHOCTD >KM3HBIO M KOHEUHO cYacTbe. MHoOrue
aBTOPBI 33/Ial0TCSA BOIPOIICOM: YTO JETEPMUHMPYET cdacTbe. B sToMm
MCCIelOBaHUM MBI PacCMaTpyMBaeM B3aMMOCBSI3b MEXHAY CIIOCOOaMMu
COBaflaHMA CO CTPECCOM M >KM3HEHHBIMMU TPYZHOCTAMM, Ka4eCTBOM
JKI3HM VM OLIYLEHMEM CYacThs. B mccnemoBanum y9aBCTBOBAIN POCCUIA-
CKME CTYIEHTBl YEUICKMX T'OCY[apCTBEHHBIX YHUBEPCUTETOB, KOTOPbIE
MTOJIBEP>KEHBI TOBBIIIEHHOMY CTPECCY CBSI3AaHHBIM C aKKy/NbTypaluen,
ajjanTanyell Ha HOBYIO A3BIKOBYIO CPEfy a TakKe IIOTepell COLMalb-
HOTO OKpyXeHwus. IlomydeHHble maHHbBIE MBI CPAaBHUBAIM C JAHHBIMM
YEUICKMX CTY/IEHTOB, KOTOpbIe HaXOJATCA B CBOEN €CTECTBEHHOM Cpefie
U He IIOfIBEp>KeHbI MOJOOHOMY coLManbHOMy cTpeccy. Llemas BbIOOp-
Ka cocraBysia 209 pecrnonfieHToB (104 pycckux u 105 venickux) o6o-
VX TIO7IOB. B KauecTBe METOIOB MCC/IEOBaHMA MBI VCIONb30Bamu Bo-
npocHuk Kadecrsa >xusHu WHOQOL-BREF, Ilkany cy6beKTMBHOTO
cyactbsa S. Lyubomirsky, MeTomuky olpemeneHys KOIVMHI-CTpaTernit
COPE-BREF u COOCTBEHHBIII COLMOREMOrpagpuiecKuii BOIPOCTHUK.
PesynbraThl CTaTMCTIYECKOTO aHA/IN3A II0OKA3a/IM, YTO PYCCKIE CTyHEH-
ThI B OT/IIYME OT YeLICKMX Yallle BbIOVPAIOT aKTUBHbIE CTApTETNy COBIa-
JaHVS CO CTPecCcOM. Pycckue TyHeHTBI, KOTOPbIe BHIOVPAIOT aKTVBHBII
KOIIVHT JIydIlle OLIEHMBAIOT KAaueCTBO CBOEN XXM3HY, YyBCTBYIOT Ce0s
6o71ee cYaCT/IMBBIMU ¥ OOIbIE YAOBIETBOPEHBICBOVMYL OTHOIIEHWUSIMIL.
Yerckye CTYAeHTbI, BBIOMpAIOLIyie aKTYBHBII KOIVHT JTy4llle OLjeH)Ba-
0T KaueCTBO CBOEI! XM3HY, HO He YyBCTBYIOT ce0s1 60jIee CUaCTIMBBIMU
4eM Te, KOTOpble BBIOMPAIOT IAaCCUBHBIC CTPATerMy COBafiaHus. Pyc-
CKJe M YelICKHe CTYHAEHTHI YYBCTBYIOT ceOsl OJMHAKOBO CYaCT/IMBBIMIUL.
JKeHIMHBI B 00€eMX IpyINax peclOH[IEHTOB Yallle BhIOMPAIOT [1acCUB-
Hble CTpaTerMy COBJIAJAHN, UIIYT MOAIEP>KKY M OOJIbIle BBIPKAIOT
HeraTMBHbIE 5MOLMM B CTPECCOBBIX CUTyallMAX. DTa CTaThsA MOMIOJHA-
€T TIOTy4eHHbIE DaHee JIaHHbIE IO3UTUMBHBIX M KPOCCKYIbTYPalbHBIX
VICCTIElOBaHMIA, KacCalOIIMXCSA KOIMHIA, CYACThbsA M KadecTBa JKM3HMU.

KnrouyeBble cmoBa: cTpaTermu COBMafaHuA, KONMHI, KadeCTBO
KVM3HH, CYaCcThbe, 0OydeHIe 3a IpaHuIIelL.
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Distinctive features of the emergence of oligarchic
capitalism in Russia in the research space*

The modern economic model of Russia’s development is an ar-
tificially created design enforced by B.N. Yeltsin from the United
States as the only correct version of the transition from a socialist
to a capitalist system of social relations'. M.N. Poltoranin (in the
early 1990’s, the Deputy Prime Minister of the Russian gov-
ernment) directly indicates that B.N. Yeltsin’s “consultants”
from the United States suggested “model oligarchic, and he
accepted it, agreed to transfer natural resources to a handful
of nouveaux riches™. In order to introduce a model of oligar-
chic capitalism in Russia, it was necessary to artificially create
a group of people entitled to own the basic national wealth.
Thus, completely without regard to personal, including pro-
fessional, characteristics, Russia’s resources were transferred
to the management in many cases of incompetent and even
immoral subject’s incapable of strategic patriotic thinking
and behavior. This led to the formation in our country of the
worst kind of oligarchic capitalism - socially not oriented’.

* © Mlynnenxos H.O., Illynnenkos O.B., 2018.
OTnmynTenbHble 0COOEHHOCTY BO3SHMKHOBEHNA OMUTAPXMIECKOTO
KanuTannsma B Poccuu B mpocTpaHcTBe MCCIeT0BaHMIA

1 Perkins J. Confessions of an Economic Hit Man. USA. 2005. 303 p.

2 Chernykh E. 20 years voucher: The father of privatization was not Chubais, but Yeltsin
/! Komsomolskaya Pravda. 10.11.11. P. 13. URL: https://www.kp.ru/daily/25785.3/2767377/

3 Razuvaeva N.N. Evolution of the political and social system of post-Soviet Russia:
the 1990s: diss. ... Dr. East. sciences. M., 2006. 626 p.
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The authors, who evaluated the transformations of the
1990s in the framework of the modernization theory, regard-
ed them as one of the stages of the great modernization cy-
cle of Russian history of the 20th century. (pre-Soviet, Soviet,
post-Soviet stages) as a realization of the catching-up type of
development. And some believed that the 1990s “in terms of
the volume and depth of innovations have far surpassed any of
the modernization periods that have ever occurred in Russian
history”™. In the works of other authors, just the opposite con-
clusion was drawn from the standpoint of the modernization
theory. Researchers argued that in the 1990s anti-moderniza-
tion processes affected all spheres of public life’.

The conclusion about the demodernization of Russia in the
1990s is contained in the works of the well-known Sovietol-
ogist S. Cohen. The researcher believes that in Russia in the
1990s, “a series of extraordinary painful blows from above, was
inflicted on society by the authorities”; “The social catastrophe
has turned out to be so destructive that we need to talk about
the literal demodernization of the country of the 20th centu-
ry”¢. Similar estimates of “social experimentation of power at
the expense of the lower classes” are contained in the publica-
tions of Russian historians - V.V. Zhuravleva, A K. Sokolova,
A.S. Senyavsky’.

One common view was that, at the end of the 20th century,
in Russia there was a full-scale bourgeois liberal-democratic
revolution directed against an authoritarian-bureaucratic re-
gime that hindered the development of the country. The most

4 Sogrin V.V. Political history of modern Russia. 1985-2001: from Gorbachev to Pu-
tin. M., 2001. 253 p.

5  Krasil’shchikov V.A. After the last century. The development of Russia in the XX
century in terms of world modernization. M., 1998. 148 p.

6  Cohen S. Studying Russia without Russia // Free thought. 1998. Ne 9-12.

7 Zhuravlev V.V. The historical roots of modern Russian reforms. Where did Russia
come? ... Results of societal transformation. M., 2003. P. 303-309; Sokolov A.K. The end of
Soviet history // Russia at the turn of the 21st century: looking back to the past century. M.,
2000. P. 259-269; Senyavsky A.C. “Urbanization transition” of Russia in the XX century as a
component of the modernization process: conditions, implementation, results // Russia at the
turn of the 21st century. M., 2000. P. 216-237.
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detailed idea of the “new Russian revolution” of the late 20th
century. developed by V.A. Mau and I.V. Starodubovskaya in
their joint book “Great Revolutions. From Cromwell to Putin”.
The authors believe that in 1991-1993. Russia experienced a
radical phase of the revolution, and as applied to the end of
1993 and 1994-1999, we can talk about the period of Thermi-
dor, some “rollback” of the revolution and the conservative,
final stage of its development®.

This concept has many supporters and, at the same time,
causes serious objections. Academician T.I. Zaslavskaya ex-
pressed the opinion that the essence of the Russian transfor-
mation of the 1990s was not a revolution, but a crisis evolution
based on a chain of successive crises’.

Another concept, which can be provisionally called “no-
menclature”, has spread. It lies in the fact that in 1989-1990.
in the country a democratic revolution was brewing, directed
against the power of the nomenklatura. But this revolution did
not take place for various reasons, and the revolutionary up-
surge was replaced by reforms “from above” in the interests of
the former nomenclature and its “scenario”. The concept of
“nomenclature transformation” has spread among represen-
tatives of various social sciences, but it remained only at the
level of the conceptual “scheme”, weakly supported by factual
material. In historical studies in a more detailed form, these
ideas are presented in the publications of V.P. Danilov'.

Over the past 28 years of Russian history, economic and po-
litical developments within the country have taken place with-
in a narrow space-time framework defined by the period of
the beginning of privatization in 1994 and the so-called “gray

8  Starodubovskaya I.V., Mau V.A. Great revolutions. From Cromwell to Putin. M.,
2001. 416 p.

9  Zaslavskaya T.N. Contemporary Russian society. Societal mechanism of transfor-
mation. M., 2004. P. 195-196.

10 Danilov V.P. The fall of Soviet society: collapse, institutional crisis or Thermidorian
revolution? // Where is Russia going? .. Crisis of institutional systems: century, decade, year.
M., 1999; Danilov V.P. The emergence and fall of Soviet society: social origins, social conse-
quences // Russia at the turn of the 21st century: looking back to the past century. M., 2000.
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privatization”. V. Pastukhov on the pages of Novaya Gazeta
noted the main trends in the development of state-oligarchic
capitalism in Russia, emphasizing the negative nature of the
spontaneous privatization for the main part of the popula-
tion. The author speaks of the emergence of a vicious system
of “self-seizure” of state property, which arose in the 1990’s
by factions consisting of representatives of the former Soviet
nomenklatura and criminal authorities.

The Russian economist, Doctor of Economics D.I. Bubnov,
emphasizes the relevance of the problem of linking oligarchy
and corruption. The author emphasizes that “despite all the
incantations, corruption, its scale in recent years, not only did
not decrease, but also increased”. D.I. Bubnov cites the follow-
ing data: “According to the rating conducted by ‘International
Transparency’, Russia in terms of corruption has slipped from
the 80th place in 2005 to 147 in 2007 among the 160 coun-
tries in the world where the survey was conducted. According
to some research centers, the total corruption in Russia has
reached more than $ 300 billion. The bulk of this huge amount,
of course, is not for domestic corruption and not for small
bribes, but for the shadow operations of oligarchs with a cor-
rupt part of the bureaucracy”.

Tonkonogov A.V. in the framework of systematic scientific
analysis shows the positive and more negative aspects of the
political and economic model of oligarchic capitalism im-
plemented in Russian society. Doctor of Philosophy, Asso-
ciate Professor, Professor of the Department of Foreign Pol-
icy of Russia of the Russian Academy of National Economy

11  Pastukhov V. Origin of the “family”, “dishonest property” and “neototalitarian state”
/I Novaya Gazeta. 14.03.15. URL: www.novayagazeta.ru/articles/2015/03/14/63385-proishozh-
denie-171-semi-187-171-nechestnoy-sobstvennosti-187-i-171-neototalitarnogo-gosu-
darstva-187; Pastukhov V. The rise and fall of state-oligarchic capitalism in Russia //
Novaya Gazeta. 03/22/17. URL: https://www.novayagazeta.ru/articles/2017/03/22/71873-dok-
trina-sechina.

12 Bubnov D.I. Socio-economic content of the Russian oligarchy: theoretical and
methodological problems: dis ... doc. economy. sciences. 2009. 318 p.; Bubnov D.I. Evolution
of Russian oligarchic structures // Economics and management in modern Russian condi-
tions. M., 2008.
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and Public Administration under the President of the Rus-
sian Federation Tonkonogov A.V. proposes a more effective
model of Russia’s strategic development in the 21st century.
- “people’s capitalism”.

The creation of a new model, according to the author, guar-
antees the Russian society progressive development in the rap-
idly changing geopolitical and geo-economic conditions of the
modern world.

According to the author, “people’s capitalism is a socio-eco-
nomic model of the development of society and the state, based
on the possession of natural resources by the people (through
state institutions), private ownership of the means of produc-
tion, control of the production of goods and services by owners
of means of production with the participation of civil society
institutions and the state, the distribution of income between
the owners of capital and wage-workers™"’.

Moskaleva D.O. emphasizes that “the main institutional
characteristics of modern domestic capitalism are very inef-
fective state protection of property rights and contracts, high
‘formal-administrative’ and ‘unofficial criminal’ restrictions
on access to various types of economic activity, as well as a low
degree of fulfillment laws and a high degree of their instability
— are due to the inadequacy of the state. For such a system, the
role of various oligarchic and bureaucratic clans in enforcing
enforcement of contracts is typical, as well as a low degree of
competition, a large share of the shadow sector, fragmentation
of the economic and legal space, and other characteristics of
an ineffective institutional environment. The macroeconomic
results of such a system include a low propensity for long-term
investment and innovation, technological stagnation and lack
of economic growth based on innovations™*%.

According to the author, the way out of this situation is

13 Tonkonogov A.V. The oligarchic capitalism as a national security threat in modern
Russia // “Society: politics, economics, law”. 2015. Ne 1. P. 8-13.

14 Moskaleva D.O. Typological characteristics of modern Russian society: dis. ...
cand. philosopher. sciences. Krasnodar, 2011. 149 p.
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“to implement purposeful and systematic steps to transform
state-oligarchic capitalism into market capitalism. The state
should create an institutional environment in which barriers
to entry into different markets will be the same for all econom-
ic agents, and contracts will be reliably protected by the rele-
vant branches of the government, the judiciary. The economic
transition to an “institutionally adequate” state also depends
on the intensity of the formation of civil society in similar eco-
nomic systems”"”.

The revolutionary situation that developed at the turn of
the century in Russia required urgent action on the part of the
authorities. An exit from the existing situation could be either
the elimination of the oligarchic grouping, or its optimization.
In fact, the power was controlled by the oligarchs, so the choice
was made in the direction of optimizing the political regime,
finding a consensus between the authorities and the people.

Thanks to the work of Vladimir Putin as president of the
Russian Federation, the system gradually began to acquire
forms of state-oligarchic, in which the nomenclature becomes
an equal participant in oligarchic rule. The post-communist
nomenclature is gradually losing its influence, a new one, ori-
ented toward a collectivist form of government, comes to re-
place it. The oligarchy in Russia acquires the features of a class
in the course of formation of which the interests of some oli-
garchs have suffered significantly. But on the whole, the oligar-
chy has greatly benefited from these transformations.

Transformation in all spheres of society during the reign
of Vladimir Putin led to significant positive changes not only
among oligarchs, but in the Russian society itself. There has
been stabilization of the social life of society, the threat of
state disorganization has receded, the standard of living of the
population has been steadily growing. The historical memory
of the majority of the population about the adversities of the
1990s is the main political capital of this regime, it forms a re-

15 Ibid.
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liable stabilizing shield on the path of destabilization. Further
events will show how much power it will be able to effectively
dispose of its available safety margin.
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Distinctive features of the emergence of oligarchic capitalism in
Russia in the research space

Abstract. The article considers the conditions for the formation
of oligarchic capitalism in modern Russia. Dedicated key aspects of
the political and economic development of state power. The impor-
tance of oligarchic groups as constituent elements of capitalist rela-
tions in the Russian economy is underlined.
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Resources for the formation
of the lexical composition
of the modern economic media text*

Economic media text is a special category of texts. It helps
to analyze and disseminate economic information as a result
of communicative and pragmatic manipulations. Economic
media text is designed for a competent audience.

The transfer of information in such materials depends on
the author, who chooses the method of its transmission, the
amount of economic terminology, and ways to explain the
economic lexis.

Without claiming the completeness of the elucidation of
the issue, in our article we will try to consider the peculiarities
of the formation of the lexical composition of the modern eco-
nomic media text.

In the modern information space, the economic sphere of
professional activity is served by the language of professional
communications. The formation of economic lexis today is
due to the knowledge of the essence of new processes or phe-
nomena arising in the field of economics. Such profession-
ally terminated lexis is the result of transterminologization
and tracing of the professionalisms of the origin language.

* © basanosa A.E,, [Tonnosa E.O., 2018.

Pecypcol ¢hopmMupoBaHNA TEKCHMIECKOTO COCTaBa COBPEMEHHOTO
9KOHOMIYECKOTO MeAMATeKCTa
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Depending on the variety of areas of borrowing, metaphor
terms can be taken from the social and everyday life of a per-
son (married option, voting shares), the world of nature and
animals (land shark, watchdog, butterfly spread), objects and
spatial states (long/short hage, overestimate the profitability
bar), the scientific world (symptoms of the unfavorable state
of the market, dollar injection).

Lexical-semantic method of formation of concepts plays
an important role in the modern formation of economic lex-
is, too. Lexical units formed in this way can be divided into
several groups.

The first group includes borrowings from the donor lan-
guage. The substitution of information gaps is due to the ac-
tive study of Western Economics, translation of textbooks,
development of business communications between organiza-
tions, interpersonal communications, etc. Reputable foreign
economic terminology gives the usual designations for major
areas of the nominative space of various spheres of economic
activities.

Borrowing of the term occurs together with its interpre-
tation. For example, «outright» (normal, direct) - 1) the ex-
change rate for interbank futures currency transactions, tak-
ing into account the premium or discount; 2) direct exchange
transaction.'

Besides that borrowing is used in order to save linguistic
resources, when existing concepts are replaced by short for-
eign-language term, for example, a counter-offer - «contro-
vert», agree to terms of the dealing «acceptance».

Direct borrowing is terminology that is transferred from the
donor language in sound and graphic form with saving of the
meaning of the word-prototype, for example: «outsourcing»,
«derivative», or formed by word-for-word translation from a
foreign language: «big figure» - it’s usually refers to the first

1 Raizberg B.A., Lozovsky L.Sh., Starodubtseva E.B. Modern economic dictionary. 2
nd ed., Rev. - Moscow: INFRA-M, 1999. 291 p.
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three figures of the exchange rate, which rarely change during
the trading day, therefore aren’t listed in the rate.

Indirect borrowing is a lexis that assimilated into the
language through the language-mediator. For example, the
latin word «capitalis» was translated into French and En-
glish as «capital», and later the term «capital» appeared in
Russian.

Tracing is a type of borrowing in which there is a transfer
from the donor language of a semantic structure or only the
value of a lexical unit, for example, non-tangible assets, most
favored nation treatment.

This process involves the integration of the nomination of
the original and the tracing concept and vice versa. For ex-
ample: bull — a market participant who plays to increase. This
concept is assimilated in the Russian language, and a concept
of «pressure on the bulls» (the measures taken by the Central
Bank to exert pressure on market participants playing to in-
crease) appeares. Thus, there is a process of establishing se-
mantic links between the components of the phrase.

The second group includes the phraseology of names. Mod-
ern economic lexis rich of phraseological turnovers that occur
in the term system through metaphorical reinterpretation of
the phenomena, processes and events related to the economic
activity of enterprises and organizations, new stock exchange
trends, etc. For example, «coal generals»’ are directors of large
mining departments, «black Monday»* - a sharp drop in the
stock market.

Besides that, phraseological units-homonyms are present

2 Finance-Forex.ru // Access mode: http://finance-forex.ru/slovar-forex/bolsha-
ya-figura-big-figure (10.08.17).

3 The coal generals surrendered shoulder straps to the Field Marshal // Fleet 2017:
Fleet. 2017. - 2012. - 19 September. - Access mode: http://flot2017.com/item/monitor-
ing/56200 (December 19, 12).

4 Black Monday // Dictionary of economic terms [Electronic resource]: Dic-
tionary of economic terms - ECONOMICS. - Access mode: http://dictionaryeco-
nomics.ru/word/%D0%A7%D0%B5%D1%80%D0%BD%D1%8B%D0%B9%D0%B-
F%DO0%BE%D0%BD % D0% B5% D0% B4% D0% B5% D0% BB% D1% 8C% D0% BD% D0%
B8% D0% BA (15.06.17).
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in the modern economic terminosphere: «gold rush» - the
growth of demand and the increase in the price of gold curren-
cy due to the unstable price of other currencies, «cross crisis
Rubicon» - to overcome the state of economic recession.

Terminative phraseological units are used in economic lex-
is to express economic concepts that don’t have their own ver-
sion of the designation. These expressions are characterized by
expressiveness and imagery.

Homonymization belongs to the third group. In this case,
the terminated name becomes homonym to the common lexi-
cal unit as a result of semantic or metaphorical transformation.

For example: «flash» - 1) a rapid rise in business activity,
unexpected and unpredictable in advance, followed by a peri-
od of stagnation of the entire market or its fragment; 2) active
supply of securities, the demand for which is very high, and
which are distributed almost immediately.

Moreover, homonymization happens not only with
terms but also with a number of phenomena in the mod-
ern economic lexis. The development of technologies, the
introduction of innovations in modern society, the impact
of hi-tech on the economic sphere has created a new way
of formation of economic concepts. There is a transition
of names of technical phenomena and names of innovative
programs in the economic sphere and their rooting in mod-
ern economic lexis.

This process can be attributed to the fourth group of lexi-
cal-semantic formation of concepts in the economic termino-
logical system.

The development of such lexis occurs through economic
media text. G.Y. Solganik writes: «... Nowadays the media are
the creators of the literary norm and the media have a lan-
guage of power».’

Modern media texts are a source of enrichment and de-

5  Solanik G.Ya. On the regularities of the development of the language of the news-
paper in the twentieth century. G.Ya. Solganik // Bulletin of Moscow University. Ser. 10. Jour-
nalism. 2002. Ne 2. 64 p.
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velopment of the Russian language, therefore new words that
have appeared, for example, on the pages of printed publica-
tions, easily occupy a place in the vocabulary of a person.

The rhetorical category of colloquiality and the dialogi-
cal model of building journalistic texts allow to achieve the
maximum trust of the reader, therefore, when information
about new technologies used in world payment systems is
published in the column «Economics», it’s perceived by the
reader as economic, and the names of hi-tech technologies
are considered as an economic phenomenon and later ter-
minologized.

In addition, Apple Pay, WebMoney, Android Pay, Scrill,
Neteller systems expand the package of services and begin
to perform traditional banking functions. In this regard,
the semantic structure of the lexical unit is being replaced
in the modern consciousness, and the names of electronic
payment systems in the mind of the commoner acquire a
new meaning, starting to be associated, for example, with
tixed-term loans.

Accordingly, we can say that at first there is a process of
recognition of the phenomenon and then its association with
economic processes. At first the new terminated name used in
individual speech and into the usus. There is a lexical trans-
formation of the name in the word usage, when the concept
is borrowed from a foreign language, for example, transliter-
ation: Visa - vi:zo, PayPal - per pal, Perfect Money - p3:fikt
mani, Google Wallet — gu:gl wolit. Then there is a semantic
shift in the structure of the terminated name, the lexical unit
has a new meaning. For example, the concept of «visa» at first
begins to be associated with a bank card (debit or credit) and
started to be used as a synonym.

The words with a new semantic structure often contrib-
ute to the emergence of new names, related semantically
and lexically, for example, such as «put money on kiwi» - to
replenish the e-wallet Qiwi, «throw off a MasterCard» - to
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transfer money to a Bank card, «Propaypalit» — to make an
electronic payment.

Thus, it can be concluded that the modern economic media
text is an important part of the economic discourse, its trans-
formation is actively continuing. In the lexical composition of
the modern economic media text, we can emphasize specif-
ic statumes, which include: borrowings from the donor lan-
guage; homonyms to common linguistic units; phraseological
terms; names of technological phenomena that have become
economic concepts.

Referenses

[1] Raizberg B.A., Lozovsky L.Sh., Starodubtseva E.B. Modern economic dictionary. 2 nd ed,,
Rev. - Moscow: INFRA-M, 1999. 291 p.

[2] Finance-Forex.ru // Access mode: http://finance-forex.ru/slovar-forex/bolshaya-figu-
ra-big-figure (10.08.17).

[3] The coal generals surrendered shoulder straps to the Field Marshal // Fleet 2017: Fleet.
2017. - 2012. - 19 September. - Access mode: http://flot2017.com/item/monitoring/56200
(December 19, 12).

[4] Black Monday // Dictionary of economic terms [Electronic resource]: Dictionary
of economic terms - ECONOMICS. - Access mode: http://dictionaryeconom-
ics.ru/word/%D0%A7%D0%B5%D1%80%D0%BD%D1%8B%D0%B9%D0%B-
F%DO%BE%D0%BD % D0% B5% D0% B4% D0% B5% D0% BB% D1% 8C% D0% BD%
D0% B8% D0% BA (15.06.17).

[5] Solanik G.Ya. On the regularities of the development of the language of the newspaper in
the twentieth century. G.Ya. Solganik // Bulletin of Moscow University. Ser. 10. Journal-
ism. 2002. Ne 2. 64 p.

63




Cultural World Ne 14. Volume 6. Issue 1.

Bazanova A.E.

Candidate of Philological Sciences, Associate Professor, Peoples’
Friendship University of Russia.

Popova E.O.

Candidate of Philology, Assistant, Peoples’ Friendship University
of Russia.

Resources for the formation of the lexical composition of the
modern economic media text

Abstract. Based on the research, the authors analyze the features
of the formation of the lexical composition of the economic media
text. Due to the fact that the language of professional communica-
tion “serves” the modern information space of the economic sphere,
the authors analyze and give examples of methods of replenishment
and creation of the language of the economy.

Attention is paid to such methods as cognitive metaphorization
and lexico-semantic method of economic lexical formation. The au-
thors come to the conclusion that modern economic media text is
a part of economic discourse and a tool of forming the language of
professional communication.

Modern economic media text is actively developing and replen-
ished by the formation of new lexical units and word collocation
used to indicate modern economic realities.

Key words: economic lexis, media text, borrowing, phraseologi-
cal names, semantic structure, economic discourse.
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Pecypchl popMUPOBAHNS TEKCHYECKOTO COCTaBa COBPEMEHHOIO
3KOHOMIYECKOIO MeAATEKCTA

Annoragmsa. Onmpasicbh Ha MCCIENOBAHMS, ABTOPbI aHAIU3U-
pytoT ocobeHHOCTV (OpMUPOBAHMS JIEKCUYIECKOTO COCTaBa KO-
HOMMYECKOTO MeAMATeKCTa. B CBsA3M C TeM, YTO COBpeMEeHHOe
MHPOPMALMOHHOE TPOCTPAHCTBO 3KOHOMUYECKOI Cdepbl Mpo-
(beccrnoHaIbHOI IeATeIBHOCTI 0OCTY>KMBAETCS C IIOMOIIBIO SI3bIKA
npodeccroHaNbHBIX KOMMYHMKALINIL, aBTOPAMI PaCcCMaTPUBAIOTCS
Y WITIOCTPUPYIOTCS TIPYIMepaMy METO/BI TIOTOTHeHNsI 1 GopMu-
POBaHNUA 5A3bIKa SKOHOMIUIECKOT Cepbl HesATeNbHOCTH. Y eseTcst
BHIMaHIEe TaK/UM CII0co6aM, KaK KOTHUTUBHas1 MeTadopu3arys u
JIEKCUKO-CEMaHTUIECKIIT CT0c06 HGOPpMMPOBAHMS SKOHOMUYECKOIT
JIEKCUKU. ABTOPBI IIPUXOAAT K BBIBOAY, YTO COBPEMEHHBII 9KOHO-
MMUYECKNI MEIMATEKCT He TOIbKO ABIAETCA YACThI0 SKOHOMIUYECKO-
ro JMCKypCa, HO U HpeJcTaBsieT cob0il CpencTBO GOPMUPOBAHI
JIEKCUYECKUX eVMHUIL sI3bIKa TPOdeCcCHOHATBHBIX KOMMYHMKAL[VIL.
OH aKkTMBHO pa3BMBaeTcs U TpaHchopmupyercs. [l Hero cBoii-
CTBEHHO IIOTIOJIHEHME 32 CYeT 0Opa3OBaHMsI HOBBIX JIEKCUYECKUX
eIVHUIL ¥ CJIOBOCOYETAHMI, ICIIONb3yeMBIX /L1 0003HaYeHNUs CO-
BPEMEHHBIX 9KOHOMUYECKIUX PeaTuil.

KinroueBble cIOBa: 3KOHOMMYECKAs JIEKCUMKA, MEIMATEKCT, 3a-
MMCTBOBaHUsA, (paseonornsarysi HauMEeHOBAHNUIL, CeMAaHTUYECKas
CTPYKTypa, 9KOHOMWYECKNIT JUCKYPC.
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Research on psychology of the Tuvans
in the conditions of introduction
of new information
and communication technologies*

The urgency and need for such work was due to political,
socio-economic, historical, geographical, ethnic and some
other factors. The research was based on the experimental
principle of studying a small cell of society - the family. The
research started at a turning point in the history of the Russian
state, and Tuva as well. The total socio-political and economic
reform led to social stratification (which refers to the differ-
entiation of people in society depending on access to power,
occupation, income and some other socially significant signs -
there appeared “rich” and “poor”, unemployed and homeless,
'etc. At the same time, social groups, clubs and associations
of volunteers in the conditions of socio-economic and polit-
ical reforms have become centers for psychological assistance
and support for the individual and his/her family. Helping
themselves and others, veterans of volunteer associations have
sought to assert the universal human values, being, in fact, true
patriots - volunteers.

At that time new information and communication tech-
nologies began to penetrate to Tuva, new forms of manage-

* © Tosyy H.O., 2018.

MCCHCHOBaHI/IH IO IICMXOJIOI'VY TYBUHIIEB B YCIOBUAX BHEIPCHUA
HOBBIX I/IH(1)0pMauMOHHO—KOMMyHMKauMOHHBIX TE€XHOIOTUI

1 Macropsychology of modern Russian society / A.L. Zhuravlyev, A.V. Uyrevich. -
M.: “Institute of phycology of RAS”, 2009.- 352 p. (Phycology of social phenomena)
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ment, new types of relations between people appeared. But,
along with that, intensive destruction of previously devel-
oped methods and forms of administration, such as large
livestock and crop production enterprises, also began. The
consequence of these processes was, on the one hand, the
distancing of young people from the older generation, com-
plicated by some negative phenomena, including “leaving to
Internet”, on the other hand, archaizing the consciousness
of some people, going to traditional, partially forgotten be-
liefs, economic and social practices. Tendencies to misunder-
standing, opposition and even confrontation between differ-
ent groups of the population have been outlined. Moreover,
the lines of separation often pass not only between gener-
ations, but also between representatives of different profes-
sional groups, between the city and rural settlements, and
also, often between Russian-speaking Tuvans and Tuvans
communicating primarily in their native language. The study
of the psychology of Tuvans has shown that the basic mean-
ing of life for Tuvans is the care of children (family), par-
ents, relations with relatives, love for one’s native nature and
culture. Respectful, equal relations in the family between a
husband and a wife are characteristic for most Tuvans. Fami-
lies in Tuva traditionally have many children; tribal relations
are stable and they preserve traditional customs and family
values. Tuvans are hospitable in everyday life; they respect
the elders, they are polite, sincere and patient. The rational-
ity, punctuality and flexibility of life position were still not
very acceptable for them in such difficult time. In axiologi-
cal orientations, values-goals remained the same, as for the
values-means one can note the tendency to market relations.
2. For Tuvans these values happened to be supporting. The
Tuvan consciousness, his mentality is laid in the surround-
ing natural potential, in collective mind, in traditions of cre-

2 Rezniokov Ye.N., Tovuu N.O. Psychological characteristics of Tuvan people: the-
ory and practice. - M.: PERSE. 2002. 223 p.
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ativity. In everyday life Tuvans are phlegmatic, tolerant; the
sounds of the universe give them the rhythm of the future
society, spiritual potential.

During the implementation of the project, a number of
scientific works have been published. In addition, textbooks
on psychology (for schoolchildren from 3 to 6 classes) were
translated into Tuvan language and tested in the academic
process of Solchur school in Ovur area of the Tuva Repub-
lic. These works had been edited by the academician of the
Russian Academy of Education I.V. Dubrovina. Currently,
the projects are implemented in two interrelated directions:
1) gathering information about the problems (including
psychological ones) that arise in the regions of Tuva; 2) the
organization of social activity of people in such a way so as
not to deal with the consequences of multidirectional trends
in society, but to create such conditions for joint activity of
people that would maximize the benefits of these tendencies
and minimize shortcomings. In other words, not to bring the
situation to the point when people need serious psychologi-
cal help, and carry out prevention and support based on the
social, cultural and ethno-specific psychological information
they receive. In our understanding, this is the “psychologi-
zation” of the society of the future, its social structures and
initiatives. When organizing the activity, we turn to the feel-
ing of collectivism typical for the Tuvans. On the initiative
of scientists (including those attracted from Moscow), since
2009, scientific-field expeditions, International Congresses
on Ethnic Psychology (within the framework of the “Steppe
Civilization” project) have been held in Tuva with a various
thematic focus: “The land of ancestors: traditions and inno-
vations in social-cultural development of the society”, “Hos-
pitable Tuva” and others, which, as practice has shown, are
quite in demand among teachers, as well as the youth and
adults on the whole. We are also implementing the project
“Hospitable Tuva”, within the framework of which the pub-
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lication of the scientific and educational newspaper “Hospi-
table Tuva”, has been issued since 2015. The purpose of the
publication is psychological education of the population and
support of research tasks.

Annual scientific field experiments were conducted in
hard-to-reach corners of Tuva: Todzha, Tere-Khol, Mo-
ngun-Taiga and other regions’, and made it possible not
only to obtain new scientific knowledge in psychology, but
also to determine the directions for further scientific re-
search when planning research and formulating hypothe-
ses, and also provide information about those real changes
that occur in different groups in the region. One of such
studies was devoted to the peculiarities of the formation and
flow of cognitive processes in the conditions of using new
information and communication technologies in teaching
and everyday life. According to the research, it was revealed
that the use of digital technology and modern media tech-
nology affects the deep layers of the psyche, changing the
formation and functioning of the speech-thinking sphere
and perception processes.

The new information and communication technologies
that enter into everyday life are little oriented to specific
communities: at best they are adapted to the writing of two
or three dozen of the most common species, rarely - actually
to the language and very rarely - to culture. The use of such
technologies in the early stages of socialization, when a game,
learning and communicating with older and peers play a key
role, causes various and multidirectional processes that cre-
ate the ethno-cultural specifics of the formation of the cogni-
tive-communicative sphere. Russia is a unique object for re-
search in this area as a single territory, within which compact
ethno-cultural entities are preserved. An example of such a
region is the Republic of Tuva. Currently specific characteris-

3 Ananyeva K1, Basyul LA, Kharitonov AN., Tovuu N.O. Programme complex for
pair experiments in field conditions/procedures and methods of experimental-psychological re-
searches. Edited by V.A.Barabanshikov. - M.: Institute of psychology of RAS”, 2016. P. 632-639.
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tics of both ethno-cultural type of modern society, and archa-
ic features of traditional society are presented in Tuva. Based
on the analysis of literature data and the experience of earlier
works in Tuva, it is determined that the research aimed at
identifying cultural and ethno-dependent features of the de-
velopment of communicative skills in joint activities should
be built on the usual activity rooted in the community. One
of such practices is the decoration of household items and
clothes, so for the field conditions, we modified the comput-
er-aided method of diagnosing the communicative skills of
G.A. Tsukerman “Rukavichka”. (“A mitten”). We developed
the computerized complex “Varezhka, (Glove) v. 2.0”, it was
tested in the remote settlement of Tuva, which allowed us to
simulate the early stage of introduction of new information
and communication technologies and the formation of cog-
nitive-communicative skills and abilities in these conditions.
The main series of experiments were conducted at schools of
Kyzyl and the remote rural 3. Comparative analysis of
communicative skills was conducted on the samples includ-
ing 40 pairs of (urban and rural) schoolchildren, analysis of
the functions of speech utterances - throughout the body of
texts. The study was carried out in two stages. At the stage
“Rukavichka” (Mitten) the schoolchildren had to consistent-
ly color the paper patterns of a mitten in such a way that the
two halves produced the whole mitten with the same pattern.
At the stage of “Varezhka” (Glove) the schoolchildren tested
the same task on a laptop screen. Expert evaluation of the
task was carried out according to four criteria: the size of the
templates, the orientation of the templates, the similarity of
the drawings and the complexity of the drawings. The results
of the expert evaluation were statistically processed in the en-
vironment R 3.2.2 using the x2-Pearson tests and the Fisher
exact test, which resulted in revealing more preserved visual
skills of rural schoolchildren and more developed commu-
nication skills of urban children. Also, the total number of
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visual fixations and their average duration were analyzed, as-
suming that longer fixations characterize more stable visual
attention on image elements and program control elements,
and a shorter duration and higher frequency of fixations
more search and “acquaintance” focus shifts. The observed
differences in duration and number of fixations between ru-
ral and urban, between senior and junior schoolchildren, as
well as between those who have and do not have significant
experience working with a personal computer and communi-
cation in an industrial environment indicate multidirectional
tendencies, both in comparing urban and rural populations,
and when comparing different age groups of tested children.
Frequency analysis of linguistic means of communication
showed that when performing a joint graphic task, school-
children used the categories “Object and its characteristics”,
“The place of action, the mode of action”, “Communication
control” and less frequently categories “Position from the
second person”, size and orientation of the template. In cases
of successful execution of the task, the categories “Object and
its characteristics”, “The place of action and mode of action”,
“Communication control” were used more often. The worst
result when performing the task was the preferential use of
the categories “Action scene, mode of action”, “Communi-
cation control”, “Activity control”. The study showed multi-
directional trends in the development of the communicative
and graphic skills of schoolchildren, manifested in the intro-
duction of new communication and information technolo-
gies. The obtained results can be taken into account in the
formation of curricula.

Conclusion: the spread of psychological knowledge which
we obtained researching indigenous population is one of the
main aspects of our daily work. Another equally important
process and result we consider to be the formation of active
population groups engaged in common activities on the ba-
sis of the use of cultural and historical traditions of the Tyva
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ethnic group with constant monitoring of changes in society
and their socio-psychological consequences. Also, our annu-
al congresses on ethnic psychology and cultural anthropology
“Steppe civilization” with a variable theme certainly form and
develop research projects of groups of scientists, teachers, stu-
dents and schoolchildren. In this regard, it is appropriate to
cite the words of the famous Tuvan scientist, doctor of histor-
ical Sciences, Mongush Kenin-Lopsan: “... Tuva is the Center
of Asia, where since ancient times the cultures of different eras
and different peoples have been crossed; the root of the Scyth-
ian civilization is here™.
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Research on psychology of the Tuvans in the conditions of intro-
duction of new information and communication technologies

Abstract. Results of the research of ethnopsychological charac-
teristics of the Tuvans, including those who live in remote areas of
Tuva are presented. The meaning of life and the value-purpose for
Tuvans are such categories as care for children (family), relations
with relatives, love for the native nature and traditional culture. The
majority of Tuvans are characterized by respectful, equal relations.
Families traditionally have many children and are stable, tribal rela-
tions are steady and preserve traditional values: hospitality, respect
for elders, politeness. Rationalism, punctuality and flexibility of the
life position are still not very acceptable. We have also investigated
features of formation and course of cognitive processes in the con-
ditions of using of information and communication technologies in
training and daily life. Use of digital equipment affects deep layers
of mentality and changes not only formation and functioning of the
speech-thought sphere, but also the processes of perception. The in-
formation technologies that have entered the modern life are a little
focused on real communities: at best they are adapted to writing.

Key words: ethnos, Tyva, psychology, information and commu-
nication technologies.
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Tosyy H.O.

Hoxmop ncuxonoeuueckux Hayx, TysuHckuili uncmumym u3y4e-
HUA npupooHvix pecypcos Cubupckozo omoenenus Poccuiickoti aka-
demMuu Hayx.

VccnemoBaHnsA mo ICHXONIOTMM TYBUHIIEB B YCIOBUAX BHepe-
HIIsI HOBBIX MH(OPMALMOHHO-KOMMYHMKAIMOHHBIX T€XHOIOTHI

AnHoTtanuda. IlpencraBieHbl pe3yIbTaTbl MCCIEJOBAaHUA 9T-
HOIICUXOOTMYECKMX XapaKTePUCTUK TYBMHIEB, B TOM YNUCTIE TeX,
KTO JKVMBeT B OT[a/IeHHbIX paitoHax TyBbl. CMBICI KM3HU U IeH-
HOCTb JU/Is1 TYBUHIIEB - TaKMe KaTeropuu, Kak yxXof 3a meTbMmu (ce-
MbsI), OTHOLIEHNMS C POACTBEHHUKAMI, TI000Bb K POZHOMY HAapoOny
¥ TPaiNIIMOHHAs Ky/IbTypa. BONBIINHCTBO TYBMHIIEB XapaKTepu3y-
I0TCsl YBaXXUTEIbHBIMY, PAaBHBIMM OTHOLIeHVAMY. CeMbU TPafyILIN-
OHHO MMEIOT MHOTO fieTell ¥ CTabV/IbHBI, IVIeMeHHbIe OTHOIIEHNS
YCTOYMBBL ¥ COXPAHAIOT TPAUIIMOHHBIE [[eHHOCTU: TOCTEIIPUUM-
CTBO, yBa)KeHe K CTapIINM, BeK/INBOCTb. PaljioHa/m3M, IyHKTY-
aIBHOCTD ¥ TMOKOCTD JKM3HEHHOTO ITOIOXKEHVsI BCe ellje He OYeHb
npremaeMbl. Mbl TakKe MCCIEZOBAIM OCOOEHHOCTH (GOpMMPO-
BaHMA M Kypca KOTHUTHMBHBIX IPOLIECCOB B YCIOBUAX MCIIOIB30-
BaHMsA MHQOPMAIVOHHBIX ¥ KOMMYHMKAIMOHHBIX TEXHOJIOTUII B
o0y4yeHUN ¥ IOBCEJHEBHON >XM3HU. VIcmonb3oBaHme u¢poBoro
060pynoBaHs BIMsET Ha ITyOOKe CTI0V MEHTA/IUTeTa I M3MeHsIeT
He TObKO popMupoBaHre 1 GpyHKIMOHMPOBaHNe Chephl pedeBoil
MBIC/IN, HO U IIPOL{ecchl BoCcpuATys. VIH(opManioHHbIe TEXHOIO-
T, KOTOPBIE BOLIIN B COBPEMEHHYIO >KM3Hb, HEMHOTO COCPE/JOTO-
YeHBI Ha PeaJIbHBIX COOOIeCTBAX: B JIYYIleM C/Tydae OHY aflaliTHpPO-
BaHbI K HAMMCAHUIO.

KmroueBbie cnoBa: atHoc, TyBa, mcuxosnorus, nHGOpMaLMOH-
Hble U1 KOMMYHVKAIJIOHHbIE TEXHOIOTHIL.
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Mass communication: a contemporary overview*

The sociocultural sphere is an area where the social and
cultural interaction collide to form and reform an individuals
opinion on current matters. “The sociocultural factors are the
larger scale forces within cultures and societies that affect the
thoughts, feelings and behaviours such as the following to con-
sider of: attitudes, child rearing practices, cross cultural differ-
ence, cultural deprivation, cultural identity, cultural change,
discrimination, ethnic identity, ethnic values, face, family struc-
ture, kinship structure, power, race, racial and ethnic groups,
regional differences, religious beliefs, religious practices, rep-
utation, rituals and taboos.” [1] The socio cultural dimensions
of the mass media takes into consideration stereotypes, preju-
dice, biases, globalization, diversification, popular culture, na-
tionality and global citizenship, a pluralist approach, etc. Per-
taining to politics, it is the interest groups/ lobbies, political
activists, the political elite themselves and the mass who play
their part in the political game: debating over who is better,
showing for it and winning the votes regionally and over time.

There is a lot of psychology involved with the sociocultural
aspect in communication and in politics. Lev Vygotsky came
up with a perspective called social — cultural perspective and it
is said that it “considers the many different social groups that
an individual belongs to and how these groups influence them
throughout their life”. [2] When this perspective is applied to
politics, one may gain crucial data and know-how providing a

* © IleitueBa A.A., 2018.
MaccoBasg KOMMyHUKAIA: COBPEMEHHBIIT 0030p
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2 way channel of communication filled with feedback on wid-
ening platforms while shaping policy and promoting transpar-
ency, equal representation for all, etc. According to Fuchs and
social theory concepts, sociality, as a whole, is 1. human thought
is shaped by society, 2. humans exchange symbols by commu-
nicating in the social relations, 3. humans work together and
thereby create use- values, 4. humans form and maintain com-
munities. [3] He further on explains how this is a 3 angle experi-
ence having to do with cognition, communication and co-oper-
ation. This definition of sociality helps us better comprehend the
concept of social media and mass media itself. As well as, point
out the obvious issues arising from the fact that there are differ-
ent societies fighting globally for hegemony as the homosexual
rights society versus the ultra orthodox Christians; same sym-
bols meaning entirely different things around the world as how
the hand sign V in the states stands for “victory”/ “peace”, while
in the UK it is an obscene gesture; the different interest groups
have different values as, for example, the “pro lifers” versus the
“free choice” lobby; and the different types of communities hu-
mans form more often than not, can not coincide peacefully as
seen with the constant unfortunate tension even at the holiest
of places- Jerusalem, between the local Palestinian community
and the local Heradim community. In socio-cultural mass com-
munication, the key thing to keep in mind is that every positive
thing we can locate, the exact opposite of it as a rule will exist, as
well, that someone will recognize and believe in. Every message
will automatically have at least 2 meanings we must be aware
of at all times. According to Habermas, “the public sphere is
a warning system with sensors that, though unspecialized, are
sensitive throughout society”. [4] Also, according to the social
cultural perspective and Habermas “if individuals do not have
same formal education and material resources available, then
this can pose limits for participation in the public sphere”. [5]
When the most simple of things as the material resources are
not available: platforms, smart phones, all these technical gad-
gets and even more complex factors such as: lack of time for
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communication through the common outlets; even the most
educated and flexible minded person will be having commu-
nicational drawbacks in our modern society. The social forums
are quantity over quality, which hampers the reader more than
facilitates their education on a specific matter. This on its own
automatically lowers the new generation’s education and ask-
ing for censorship and tougher editorials seems to be a breach
of the freedom of speech, but this “freedom” is at a high cost.
It is not like we have not already experienced the propaganda
of one party over another with methods such as framing, chan-
nelling, redefining, de-symbolizing, but more often than not
with mass communication in the socio-cultural space we begin
to adopt too many foreign traditions, words, styles, even sys-
tems into our own, causing us to lose our own national identity.

When we lose our national identity, we fall victims to global-
ization and the mass communication. Here, I am not mention-
ing of the partition of the world into different bigger civilizations
as Huntington wrote of. Rather, of the negative impact of losing
the national identity, history, traditions, etc. and replacing it with
having mainstream foreign trends leading the different commu-
nity life, while all we need is to keep our national interest and em-
brace our differences first, while remaining in good relations with
others. An example of which is the European Union project, that
is meant to give us a free and fair common market and an effective
path to peaceful international relations in Europe. [6] Having a
multicultural society as the EU one and Canada’s, for example,
are positives, of course. Having a global communicational ‘melt-
ing pot’ also could contribute to atrocities around the world and
what I mean is that with the loss of the national identity and fail-
ure to maintain traditional, national and even human principles,
as due to amongst other reasons, the mass and mainstream ap-
plications as Tinder, PURE and many other sexually objectifying
and morally downgrading ones, many fall sick to desperation due
to a lack of representation and either “fall out” or join destructive
pan national extremist organizations who ought to “save” them,
but instead further worsen the situation. All these processes posi-
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tive and negative are due to the industrialization and globalization
of the world, because of us living in the age of mass communica-
tions. Mass communications is defined as “the process by which
a person, group of people, or organization creates a message and
transmits it through some type of medium to a large, anonymous,
heterogeneous audience”. [7] It’s outlets are: paper based medi-
ums of communication such as newspapers, magazines, books
to the wave based such as the radio, television, film and also the
internet as the “www” and the “onions”. There are two types of
forms of media and those are “hot” and “cold”, respectively. One
such, “hot” being -an image and text where the reader is bombard-
ed with information and is left with no space for interpretation,
while being ‘spoon-fed’ the information as in a lecture or while
listening to the radio or memes, for example; and “cold”- would
be the more interactive type of media experiences such as watch-
ing anime where you get an experience close to reality, but since
it’s drawn you need to engage yourself more to making it feel real
instead of just having it as a ‘this is what it is’, also seminars where
the interaction and questions are many and, another example,
phone calls, since you ought to talk more, to get more informa-
tion out of the conversation, hence talk shows with a live line. [8]

We face many issues due to a language barrier, cultural barrier,
religion, tradition, etc. Mass communication is a costly catalyst, but
could be linked to industrialization, fighting poverty, disease, etc.
If the information does not spread around to enlighten the people
and upgrade their lives, they would surely still live in the dark ages.
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Mass communication: a contemporary overview

Abstract. Mass communication is created for the mass, demand-
ed by the mass and supplied by the mass. It is when individuals be-
come a homogenous entity, while being able to still express their in-
dividuality. Of course, mass communication trends are inspired by
a certain majority, which does not automatically make them right,
hence mass communication is revised as being both positive and
negative in nature. An individual’s’ opinion is mended and formed
in many ways and places, but mainly in the socio cultural sphere. The
socio cultural sphere and its influence are measured by determining
factors, dimensions, etc., which are reviewed by various authors who
depending on their branch of academia claim a different point of fo-
cus. The socio cultural perspective, amongst others, is claimed to be
one of the most important of factors in opinion grafting. In a world
of industrialization and globalization, the quality of mass commu-
nication, through the main media outlets and the internet, is what
makes the difference between a world of mutual interest, economic
prosperity, multiculturalism and peace and a world of moral break-
down, degradation of national and Union values and traditions, lack
of political transparency and war.

Key words: communication, socium, culture, sociology, game,
group, gender, race, thought, ethnos.
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Ileiivesa A.A.

Acnupanm mpemveeo kypca, Paxynvmem noaumu4eckux HayK
U UCMOPUU, NOTUMOTIOZUU U Pe2UOHATIbHBIX Uccied08aruti. Mockos-
CKUTL NCUX07I020-COUUAILHDITL YHUBEPCUMEN.

MaccoBast KOMMYHUKAI[Us: COBpeMEeHHBII 0030p

AnHoTamua. MaccoBasg KOMMYHMKAIMs CO3JaeTcsA J/Id Mac-
ChI, BOCTpe6OBaHa Maccoll u mocraBnsgercss maccoit. Korga nH-
OVBYIYYMBI CTaHOBATCA MacCOBOJ €QUHUIIEN, B TO JKe BpeM:d
Oyay4M B COCTOSHMY BBIPA3UTb CBOI0 MHAVBMAYa/JTbHOCTD. TeH-
IEHILMM MAcCOBOJM KOMMYHUMKALMM BJOXHOBJISIOTCA OOJBIINH-
CTBOM, 4TO aBTOMAaTUYECKM He JeNaeT UX NPaBUWIbHBIMY, II03TO-
My MacCOBasg KOMMYHMKALVA pPACCMAaTPUBAETCA KaK IO3UTHUBHAsA
U HeTaTUBHAas 0 CBOel Ipupoje. MHeHue MHMBYA UCIIPABIIA-
eTcsa u GpopMuUpyeTcsa BO MHOTMX OTHOLIEHMSAX, HO TIaBHBIM 00-
pasoM B conMoKynbTypHOI cdepe. Ho conmokynprypHas coepa
U ee BIVSAHNE U3MEPSIOTCA ONpeeAouMy GakTopaMiu, KOTo-
pble pacCMaTpMBAIOTCA Pa3sIMYHbBIMU aBTOpPaMU, KOTOpbIE B 3a-
BYICMMOCTH OT MX OTPACIM aKaZeMU4eCKNX HayK NMPEeTeHyI0T Ha
ApYyTyo TOUKy 3peHMA. COLMOKYIbTYpHasA IepPCIEeKTUBA, Cpefu
MPOYero, CIYNTAETCS OJHUM U3 BaKHeNux GakTopoB dopmu-
poBaHuA O0IIeCTBEHHOTO MHeHMA. B Mupe, MHAyCTpUann3anum
u r1obanmsanuy, KavyecTBO MAcCOBOM KOMMYHUMKaLWM, depes
CMMU u uHTepHET, B YeM pa3HUIlAa MeXAy MUPOM, NpeAcTaB-
JAAKIIUM B3aMMHBI VMHTEpeC, 3KOHOMUYECKOe IPOLBeTaHUE,
MYJIbTUKYIbTYPalIX3M ¥ MUP B MOPaJbHOM yHajKe, Zerpajalnun
HallOHAJIbHBIX U COIO3HBIX LEHHOCTEN U TpajguLnii, OTCYTCTBIE
MIOJIUTUYECKON TPO3PAYHOCTY U BOJHDI.

KnroueBble cmoBa: KOMMYHMKAIVA, COLIUYM, KyIbTYpa, COLMO-
TIOTU, UTPa, TPYIIIa, TeHAEpP, paca, MbIC/IN, STHOC.
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Ethnopolitics and Education:
Points of Intersection”

Review of the monograph by Sh.K. Shakhov
«Ethnopolitics and Educational Sphere in Polycultural
Region: Trends of Development»'

Sh.K. Shakhov’s monograph “Ethnopolitics and Education-
al Sphere in Polycultural Region: Trends of Development” deals
with the interaction of integration processes in the ethnopo-
litical and educational spheres under the conditions of mod-
ern Russia. The author proceeds from the fact that the task
of deepening and expanding government-public integration
assigned by the Russian Federation’s leadership can be solved
only through the use of complex methods which assumes cov-
erage of such important aspects of life of Russian society as
culture and education. Sh.K. Shakhov substantiates the idea
that the success of ethnopolitical strategy directly depends on
attention to the development of the educational system both
using theoretical analysis and paying attention to the examples
from real practice. These instances are given in tie to the specif-
ics of the Republic of Dagestan that stands out for its multieth-

* © Muxaitnosa H.B., Poi6bakos C.B., 2018.
ITHOMOMMUTUKA U 0GPa30BaHIE: TOYKM IIEPECEYEHIS

1 Shakhov Sh.K. Ethnopolitics and Educational Sphere in Polycultural Region:
Trends of Development. Moscow: International Publishing Center «Ethnosociety», 2018. 404 p.
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nic and multicultural character among the Russian Federation
subjects. The author associated the importance of the Dagestan
in the preservation of Russian Federation’s balanced and stable
development with the «powerful geopolitical confrontation in
the Caucasus-Caspian region». [1, P. 5]

The qualitatively new strategy of life pattern of the Russian
State on the whole and the North Caucasus in particular is de-
signed to facilitate the preserving of socio-political stability in
this region. Setting up the problem of further perfection of the
ethnopolitical strategy it’s necessary to find the points of its
contact and connection with youth and education policy.

Sh.K. Shakhov transmits the idea that it is just impossible
to achieve success in the matter of rallying and consolida-
tion of Russian regions and ethnic groups without education
and upbringing of youth. The educational system must help
young people to gain an understanding of the importance of
social unity. It should aim at incorporation into children’s
and young people’s consciousness of certain meanings and
significations associated with the theme of solidarity and mu-
tual respect between representatives of all Russian regions.
For overwhelming majority of the Russia’s multiethnic pop-
ulation these meanings and significations are expressed by
the words «community of historical destiny» and «joint ef-
forts for the good of all».

The goals of ethnopolitical course pursued by present Rus-
sian leadership are defined by the words about the commu-
nity of historical destiny of all nationalities in our country.
However, the society has yet the lack of comprehension that
these words need make significant educational formulas and
durable orienting points of educational policy. Establishing of
such orienting points in daily practice means recognition that
creation of one and undivided educational space for the entire
country is one of the key conditions for the achievement of the
Russian society of civil and cultural unity.

Sh.K. Shakhov emphasizes the significance of education
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and upbringing in the modern world become the arena of
global cataclysms which make themselves known through the
buildup of «socio-economic inequality of different peoples,
the natural resources depletion, the deterioration of ecologi-
cal situation on a worldwide scale». The youth outlives global
cataclysms the most acutely. It is difficult adapting to much of
what gets circulation both in information space and in ordi-
nary life - «to a substitution of concepts; to an effect of double
standards; to propaganda of dubious values through the mass
media, TV, Internet; to undermining of traditional founda-
tions; to the falsification of history».

As the author points out, «today the younger generation
is the most vulnerable because it is brought up on the stereo-
types of mass consumption society which lead to the devalu-
ation and degradation of personality, form the suspiciousness
to folks about us, push people to loneliness. ... Destructive,
extremist political movements, sects, factions of the youth sub-
culture take advantage of this situation roping young people
into their nets». [1, P. 4]

Goals and objectives of the educational complex reduce to
the fixing in social and national consciousness of cultural rules
and values. The genuine culture is a concentrate of the best
qualities of both individual personality and society as a whole.
These qualities include open nature, humaneness, friendliness,
willingness to mutual aid and solidary actions, empathy, hos-
tile attitude to pettiness, selfishness, mercenariness, hypocri-
sy. The culture of interethnic relations in its true destination
reveals itself as a fruitful dialogue, interaction, cooperation,
exchange of experience, intellectual wealth, practical and do-
mestic skills. On the basis of this position culture is becoming
the common denominator for both ethnopolitics and develop-
ment of the education system.

The practice of ethnopolitics is less decrees, circular letters,
normative acts than informational and worldview impact on
the consciousness of large groups of people. It is clear that such
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impact need to be based mainly on systemically built educa-
tion and upbringing, on introduction people to values of the
culture verified by experience of the ages, rather then situa-
tional impulses.

It is important to realize that the civil unity of the Russian
society and the single educational space are factors of the Rus-
sian Federation national security ensuring. The concept «na-
tional security» refers not to separate ethnoses and nations but
to their totality inside the country, to the entire population
of Russia. National security is not only the countering polit-
ico-military challenges. It’s also the preservation of spiritual
and cultural sovereignty and saving the right on own civiliza-
tional specifics. In the world in which, according to the Amer-
ican sociologist and political scientist S. Huntington, «the po-
tentially most dangerous enmities occur across the fault lines
between the world’s major civilizations» [2, P. 13], the struggle
of countries and peoples for preserving their own identity be-
comes essential part of activities to ensure their national inter-
ests. This struggle is waged in several systems of coordinates
among which ethnopolitics and educational system turn out
the most important.
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Ethnopolitics and Education: Points of Intersection

Abstract. The review is devoted to the monograph by Sh.K. Shak-
hov «Ethnopolitics and Educational Sphere in Polycultural Region:
Trends of Development». It is noted that the author of the mono-
graph paid equal attention both to the theoretical and practical as-
pects of government-public integration. The monograph contains
the idea of the importance of coordinating managerial decisions that
relate to the ethnopolitical and educational spheres.

Key words: integration processes, polycultural region, ethnopol-
itics, educational sphere, education of youth.

Muxaiinosa H.B.

Hoxkmop nonumuueckux Hayx, npogeccop nonumonoeuu. Kage-
opa nonumuueckux Hayx, Poccutickuti ynusepcumem opysx6vi Hapo-
008 (Mocksa).

Pvi6axoe C.B.

Hoxmop ucmopuueckux Hayk, npogpeccop ucmopuu. Kageopa
UCMOPUU U COUUATIbHBIX MeXHOMo2Ull Ypanvckoeo gedepanviozo
yHusepcumema (Examepunoype).

OTHONOMNTHKA M 00pa3oBaHMe: TOYKY IepecedeH st
Annoranms. O63op mocssier monorpapum IILK. IMaxoB «It-
HOIIO/IMTYKA ¥ 0OpasoBarenbHas cepa B IOMMKYIBTYPHOM pPervOHe:
TeHIeHIMN pasBuTKsl». OTMeYaeTcsi, YTO aBTOp MOHOTpadum yaenmn
paBHOE BHUMaHNE KaK TEOPETUYECKUM, TaK M IPAKTUYECKUM acIek-
TaM TOCYHapCTBEHHO-O0IeCTBEHHOI MHTerpaiyu. B MoHorpagum
COIEPYKUTCS Mfies] O BKHOCTY KOOPIVHALMM YIIPaBIeHYeCKUX pelle-
HMIA, OTHOCSILIMXCS K STHOIO/IUTINIECKOIT 1 06pa3oBaTeibHOI cdepam.
KimroyeBble coBa: MHTerpalliOHHblE IIPOLIECCHI, MOMMKY/IbTYPHBIL
]PETVIOH, STHOIIONMTIIKA, 0Opa3oBate/ibHast chepa, BOCIIMTAHIE MOTIOTEXKIA.
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Interregional and cross-border
cooperation - a part of international relations*

Review on the training manual of L.F. Boltenkova
and E.L. Ryabova “Interregional and cross-border
cooperation - a part of international relations”

Textbook of L.F. Boltenkova and E.L. Ryabova “Interre-
gional and cross-border cooperation - part of internation-
al relations” considers the problem, which is relevant in the
context of modern political regional science and international
relations theory.

According to the basic definition, the cross-border co-
operation is a part of the international relations of the
Russian Federation, international and foreign economic
relations of border regions of the Russian Federation and
municipalities of the border regions of the Russian Fed-
eration with the subjects of cross-border cooperation of
neighboring states. The cross-border cooperation as pro-
cess includes concerted actions of the subjects for the es-
tablishment, implementation and development of econom-
ic, scientific, cultural, sport and other relations in order to
build and strengthen good-neighbourly relations between
the regions, to create favorable conditions for sustainable
economic and social development of border territories by
entering into and execution of any agreements and ar-

* © buprokos C.B., 2018.
MesxpernoHanbHOE ¥ PUTPAHNYHOE COTPYFHUYECTBO - YACTh MEXK-
JYHAPOTHBIX OTHOIIEHMIA
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rangements in accordance with international law and na-
tional legislation of the countries.

Interregional and cross-border cooperation largely de-
termine modern trends not only domestic development but
also the development of the whole nation-state system. Ini-
tially, the interregional and frontier cooperation is intended
to promote the smooth movement of people, capital, goods
and services. However, in large-scale transformation pro-
cesses regions increasingly are claimed as active and full-
fledged subjects of the emerging qualitatively new system of
intra-state and inter-state relations, that corresponds to gen-
eral logic of multi-level and multi-function governance. By
the way, we are talking not only about the phenomenon of
paradiplomacy, but about the restructuration of the politi-
cal space with the increasing role of regions. Inter-region-
al and frontier cooperation becomes meanwhile to sustain-
able trends, reproducing the cycles of political development.

The emergence of new independent states, coupled with
the active change of borders put in a particularly difficult sit-
uation the population of many border territories, where were
severely limited the economic, employment, cultural and ev-
eryday context of multi-lateral cooperation. The exit from the
crisis could be managed only through interregional cooper-
ation and establishing inter-regional relations, including the
institutional aspect. The severity of this situation reaffirmed
the need for realization of the potential of interregional and
frontier cooperation for the involvement of regions in for-
eign trade activity and implementation of measures accord-
ing to the normal living standards for the population of the
border regions.

Interregional cooperation creates not just new infrastruc-
ture, but that new scale of regions of the country. Opportu-
nities for the development of interregional and border coop-
eration, which has long been limited because of insufficient
elaboration of the legal base for this sphere, which is now
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markedly increased due to the development of interregion-
al cooperation “without borders”. Similar processes is tak-
ing place today within the Commonwealth of Independent
States, whose members are actively developing multi-level
communication. Deficiencies in the legal framework of any
states and defective practice of using international law make
a serious problem for cross-border cooperation of regions.
The solution consists in the elaboration of joint documents
with neighboring countries within the framework of the CIS.
These documents presumably should accumulated the posi-
tive experience of the processes and practices of interregion-
al cooperation, that requires a revision of framework legisla-
tion in this area.

However, the co-authors of the monograph are correct
in their assertion that political geography has yet to reflect
the complex and contradictory nature of the political trans-
formations that swept inter-regional, trans-regional and
cross-border relations in the current period. It need to pay a
special attention to the problem of correlation of state-build-
ing experience of various EU countries with the transforma-
tion of the official ideology. The study of this question it is
necessary to conduct in attaining of a wide range of objec-
tives: to improve theoretical concepts of public administra-
tion, the process of formulating political and legal guidance,
and most importantly — with the purpose of understanding
the current level of mutual cooperation between regions in
the post-Soviet and global space, and in the frame of Com-
monwealth of the Independent States and in the European
integration process. CIS Countries achieved today a consid-
erable progress in this field and they need the further im-
provement of good-neighbourly relations.

At the same time, authors have absolutely right in as-
suming that emphasizing differences in the experience of
the development of interregional and cross-border coopera-
tion of post-Soviet states allows us to better understand and
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appreciate contemporary transformation processes within
the framework of the system of state and regional gover-
nance. Presented textbook contains the necessary material
on interregional and cross-border cooperation, according to
the need of assimilation of the material. It highlighted the key
and most significant theoretical and historical aspects of the
problem, illustrates the political and legal components of the
cross-border cooperation practice.

In addition to its role in the educational process, the
training manual of L.F. Boltenkova and E.L. Ryabova de-
serves attention of expert and political communities. Be-
cause of it, the presented textbook will be interesting for
many readers. All this moments allows us to recommend
this book for publication.
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Chess: sports, art, geopolitics*

This year marks two decades of the first Russian translation
of the most famous book by American geopolitician Zbigniew
Brzezinski, “The Great Chess Board: America’s Leadership and
Its Geostrategic Imperatives”. The main attention of the au-
thor is focused on the strategy of the United States in Eurasia,
the space of which Brzezinski compares with the chessboard.
“Eurasia, therefore, is a chessboard on which the struggle for
global domination continues. Although the geostrategy —
the strategic management of geopolitical interests — can be
compared to chess, on the Eurasian chess board, which has a
somewhat oval shape, not two, but several players play, each
of which has a different degree of power. Leading players
are in the western, eastern, central and southern parts of the
chessboard”. [2, p. 45-46] At the end of the twentieth centu-
ry, this concept, however, in some ways repeating the ideas
of Haltherd J. Mackinder about the value of territory control,
called Heartland, was perceived as an innovation. However,
the chessboard metaphor for describing the world appeared
almost immediately with the birth of this game.

It is believed that the history of chess totals at least one and
a half thousand years and originates in India no later than the
6th century. From there the game spread first to neighboring
countries, and in the IX - X centuries from Arabs it got to Af-
rica and Europe. Chess is traditionally associated with a mili-
tary confrontation. In the cycle of Welsh tales “Mabinogion”,

*  © Tepnosas J1.O., 2018.
IITaxmMaTbI: CHOPT, UCKYCCTBO, TEOMOMUTHKA
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which some researchers date the 11th century, it is said that
while the two kings played chess on the top of the hill, their
troops fought downstairs. After one of the kings won, a mes-
senger galloped from the valley with the message that the army
of the other king was broken.

In Medieval Europe, the chess metaphor from the military
field was quickly transferred to the general societal. [6, p. 269
275] This was due to the development of cities, crafts, trade
and emergence of universities. The complication of the social
structure required a logical and visual explanation of the rules
of subordination and control. The chess board made it possible
to imagine the image of an ideal society. In the second half of
the 13th century appears a book written by the Dominican
monk Jacopo di Chesoli “The book on the duties and customs
of the nobility, or on the chess game”. In it the author reveals
the reasons for the appearance of chess, which became not
only a distraction from sadness and useful leisure, but also a
correction of the morals of the ruler of Babylon. Di Chessoli
shows how with the help of chess it is possible to imagine an
ideal social structure, where everyone, regardless of whether
he belongs to the nobility or is a commoner, has his place. The
book was translated into French, English, German and Dutch,
and spread throughout Europe.

Since people play chess for a long time, the most diverse
sources about this practice, including heraldic ones, have
been preserved. According to official data, the national coat
of arms in modern form, which is mandatory applied to the
flag of Croatia, was first used in the beginning of the XVI cen-
tury representatives of the Habsburg dynasty. He is the im-
age of a shield of 25 white and red squares, arranged in five
rows and placed in checkerboard pattern. Five prongs crown
the historic areas: Croatia, Istria, Dalmatia, Dubrovnik and
Slavonia. There is a legend that the squares on their nation-
al symbol appeared thanks to the King Svetoslav Suroonje
of the dynasty of Trimirovich, who ruled in 997-1000, who
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was given the right to own some lands after winning the chess
game over the Venetian Doge.

The name of the game “Astronomical Chess” from the book
“Libro de los Juegos” (“The Book of Games”), written under
King Alfonso X of the Wise in 1283, spoke about the fact that
with the help of maps it was possible to study the celestial
sphere. Seven players fought for a round board with concen-
tric circles. Elements of these chess were the sky, the signs of
the Zodiac, the planet. Chess was a model of the world.

Views on such a model could be different, and this is not
all suited. For a long history of chess, they repeatedly became
objects of violent passions, leading to the prohibitions of this
game. For example, in 1061, Catholic Cardinal Peter Damiani
issued a decree banning chess among the clergy, describing
chess as “devil’s invention” because of the development of pas-
sion for chess in many people. The opponents of chess were Jan
Hus, the fourth great master of the Knights Templar, Bernard
de Tremblay, the French bishop Hades Sully. After the church,
chess and some European monarchs were forbidden. Only at
the very end of the 14th century, in 1393, the Regensburg Ca-
thedral excluded chess from the number of forbidden games.

This allowed the European players to continue the modifica-
tion of the game, as a result, by the XV century there are rules
that are known today as “classical”. Chess becomes not just a
game that helps to take time or gives exercises to the mind, but
also a means of solving complex issues, including diplomatic
ones, during the game. On one of these attempts tells the pic-
ture “Lady Howe puts mat Benjamin Franklin”, belonging to
the brush of Anglo-American artist Edward Harrison May.
The plot of the picture is connected with the events that pre-
ceded the beginning of the War of Independence of the North
American colonies (1775-1783). In 1774, Franklin sought
connections in the highest London circles for the settlement
of the contradictions of the colonies with the British govern-
ment. In the diary, he recorded that he was playing chess with
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Lady Carolina Howe, the sister of Admiral Richard Howe and
General William Howe, later appointed commander-in-chief
of English troops in North America. [13, p. 443-446] Being a
strong player, Franklin considered chess a useful tool for nego-
tiating. He owns a small article on the psychology of the chess
game “The Morality of the Game of Chess.” [11, p. 23 - 24] Re-
searchers of creativity even assess his diplomacy in chess terms.

In the XVIII century this popular game has acquired a pub-
lic character, a convenient place for chess games have become
rapidly becoming a popular in the Old World coftee shops. It
is known for sure that one of the first coffee houses in Paris,
which appeared in 1681, the “Café de la Reges” (Fr. Café de
la Régence), turned into a favorite place for chess players. It
played chess and participated in the philosophical disputes of
Voltaire, Diderot and Rousseau. In 1798 he played the role of
Napoleon Bonaparte. In memory, the information has been
preserved that Napoleon played at a special marble chess table,
but that’s what the chess pieces are unknown. The thing is that
the leaders of the French Revolution believed that chess is a
game that protects and glorifies the king. This radically con-
tradicted their republican convictions. The question was gen-
erally about the complete prohibition of chess, as anti-revolu-
tionary propaganda. The game was saved by the chemist Louis
Bernard Giton de Morvo, who became a political figure of the
new France. He was a member of the Legislative Assembly and
the National Convention, voted for the death of King Louis
XVI. But being a passionate chess player, he could not allow
chess to be repressed like other living and non-living monar-
chical elements. In defense of the game Giton de Morvo ap-
peared on the pages of the newspaper Le Moniteur, the official
organ of the French government, which publishes reports on
parliamentary debates. In his article, which appeared on No-
vember 11, 1793, the proposals for the reform of chess termi-
nology were presented. Instead of the king, the central figure
of the game became the banner. The rest of the figures were
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transformed so that they resembled an army: the queen was re-
placed by a senior officer; rooks — cannons; elephants — light
cavalry, dragoons and pawns — were infantry. The increasing
importance of pawns as chess pieces reflected the understand-
ing of the decisive role of the masses in popular unrest.

Chess so accurately began to convey the nuances of the geo-
political situation that even the first Russian chess problem,
invented by the first Russian chess master Alexander Dmi-
trievich Petrov and described by him in the book “The chess
game brought in a systematic order ...”, published in 1824, was
called “The flight of Napoleon from Moscow to Paris.“ [9] In
this game, the field “al” depicts Moscow, “h8” — Paris, the
black king — Napoleon, the white horses — the Russian cav-
alry, diagonal h1-a8 — the Berezina river, when crossing the
river, the Russians could capture the French emperor (6. Fa8
x). According to legend, Petrov showed this task to Count Mi-
loradovich, a great fan of the chess game, who was so inter-
ested in the task that he hastened to show the composition of
the mother of Emperor Maria Feodorovna, also interested in
chess. However, the graph position was remembered, but the
decision made in the maneuvers of the cavalry of Platov was
forgotten. I had to apologize to the empress and invite the au-
thor to Pavlovsk. Acquaintance helped Petrov in promotion,
he became a secret adviser. The task of “The flight of Napoleon
from Moscow to Paris” has much in common with the fables
of Krylov and the plot, and familiar allegories, and the final
morality: “The wolf at night, thinking of getting into the sheep-
fold, hit the kennel ...”, as well as the mention of Napoleon. [5]

In the XIX century there is a standardization of the rules of
the chess game and international tournaments are starting to
be arranged, since 1886, already for the title of world champi-
on. Returning to the cafe “Regency”, it should be noted that
it is this meeting place for chess lovers that the game owes its
appearance to the Kaissa muse. In the middle of the XIX cen-
tury for his visitors was translated into French the poem of the
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English writer William Jones, written almost a hundred years
before, where it was told that in love with the dryad Kaissa, the
god of war, Mars was able to achieve reciprocity thanks to the
invention of chess. [12, p. 145] Although in the poem the gods
glorified chess as a bloodless war, a reminder that the god of
war was involved in its creation, emphasized the role of chess
lovers in establishing and maintaining peace.

In 1914, the first attempt was made to found an internation-
al chess federation. Implement this idea prevented the First
World War. July 20, 1924 the International Chess Federation
of FIDE (Fr. Fédération Internationale des Echecs, FIDE) was
established, under the auspices of which the majority of in-
ternational competitions have been held since the middle of
the last century. The motto of FIDE “All of us — one fam-
ily” (Latin Gens una sumus) reflects the absence of political
or ideological disputes in the chess world. Indeed, fans of the
chess game were representatives of the left parties, convinced
revolutionaries, and conservatives.

About participation in the chess game by representatives
of various political positions make it possible to verify photo-
graphs that can be considered one of the most reliable evidence
of the past. And any correction on the film is a reflection of the
change in reality. On the picture you can add an image of a
person or an object, or it is possible — to remove everything
originally developed. Examples of such political retouching
of photographs are many. The State Museum of the History
of the Gulag in Moscow presents examples of falsifications of
photographs and paintings in the Stalin era. [10] The text en-
titled “The Ghost Column”, accompanying three similar pho-
tographs, begins as follows: “This chess game was played in
April 1908 on the island of Capri, Italy”. The story is as follows:
Lenin came to visit Gorky and was there at a chess table with
a single party member Alexander Bogdanov. In a photo from
the album “Lenin” in 1939, Gorky and Bogdanov’s wife stand
near the table. In the same photograph, only from the album
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published by the Institute of Marxism-Leninism in 1960, they
were supplemented by the antique column and godfather of
Gorky, Zinovy Peshkov, who was at that time in Capri, and
soon after this shooting he emigrated to France. On the actual
photo in place of the column was a man — a Marxist Vladimir
Bazarov, who, after joining the Mensheviks, lost the right to
be near Lenin, even in old photographs. Photos and texts are
taken from the album of the British designer and collector of
photo documents of the Soviet era David King “Missing com-
missars”. [4] King for many years collected documents, photo-
graphs and works related to the Leninist-Stalin era.

Another source that reflects the language of chess, as the
spirit of the time, is the figures themselves. In 2006, at the ex-
hibition “Gifts to the Leaders” a unique exhibit was presented
— a chess set made of mammoth ivory “The Capitalist World
and Soviet Russia”, presented to the Fifteenth Congress of the
CPSU(b) in December 1927 by the trade union of woodworkers
of the Arkhangelsk Province, made by the hereditary Kholmog-
ory bones cutter Vasily Guriev. On the chessboard, the army of
the “capitalists” and the army of “Soviet Russia” are confront-
ing each other. Figures of the “capitalists” are endowed with
caricature features of specific historical figures and generalized
images of external and internal enemies. So, “King” — a typi-
cal “bourgeois”, awkward fat man in a dress coat and cork hel-
met. One of the “elephants” with a swastika on his chest took
the form of the head of the Italian government, Benito Mus-
solini. The second “elephant” with a monocle is British Foreign
Secretary Austen Chamberlain. But the figures symbolizing
the representatives of “Soviet Russia” did not have individual
traits: “the king” and “queen” — a worker with a hammer and
a peasant woman with a sickle, “elephants” — soldiers and
sailors, “horses” — cavalrymen, “rooks” two book volumes
with the inscriptions “Lenin” and “Marx”. It is known that Le-
nin was presented with chess, where Trotsky and Stalin were
portrayed as “officers”, but these chess were burned in 1953.
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The abundance of chess testimonies about the first years of
Soviet power indicates that the game was part of the geopol-
itics of the USSR, in which international chess tournaments
were constantly held. In 1925, Cuban chess player, chess writ-
er, diplomat, third world chess champion Jose Raul Capablan-
ca participated in one of them. During his visit to Moscow,
Capablanca also held talks at the Foreign Trade Commissariat,
gave a simultaneous game to senior officials, including Voro-
shilov, Kuibyshev and Krylenko, watched the parties Kalinin,
Ordzhonikidze. At the same time, apparently, fulfilling a dip-
lomatic mission, Capablanca held brief talks in the People’s
Commissariat for Foreign Trade. The world champion was
then greeted with applause everywhere — at the tournament
itself, in theaters, on the streets. In the fashion were ties and
cufflinks a la Capablanca. The next visit to the USSR in 1936,
Capablanca talked with Stalin. [7]

Capablanca contributed to the introduction of chess in
diplomatic practice. There are many examples of when dip-
lomats play chess. Thus, the Foreign Service of the Ministry
of Foreign Affairs of Uzbekistan annually, with the assistance
of the Chess Federation of the Republic, holds a tournament
among representatives of the diplomatic corps, international
organizations, foreign companies and companies accredited
in the country. The chess tournament is designed to promote
the deepening of friendly relations between countries, the ex-
pansion of cultural and sports ties. Sports competitions of this
kind not only strengthen friendship and mutual understand-
ing between peoples, but also serve for further development
and mutually beneficial cooperation between countries. Many
politicians were fond of chess and are fond of chess. Among
modern statesmen, it is necessary to single out the Czech Pres-
ident Milos Zeman, who plays well in them. He sees the differ-
ence in chess and other sports in the fact that, firstly, mistakes
are not allowed in chess, and secondly, it is almost impossible
for the players to get injured. Zeman considers chess a very
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peaceful sport. [3] Undoubtedly, chess makes politicians learn
to calculate moves forward, to anticipate the actions of rivals.
Hence the name of Guria Murklinskaya’s book “Geopolitical
Chess: The Art of Winning Without War”, which reveals the
problems of international relations and international tasks in
the modern world, presents a graphic picture of deep process-
es and dangerous contradictions for the world arising in a un-
ipolar world. [8]

Chess terminology is widely used to explain complex situa-
tions in life, many of them have the most direct relation to geo-
politics. The Chinese draw means a sharp stoppage of the game
when the figures from the board are wiped off with a sweeping
motion of the hand. Chess for three, related to coalition games,
develops the ability to overcome the imbalance caused by the
union of two against one, or promote cooperation by introduc-
ing a special “rule of neutrality”: “The one who in the previous
round of moves for you was attacked by others and did not at-
tack himself you, you cannot attack”. Such cooperation is nec-
essary for the implementation of complex projects. It is no acci-
dent that one of the variants of this game was patented by Robert
Zubrin, the founder of the Martian society, engaged in develop-
ing a mission to the Red Planet. “Chess” strike called the orga-
nization of protest in turn in different divisions of enterprises.

Geopolitical games are so complex that often their riddles
help unravel those chess moves that play an important plot,
compositional role in works of literature, cinema and other
types of artistic creativity. In “Alice in the Looking Glass” by
Lewis Carroll, written, incidentally, after his trip to Russia, the
fairy behind the looking-glass is like a chessboard, many of its
inhabitants are chess figures: the main character begins her
journey with a pawn from the second horizontal and finishes
on the eighth, becoming a queen. In Vladimir Nabokov’s nov-
el “The Protection of the Luzhin” (1929), the complexities of
the world perception were transferred from the world of chess
by the famous grandmaster Alexander Ivanovich Luzhin, who

100



Geopolitics

lives only on the chessboard and is alien to everyday reality.
The fate of the hero of Stefan Zweig’s latest novel “The Chess
Novel” is tragic. In the novel-dystopia John Brunner “Squares
of the Chess Town” (1965) described a fictional Latin Amer-
ican country, with a totalitarian system of management, sup-
ported by subconscious instillation of its citizen’s feelings of
“loyalty” through the network. Chess in this country pretend
to the role of ideology and state religion, and all the characters,
including the protagonist, involuntarily by their actions repeat
the course of the real chess game of 1892, played out by the
dictator and his political opponent. Each chess move in the
novel corresponds to one or another event, with the exception,
perhaps, of castling. Characters that correspond to certain fig-
ures are endowed with power and authority that are compara-
ble to the “power” of these chess pieces. The chess parties are
given a lot of place in the books of the Spanish writer Arthur
Perez-Reverte “Flemish Board”, “Siege, or Chess with Death”
and “Tango of the Old Guard”.

Many works of art on chess themes were filmed. But there
are actually tapes on chess stories. In the short film “The Chess
Fever” by Vsevolod Pudovkin, filmed during the Moscow In-
ternational Tournament of 1925, a general fascination with
chess in the USSR of those years is played out. In the film, fa-
mous actors were shot, and the role of one of the heroes — Ca-
pablanca, — played the chess master himself. In the Seventh
Seal of Ingmar Bergman, inspired by the fresco of the 15th
century, “Death, playing chess,” a knight returning from the
Crusade, plays chess with Death.

Musicals were also noted in chess subjects. In 1984, for-
mer members of the popular Swedish pop group ABBA Bjorn
Ulveus and Benny Andersson created the musical “Chess”,
the author of the text became Tim Rice, which included the
libretto of the rock opera Jesus Christ is a superstar. “The sto-
ry tells about a duel between two chess players, one of which
is Russian, and the other is an American. Their prototypes of
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characters, probabilistically, were chess players Boris Spassky
and Robert Fisher, whose match for the title of world chess
champion was held in Reykjavik in 1972. In early 1983, the
authors of the musical “Chess” came to Moscow to feel the
atmosphere of the country, which will go into their work. And
one of the prototypes of the main character — Russian chess
player Anatoly Sergievsky, most likely, was Anatoly Karpov.
Unfortunately, in the USSR the musical was banned almost
immediately from the moment it was released. Therefore, the
domestic audience managed to get acquainted with the musi-
cal much later.

And this is not all outstanding works of art related to the
chess game. It was not by chance that the idea of creating the
Leonardo Club (expert council) appeared at the chess compe-
titions in 1990-1992, where the outstanding figures of culture,
science and technology, heads of the mass media and govern-
ment bodies constantly visited as spectators. At the time of the
establishment of the International Leonardo Prize, the Leonar-
do Club included astronauts, famous writers, journalists, art-
ists and sportsmen.

At the same time, attention to the chessmen of artists inevi-
tably raises the question, are the chess game sports. Of course,
the chess game has its own aesthetics. The European Chess
Union has even introduced stringent requirements for the ap-
pearance of chess players participating in competitions, whose
clothing should be harmonious and not be too bright. The new
dress code was first applied at the women’s European Chess
Championship in March 2012 in Turkey. [1] The importance
of this problem lies in the fact that, firstly, we see the spread of
the sports dress code on the official side of international rela-
tions. And, secondly, the duality of chess as sport and art fully
meets the double standards established in world politics.

This expression belongs to the US statesman Jean Kirpa-
trick, who wrote the book “Dictatorships and Double Stan-
dards: Rationalism and Reason in Politics”. She also became
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famous for the phrase that the Russians play chess, while the
Americans play a monopoly. The only question is whether
the Russians will have time to checkmate before the Ameri-
cans bankrupt them. This dilemma does not withstand chess
criticism. In world politics, as in chess, there are many varia-
tions of moves, but this is what world politics can and should
learn from chess, it is to avoid zugzwang (Germ. Zugzwang,
from Zug — move and Zwang — coercion), that is, positions
in chess party, in which the opponent is forced to make a bad
move. After all, it is with the zugzwang that one of the parties
or both has no useful moves at once (and there is no useful
move), and any move leads to a deterioration of one’s own po-
sition, and in a complex, interdependent world, this situation
is fraught with the most unpleasant consequences.
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Ternovaya L.O.

Doctor of Historical Sciences, Professor MADI (The Moscow Auto-
mobile and Road Construction University).

Chess: sports, art, geopolitics

Sport has long become a means of solving the tasks of world
politics. One of the first sports games that brilliantly showed the
connections of these spheres were chess. Competitors in the game
demonstrate their strength, endurance, character, necessary for
the sport. And the necessity to construct a variety of variants of
their confrontation is easily extrapolated to socio-political realities.
Throughout its long history, chess has incorporated the rules of the
experience of different cultures and peoples. The game was able
to reflect the images of a spatial and social organization that are
meaningful for a person, and its rules — the strategies of behavior
of leading social actors. This game has a truly international charac-
ter. Participation in the chess game gave partners the opportunity
to better know the other, which was indispensable in diplomatic
practice. The value of chess was highly appreciated in the days of
social transformations, which was manifested in the desire not to
ban the game as a legacy of the past, but to make it a symbol of the
changes taking place. This policy was carried out by the French
revolutionaries of the 18th century, and by the Russian Bolsheviks
at the beginning of the 20th century. Chess, with all the openness
of tournaments, shows a striking resemblance to diplomacy, con-
sisting in its closeness, intimacy. Therefore, how this game helps to
understand the world and decipher the actions of a geopolitical rival,
one often learns not from reports about matches, but from works of
art connected with the intricacies of a chess game. And the fact that
chess is both a game and a sport also brings them closer to diploma-
cy with the qualities of play and art, and chess geopolitics makes it
preferable to geopolitical conflicts.

Key words: international relations, geopolitics, diplomacy, art,
chess, history, society.
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Tepnosasa J1.0.
IIpogpeccop rapedpvr coyuonozuu u ynpasnenus MAJV (Mo-

CKOBCKULL A8MOMOOUNIbHO-00POINICHDBLIL 20CY0APCMBEHHDILL MexHUYe-
CKUil yHuBepcumem,).

ITaxmMaThI: CIOPT, MCKYCCTBO, F€OMONUTUKA

CropT #aBHO CTaJI CPeCTBOM pellleHNs 3a7iad MUPOBOIL IO/N-
tyKu. OIHOI 13 IepBBIX CIIOPTUBHBIX UTP, KOTOpast 6/1ecTsle Mo-
Kaszaja coefiMHeHNA 3Tux cep cranm maxmarsl. CocTAa3aronmyecs
B UTpe CONEPHMKM [JEMOHCTPUPYIOT CUIIY, BBILEP)KKY, XapaKTep,
HeoOXO/[MMBIe I CIIOPTa. A He0O6XOAMMOCTb KOHCTPYUPOBaHM
MHO)XeCTBa BapMAHTOB MX IPOTUMBOOOPCTBA JIETKO SKCTPAIO/IN-
pyeTcs Ha COLMANbHO-NOMUTUYECKME peanyuyu. Ha mpoTsxkeHun
JUIMTETIbHON CBOEI MCTOPUY IIaXMaThl BOOpaIM B IpaBuUIa OIBIT
PasHBIX KYy/IbTYp M HapojoB. Jrpa cMoria oTpasuTh 3HauMMble
IS 4esIoBeka 06pasbl IPOCTPAHCTBEHHOI U 0OLIeCTBEHHOI Opra-
HIU3aLVN, A €€ [IpaBUa — CTpaTerny IOBeJEHUA BEJYIINX COLM-
aJIbHBIX AaKTOPOB. JTa UTPa MMeeT I10-HACTOAIEMY MeX/yHapOJ-
HBI/I XapakTep. YJacTue B IIAXMAaTHOW UIpe JaBajo IMapTHepaMm
BO3MO>KHOCTD JIy4IlIe Y3HATh APYTOTO, YTO ObIIO He3aMEeHNMO B
IUIUIOMAaTUYeCKOI MpaKTyKe. IleHHOCTh maxmMaT BBICOKO OCO3Ha-
BaJIach BO BpeMeHa 0011[eCTBeHHBIX TPaHCPOPMAINIL, YTO IPOSABI-
JIOCh B CTPEMJIEHMM HE 3allpeTUTh UTPY KaK Hacefue MpOoILIoro,
a cJieflaTh ee CMMBOJIOM IPOMCXOAAIINX IepeMeH. DTy MOIUTUKY
npoBoawn U ¢paniysckue pesomonuonepsl XVIII cronerns, u
poccumitickne 6onbieBuKy B Hadyane XX Beka. lllaxmaTsl mpu Beeit
OTKPBITOCTY TYPHMPOB NIPOSAB/IAIOT MOTpscalollee CXO[CTBO C O1-
IJIOMaTHel, 3aK/Io4allleecs B €e 3aKpbITOCTH, KamepHocTH. [Toa-
TOMY O TOM, KaK 3Ta UI'pa IIOMOTaeT MOHATb MUP U pacundpoBaTh
JEVICTBYA TeOIONINTUYECKOTO COIIEPHMKA, 9aCTO MOXKHO Y3HATh HE
13 peropTaXkel 0 MaT4Yax, a U3 IPOU3BENEHNUI MICKYCCTBA, CBA3aH-
HBIX C XUTPOCITIETEeHUAMM IIaXMaTHOM UTPHL. VI TO, YTO MIaXMaThI
OIHOBPEMEHHO SBJIAIOTCS UTPOIL U CIIOPTOM TaKXe COMMKaeT X
C OVIUIOMaTHelt, o6/ajjatolell KadyecTBaMyU UTPBI U UCKYCCTBA, a
IIaXMaTHYIO TeONIOIUTHUKY felaeT MpeANoUTUTeNbHee TeONOoNUTH -
4eCKMX KOH(IMKTOB.

KnioueBble cioBa: MeXX/[yHapO/IHble OTHOLIEHN A, T€OIIONNTHUKA,
AMIUIOMATVS, MICKYCCTBO, IIAXMATbI, UICTOPYsL, OOILeCTBO.
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Abstracts

Ryabova E.L.

Ternovaya L.O.
Culture of business cooperation between

Russia and Italy: Mercury defeats Mars

Different directions of human activity since the times of ancient history
are associated with deities that patronize people belonging to a particular
profession. In the mythology of Ancient Rome, Mercury was not only a
god of trade, but also the establishment of connections between people, and
Mars acted as the god of war. The rivalry between Mars and Mercury reflects
the whole complex history of mankind. Mars became stronger, inventing
new weapons. Mercury acted consistently, linking countless trade routes to
more and more remote areas. And when the arsenal of Mars became capa-
ble of completely destroying mankind, it was forced to think about those
indisputable advantages that it promised to follow the precepts of Mercury.
This is brilliantly confirmed by the Italo-Russian trade relations.

Key words: international relations, intercultural communications,
business ties, business, chambers of commerce.

Miguleva M. V.
The impact of cyberspace on social norms

In modern society there is a process of institutionalization in cyber-
space as a new type of reality. Cyberspace is a complex and multifaceted
phenomenon, consisting of different layers and uniting different structures
and entities. An important aspect is that cyberspace is not only an instru-
ment, a medium that conducts certain values and rules, but it is a mirror
that reflects the phenomena of social reality and shows a certain section of
the general socio-cultural state of society, the average public portrait of a
contemporary. Cyberspace is a social and technical reality, which consists
of different levels and in which communication occurs through informa-
tion and communication networks.

Key words: cyberspace, social norms, Internet, social institution, infor-
mational age.

Skiteva E.I.
Goncharov A.L
Ball/rating system as a means
of controlling the formation of competencies

The system of assessing of competences formation in the system of
higher education is considered in this article. The main features of the Bo-
logna process are also listed. The criteria for evaluating the students when
using the SRS are given. Here problems of assessment of quality of training

in higher educational institutions are considered using SRS.
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The discrepancy between the academic subject and competences that
should be formed in the process of studying this academic subject is con-
sidered.

The problem of scoring assessment of test tasks is designated if ques-
tions are directed to check of theoretical knowledge of a academic subject.

The problem of the influence of accumulated scores on the final evalua-
tion of the subject is considered.

The problem of the lack of a mechanism for working with students who
received a low total score is considered.

The problem of absence of the entrance and final evaluation of the
trainee in terms of competencies is given.

The ways of solving the identified problems in the system of assessing the
competence of trainees are proposed: to students’ assess in terms of compe-
tencies; assessment of competencies to be carried out at the time of passing
the interim evaluation of the academic subject; assessment of competencies
during the semester is used to analyze and improve the learning process.

Key words: score - rating system of evaluation, assessment of the qual-
ity of education, problems of students’ assessment.

Hankova L.A.
The choice of coping strategies, quality of life
and a sense of happiness. Is there interdependence?

Currently, psychologists are increasingly turning to such topics of pos-
itive psychology as quality of life, well-being, satisfaction with life and of
course happiness. Many authors wonder what determines happiness. In
this study we consider the interrelation between the ways of coping with
stress and life obstacles, quality of life and happiness. The study involved
Russian students of Czech state universities subjected to increased stress
connected with acculturation, adaptation to a new linguistic environment
and the loss of social setting. We compared the findings with the data ob-
tained for Czech students living in their natural surroundings without
experiencing the abovementioned social stress. The total selection com-
prised 209 respondents (104 Russian students and 105 Czech students) of
both sexes. We used the WHOQoL-BREF Quality of Life Scale, the Ly-
ubomirsky Subjective Happiness Scale, the COPE-BREF coping strategy
determination method and our own socio-demographic questionnaire as
research tools. The statistical analysis findings showed that the Russian
students, unlike the Czechs, were increasingly choosing active coping strat-
egies. The Russian students choosing active coping consider their life to be
better, feel happier and more satisfied with their relationships. The Czech
students choosing active coping consider their life to be better as well, but
they do not feel happier than those who choose passive coping strategies.
The Russian and the Czech students are equally happy. Women in both
respondent groups tend to choose passive coping strategies, seek support
and express negative emotions in stressful situations. This article comple-
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ments earlier data of positive and cross-cultural studies related to coping,
happiness and life quality.

Key words: coping strategies, coping, quality of life, happiness, study-
ing abroad.

Shchuplenkov N.O.
Shchuplenkov O.V.

Distinctive features of the emergence of oligarchic capitalism
in Russia in the research space

The article considers the conditions for the formation of oligarchic cap-
italism in modern Russia. Dedicated key aspects of the political and eco-
nomic development of state power. The importance of oligarchic groups
as constituent elements of capitalist relations in the Russian economy is
underlined.

Key words: authority, economy, oligarchy, policy, society, state.

Bazanova A.E.
Popova E.O.
Resources for the formation of the lexical composition
of the modern economic media text
Based on the research, the authors analyze the features of the formation
of the lexical composition of the economic media text. Due to the fact that
the language of professional communication “serves” the modern informa-
tion space of the economic sphere, the authors analyze and give examples
of methods of replenishment and creation of the language of the economy.
Attention is paid to such methods as cognitive metaphorization and lex-
ico-semantic method of economic lexical formation. The authors come to
the conclusion that modern economic media text is a part of economic dis-
course and a tool of forming the language of professional communication.
Modern economic media text is actively developing and replenished by
the formation of new lexical units and word collocation used to indicate
modern economic realities.

Key words: economic lexis, media text, borrowing, phraseological

names, semantic structure, economic discourse.

Tovuu N.O.
Research on psychology of the Tuvans
in the conditions of introduction of new information
and communication technologies

Results of the research of ethnopsychological characteristics of the Tu-
vans, including those who live in remote areas of Tuva are presented. The
meaning of life and the value-purpose for Tuvans are such categories as care
for children (family), relations with relatives, love for the native nature and
traditional culture. The majority of Tuvans are characterized by respectful,
equal relations. Families traditionally have many children and are stable,
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tribal relations are steady and preserve traditional values: hospitality, respect
for elders, politeness. Rationalism, punctuality and flexibility of the life posi-
tion are still not very acceptable. We have also investigated features of forma-
tion and course of cognitive processes in the conditions of using of informa-
tion and communication technologies in training and daily life. Use of digital
equipment affects deep layers of mentality and changes not only formation
and functioning of the speech-thought sphere, but also the processes of per-
ception. The information technologies that have entered the modern life
are a little focused on real communities: at best they are adapted to writing.

Key words: ethnos, Tyva, psychology, information and communication
technologies.

Peycheva A.A.
Mass communication: a contemporary overview

Mass communication is created for the mass, demanded by the mass
and supplied by the mass. It is when individuals become a homogenous
entity, while being able to still express their individuality. Of course, mass
communication trends are inspired by a certain majority, which does not
automatically make them right, hence mass communication is revised as
being both positive and negative in nature. An individual’s’ opinion is
mended and formed in many ways and places, but mainly in the socio cul-
tural sphere. The socio cultural sphere and its influence are measured by
determining factors, dimensions, etc., which are reviewed by various au-
thors who depending on their branch of academia claim a different point of
focus. The socio cultural perspective, amongst others, is claimed to be one
of the most important of factors in opinion grafting. In a world of indus-
trialization and globalization, the quality of mass communication, through
the main media outlets and the internet, is what makes the difference be-
tween a world of mutual interest, economic prosperity, multiculturalism
and peace and a world of moral breakdown, degradation of national and
Union values and traditions, lack of political transparency and war.

Key words: communication, socium, culture, sociology, game, group,
gender, race, thought, ethnos.

Mikhailova N.V.
Rybakov S.V.
Ethnopolitics and Education: Points of Intersection

The review is devoted to the monograph by Sh.K. Shakhov «Ethnopoli-

tics and Educational Sphere in Polycultural Region: Trends of Development».

It is noted that the author of the monograph paid equal attention both to

the theoretical and practical aspects of government-public integration. The

monograph contains the idea of the importance of coordinating mana-

gerial decisions that relate to the ethnopolitical and educational spheres.

Key words: integration processes, polycultural region, ethnopolitics,
educational sphere, education of youth.
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Biryukov S.V.
Interregional and cross-border

cooperation - a part of international relations

Textbook of L.F. Boltenkova and E.L. Ryabova “Interregional and
cross-border cooperation - part of international relations” considers the
problem, which is relevant in the context of modern political regional sci-
ence and international relations theory. According to the basic definition,
the cross-border cooperation is a part of the international relations of the
Russian Federation, international and foreign economic relations of border
regions of the Russian Federation and municipalities of the border regions
of the Russian Federation with the subjects of cross-border cooperation of
neighboring states.

Key words: cooperation, border, culture, international, relations, re-
gion, regional, municipality.

Ternovaya L.O.
Chess: sports, art, geopolitics

Sport has long become a means of solving the tasks of world politics.
One of the first sports games that brilliantly showed the connections of
these spheres were chess. Competitors in the game demonstrate their
strength, endurance, character, necessary for the sport. And the necessity
to construct a variety of variants of their confrontation is easily extrapolat-
ed to socio-political realities. Throughout its long history, chess has incor-
porated the rules of the experience of different cultures and peoples. The
game was able to reflect the images of a spatial and social organization that
are meaningful for a person, and its rules — the strategies of behavior of
leading social actors. This game has a truly international character. Partici-
pation in the chess game gave partners the opportunity to better know the
other, which was indispensable in diplomatic practice. The value of chess
was highly appreciated in the days of social transformations, which was
manifested in the desire not to ban the game as a legacy of the past, but to
make it a symbol of the changes taking place. This policy was carried out
by the French revolutionaries of the 18th century, and by the Russian Bol-
sheviks at the beginning of the 20th century. Chess, with all the openness
of tournaments, shows a striking resemblance to diplomacy, consisting in
its closeness, intimacy. Therefore, how this game helps to understand the
world and decipher the actions of a geopolitical rival, one often learns not
from reports about matches, but from works of art connected with the in-
tricacies of a chess game. And the fact that chess is both a game and a sport
also brings them closer to diplomacy with the qualities of play and art, and
chess geopolitics makes it preferable to geopolitical conflicts.

Key words: international relations, geopolitics, diplomacy, art, chess,
history, society.
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AHHOTAIIMU

Pab6osa E.JI.
Tepnosas J1.0.
Kynbtypa genosoro B3anmopeiicrBua Poccun u Vtamun:
Mepxkypuit mo6exxgaetr Mapca
Pasnu4yHble HanpaBIeHMA Y€I0BEYECKOI NeATETbHOCTY elle CO Bpe-
MeH JpeBHel UCTOPUM aCCOLMUPYIOTCS ¢ 60XKeCTBaMy, OKa3bIBAIOIIMU
HMOKPOBUTENbCTBO JIIOAAM, OTHOCAIMMCA K TOJ MIM MHOM podeccun.
B mudonornn OpeBuero Puma Mepxypuit 6611 He TOTBKO 60roM TOp-
TOBJIN, HO ¥ YCTAaHOBJIEHNA CBA3€Il MEeXAY MI0AbMY, 2 Mapc BBICTYIAN B
ponu 6ora Bolinbl. ConepHudecTBo Mapca 1 MepKypus oTpakaeT BCIO
CIIOXHYIO UCTOPUIO YesloBedecTBa. Mapc cTaHOBUIICA BCe CUIbHEE, 30-
6petan HOBOe opyxme. MepKypuil e HeilCTBOBAI IIOC/IEfOBATENbHO,
CBsI3bIBast 6eCUMCIIEHHBIMY TOPTOBBIMIL IIYTSIMMU BCe 60/ee OTHANEeHHbIe
mpocTpaHcTBa. V korga apceHan Mapca cral CIOCOOEH IOMTHOCTBIO
YHUYTOXUTb 4eTOBEYeCTBO, OHO OBIIO BBIHYXK/IEHO 3a[yMaTbCs O TeX
HEOCIIOPUMBIX IIPENMYIIECTBAX, KOTOpPble €My CY/IM/IO C/Ie[JlOBAHME 3a-
BeTaM Mepkypust. 910 6/ecTsiie MOATBEPXKAAIT MTANIO-POCCUIICKIE
TOPTOBBIE CBA3M.

KnrodeBbie cmoBa: MeXAyHapO[Hble OTHOLIEHNS, MEXKY/IbTyPHbIE

KOMMYHVKALIVH, JelIOBbIe CBA3M, OM3HEC, TOPTOBBIE TTA/IATHI.

Muzyneea M.B.
Binsinne KnGepnpoCTpaHCTBA HAa COI{MATbHbIE HOPMBI

B coBpemeHHOM obliecTBe CyLeCTBYeT NPOLECC MHCTUTYLMOHANNU-
3auum B KubeprpocrpaHcTse. Knbeprnpocrpancrso mpescrasisaer coboit
C/I0YKHOE U MHOTOIPaHHOE sIBJIEHMe, COCTOAIIee U3 PA3HBIX CTI0EB U efji-
HUII Pas/IM4HbIX CTPYKTYP M CYLTHOCTEN. BayKHBIM acieKTOM SABJIAETCA TO,
9TO KUOEPIIPOCTPAHCTBO He TOIBKO MHCTPYMEHT, HO U 3€PKAJI0, OTPaXKalo-
llee ABIEHNsA COLMAIbHOI PeaIbHOCTM U IOKA3bIBaIOIlee OIpe/ie/IeHHbII
pasgienn o6Iero coumanbHO-KYIbTYPHOTo cocTosHMA. Kmbepmpocrpan-
CTBO - 3TO COLMa/IbHAA U TEXHMYIECKAsA PealbHOCTD, KOTOpass COCTOUT M3
PasHBIX YPOBHel, B KOTOPBIX CBs3b IPOUCXOAUT Yepe3 NHPOPMALMIOHHbIE
¥ KOMMYHVKAIYIOHHbBIE CETI.

KmoueBble cmoBa: Knb6eprpoCcTpaHCTBO, COIMATIbHbIE HOPMBIL, VHTep-
HeT, COLMA/IbHBII MHCTUTYT, MH(OPMAIMOHHBIT BO3PACT.

TI'onuapos A.J.
BamnbHO-peiiTHHTIOBAs CHCTeMa KaK CPeICTBO
KOHTPOTs GOpMUPOBAHUS KOMIIETEHI[UIT
B crathe paccmarpmBaercst cuCTeMa OLEHKM (OPMUPOBAHUS KOM-
HETeHHI/Iﬂ B CUCTEME BbICIIETO 06pa303aHI/m. Hepe‘II/ICJ’IeHbI OCHOBHBbBIC
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ocobenHoct bomonckoro mpomecca. IIpuBefeHbl KpUTepuu OLEHKM
o0ydarommxcsa IpU MCHONb30BaHUY OalIbHO — PEMTUHIOBON CHUCTe-
MBI. BbIsiB/I€HBI TPO6/IEMBl P OLlEHKe KauecTBa 0Oy4eHMs B BBICIIUX
y4eOHbIX 3aBeJeHNAX C MCIONb30BaHNMeM OANNbHO — PENTUHIOBON CH-
creMbl. PaccMOTpeHO HecoOTBeTCTBME IpeAMeTa KOMIIETeHIIMAM, KOTO-
pble JO/DKHBI (OPMUPOBATHCS B MPOLiecce M3YUEHNUs JaHHOTO IIpenMe-
Ta. YKasaHo Ha mpob6ieMy Oa/IbHOI OLIEHKM TECTOBBIX 3aJaHUIL, eCnu
BOIIPOCHI HaIpaB/IeHbl Ha IPOBEPKY TEOPETUYECKUX 3HAHUI IpenMeTa.
Paccmorpena mpo6reMa BIMSHUS HAKOIUIEHHBIX 6a//IOB Ha MTOTOBYIO
OLIEHKY IO IpenMeTy. PaccMoTpeHa mpobreMa OTCYTCTBUSI MeXaHM3Ma
paboOTEL CO CTyHAEeHTaMy, MOTYYUBIINMY HU3KYI0 UTOTOBYIO CyMMY Oaj-
nos. IIpuBefeHa mpobaeMa OTCYTCTBMSI BXOLHOI M MTOTOBOM OLIEHKH
obydaromierocss mo KommeTeHUuAM. [IpefnoskeHsl MyTH pelleHNs Bbl-
SIBJICHHBIX IIPOOJIeM B CUCTeMe OL[eHKVM KOMIIETEHTHOCTY O0y4alolyuX-
Csi: IPOBOAUTD OLIEHKY OOYYAIOIIMXCS 110 KOMIIETEHI[MSIM; OLIEHKY KOM-
HeTeHIUIT MPOBOANTb HA MOMEHT CAAa4YM IPOMEXKYTOUHOI aTTecTaluy Mo
MpeAMeTY; OLEHKM KOMIETEHIMIA B TeUeHUM CEMECTPA UCTIIOIb30BaTh JJIA
QHaJIN3a U COBEPLIEHCTBOBAHNS IIpoliecca 06y deHumsI.

KnroueBble cmoBa: 6alIbHO — PEITMHIOBAs CUCTEMA OLIEHKH, OLleHKa
KayecTBa 00y4eHNs, IPO6/IeMbl OLJeHK) O0YYarOIXCA.

TI'anvrosa J1.A.
Bp160p cTpaTernii COBIagaHmsA, KA4eCTBO KU3HI
U olnymeHne cyacrbs. CylrecTByeT B3aIM0O3aBICHMOCTb?

B HacTosee BpeMsI IICMXO/IOTM BCe Yallle 00paIaloTcsa K TaKUM Te-
MaM HO3UTMBHOI IICUXOJIOTMM KaK KadyecTBO XusHu, well-being, ynos-
TIeTBOPEHHOCTD XM3HBIO ¥ KOHEYHO cyacTbe. MHOIME aBTOPBI 3aal0TCA
BOIIPOIICOM: YTO JIeTEPMUHUPYET CYACThE. B 3TOM MccnenoBaHmu Mbl pac-
CMaTpyBaeM B3aMIMOCBS3b MEXAY CIIOCOOaMU COBIAJIJaHNS CO CTPECCOM 1
SKM3HEHHBIMM TPYAHOCTAMM, KAaUeCTBOM >KM3HU U OLIYLIeHMEM CYaCThA.
B mccnemoBanuy y4aBCTBOBAIM POCCUIICKME CTYHEHTBI YEIICKUX TOCY-
HNApCTBEHHBIX YHVMBEPCUTETOB, KOTOpbIE IIOBEP)KEHbI ITOBLIIICHHOMY
CTpecCy CBSI3aHHBIM C aKKY/IbTypallyeil, aflanTamel Ha HOBYIO A3bIKOBYIO
Cpemy a TakKe IoTepeli COIMaNbHOTO OKpyXeHus. IlonyyeHnble JaHHbIE
MBI CPaBHMBA/IU C JAHHBIMM YeLICKNX CTYyJAEeHTOB, KOTOpbIe HAXOAATCS B
CBOe€I eCTECTBEHHOII Cpefie U He OIBEPXKEHBI HOFOOHOMY COLIaTbHOMY
crpeccy. Lemas Ber6opka cocramsiia 209 pecnoHneHToB (104 pycckmx
n 105 demcknux) o60uX Moao0B. B KayecTBe METOHOB MCCIEMOBAHMS MbI
ucnonb3oBanu Bompocuuk kadectsa xusHu WHOQoL-BREF, Hlkamy
cybbekTUBHOrO cyacTbsi S. Lyubomirsky, MeTomuky ompeneneHus Ko-
nuHr-crparernit COPE-BREF u co6cTBenHbIN connopeMorpapudeckuii
BOIIPOCTHMK. Pe3y/IbTaThl CTaTUCTNYECKOTO aHA/IN3a [TOKa3a/IM, YTO Pyc-
CKI€ CTY[eHTBI B OTJIMYNE OT YELICKNUX Yallle BBIOMPAIOT aKTUBHBIE CTap-
TEIMM COBJIQJIAaHM CO CTPECCOM. PyccKye TyHeHTBI, KOTOpble BHIOMPAIOT

112



Abstracts

AKTVBHBII KOIVHT JIy94lIe OLleHUBAIOT KA4eCTBO CBOEI XXU3HMU, IYBCTBY-
10T ceOs1 60/ee CYACT/IMBBIMU ¥ GOJIbLIE YOBIETBOPEHBICBOVIMM OTHO-
meHusAMY. UelICK1e CTyAeHTHI, BBIOVpaIolie aKTUBHBII KOIIMHT JTy9IIe
OLIEHMBAIOT Ka4eCTBO CBOEI )KM3HU, HO He YYBCTBYIOT cebst 6ojiee c4acT-
JIMBBIMM Y€M Te, KOTOPBIE BBIOMPAIOT TACCHBHbIE CTPATETUY COBIAIAHMSL.
Pycckue u delIcKye CTYAeHTbl YYBCTBYIOT ce6s1 OMHAKOBO CYACT/INUBBI-
mu. JKeHIuHbI B 06enx rpynmnax pecHoHeHTOB dYalle BbIOMPAIOT mac-
CVBHBIE CTPATETMV COBIALAHYIS, ULIYT OAXEPXKKY U GOJIbIIe BHIPAKAIOT
HeraTVBHBIE 9MOLUY B CTPECCOBBIX CUTYaLMsAX. ITA CTAThbs HOIOIHSIET
HOJTyYeHHbIE PaHee JaAHHbIE TI0O3UTUBHBIX Y KPOCCKY/IbTYPalIbHBIX MCCIIE-
IOBaHMII, KaCAIOIIMXCA KOIMHTA, CIACThA U Ka4eCTBA >KU3HM.

KiroueBble croBa: CTpaTernu COBIaIaHMsI, KOIMHT, KAYeCTBO XXU3HIL,
c4yacTbe, 00y4YeHIe 3a FPaHNLieNL.

Illynnenxos H.O.
Llynnenxos O.B.

OTInmunTenbHble 0COOEHHOCTI
CTAaHOB/IEHU:A OIMIAPXMIeCKOro Kanuramsma B Poccun
B HaAyYHO-MCCIIelOBAaTeTbCKOM IPOCTPAHCTBE

B cratbe paccMaTpuBaIOTCA YCIOBYA (POPMUPOBAHMS ONIUIAPXUIECKO-
rO KallMTa/JM3Ma B COBpeMeHHOI Poccun. BoifienieHbl Ki04eBble aCIE€KThb
MOJIUTUYECKOTO U 9KOHOMUYECKOTO Pa3BUTHSA TOCYAAPCTBEHHOI BIIACTHL.
ITog4yepkHyTa BaXKHOCTh OTUTapXMYECKUX TPYII KaK COCTaBHBIX 37IEMEH-
TOB KallUTATMCTUIECKMX OTHOIIEHNI B POCCUIICKOI SKOHOMUKE.

KnroueBble cToBa: BlacTh, 9KOHOMIUKA, OMUTAPXU, ITONIUTHKA, 0011ie-
CTBO, TOCYZJapCTBO.

basanosa A.E.
Ilonosa E.O.
Pecypcel popMupoBaHus TEKCMIECKOTO

COCTaBa COBPEMEHHOTO 9 KOHOMUYECKOTO MeTUATEeKCTa
Omnupasch Ha UCCIefOBaHNA, aBTOPBl aHATU3UPYIOT 0COOEHHOCTU
dbopMupoBaHMs TEKCUIECKOTO COCTABA 9KOHOMUIECKOTO MEMATEKCTA.
B cBsA3u ¢ TeM, 4TO cOBpeMeHHOe NHGOPMAIIMOHHOE IIPOCTPAHCTBO KO-
HOMMYeCKO cdepbl IpodeccuoHaNbHO AeATeTbHOCTI 00CTyXIBaeT-
Cs1 C IOMOLIIBIO A3BIKA IPOQECCHOHANTBHBIX KOMMYHUKALNIL, aBTOPaMI
PaccMaTpUBAIOTCA ¥ WITIOCTPUPYIOTCS NIPUMEpPaMy METOLBI IIOIIO/THE-
Hust ¥ GOPMUPOBAHUSA SI3bIKa SKOHOMUYECKOI cdepbl [[eATENbHOCTH.
Ymensiercss BHUMaHMe TakuM cmocobaM, Kak KOTHUTMBHasg meTtado-
pu3anusa U JIEKCUKO-CeMaHTUIEeCKMIT Cocob GopMMUpoOBaHUsS IKOHO-
MIUYECKOI JIeKCUMKNM. ABTOPHI IPUXOJAT K BBIBOAY, YTO COBPEMEHHBIN
9KOHOMMYECKNIT MeOMATEKCT He TOIBKO ABISAETCS YaCThI0 9KOHOMMYE-
CKOTO JMCKypCa, HO U HpeNCTaBisieT co00il CpefcTBO GOpMUPOBAHNS
JIeKCUYEeCKUX eIVHMIL A3bIKa MPOQecCHOHANIbHBIX KOMMYHMKanui. OH
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aKTMBHO Pa3BUBaeTCA M TpaHCPopMmupyercs. [ Hero cBONCTBEHHO
IIOTIO/IHEHNe 32 CYeT 0Opa3oBaHNA HOBBIX JIEKCUYECKUX eVIHUIL U CIIO-
BOCOYETaHWI, UCIIOIb3yeMbIX /1 0603HAYEHNUsI COBPEMEHHBIX 9KOHO-
MUYECKUX peannit.

KnroueBble cnoBa: 9KOHOMMYECKAs JIEKCUKA, MEMATEKCT, 3aMMCTBO-
BaHUsA, (paseonorusanysi HaUMEHOBAHUII, CEMAaHTUYECKas CTPYKTYpa,
9KOHOMUYECKUI AUCKYPC.

Tosyy H.O.
ViccnemoBaHusA 1o NCUXOTOTMI TYBUHIIEB

B YCIIOBUAX BHEAPEHN HOBBIX
MH(POPMAIMOHHO-KOMMYHMKAIVIOHHBIX TEXHONOT I

[TpepcraBieHpl pe3ynbTaThl MCCAENOBAHUA 3THOICUXONOTMYECKMUX
XapaKTepUCTUK TYBUHIEB, B TOM YUCIIe Te€X, KTO )XMBET B OT[a/IeHHbIX
patioHax Tyspl. CMBICTT )XU3HM U L€HHOCTD [ TYBUHIIEB - TaKMe Ka-
TETOPUM, KaK YXOfi 3a IeTbMU (CeMbsi), OTHOIIEHUSA C POJCTBEHHUKAMI,
M060Bb K POSHOMY HapoAy M TPafUIOHHas KyIbTypa. bolpmmHCTBO
TYBMHIEB XapaKTE€PU3YIOTCA YBa)>KUTE/IbHBIMMU, PABHBIMM OTHOIIECHMA-
My. CeMbM TPafMLIMOHHO MMEIOT MHOTO JieTell U CTaOUIbHBI, IIeMeH-
Hble OTHOLIEHNA YCTOWYMBBI M COXPaHAIT TPaAULMOHHBIE II€HHOCTH:
TOCTENPUMMCTBO, YBaXEHMe K CTapUIMM, BEXIMBOCTb. Panmonanmsm,
IYHKTYaJIbHOCTb ¥ TMOKOCTD XMSHEHHOTO MOIOKEHMS BCe ellle He OYeHb
mpyeMIeMbl. MBI TakXe MCCIEfOBAIM OCOOCHHOCTH (GOPMUPOBAHUA U
Kypca KOTHUTUBHBIX ITPOL[ECCOB B YC/IOBMAX MCIOIb30BaHNA NHPOPMa-
IVIOHHBIX ¥ KOMMYHVKALMOHHBIX TeXHOIOIMII B OOy4eHMM U HOBCef-
HeBHOII XW3HU. Vcnonbp3oBaHue HuQppoBoro o60pynoBaHuA BIUAET Ha
[TyOOKIe C/IOV MEHTAINTeTa U U3MEHsEeT He TONbKO (GOpPMUpPOBAHME U
¢byHKIMOHMpPOBaHUe chepbl pedeBOlt MBICTM, HO ¥ TIPOLIECChl BOCIPU-
tuA. VIHpopMalMOHHbIe TEXHOIOIMM, KOTOPbIe BOIIN B COBPEMEHHYIO
XKV3Hb, HEMHOTO COCPEJOTOYEHBI Ha PealbHBIX COOOIECTBAX: B IYUIlIEM
C/Ty4ae OHM aJaNTHPOBAHbI K HAIIMCAHMUIO.

KmoueBble cnoBa: stHoc, Tysa, ncuxonorus, MHGOPMAaLVIOHHbIE U
KOMMYHUKAI[VIOHHbIE TEXHOIOTUMN.

Ieiiuesa A.A.
MaccoBasi KOMMYHUKAIUSI: COBPEMeHHBIiT 0030p

MaccoBasi KOMMYHMKAL[Msl CO3LaeTcs MIs Macchl, BOCTpeboBaHa
Maccoil M TocTaBisAerca Maccoit. Korga MHAMBMAYyMBI CTaHOBATCA
MacCOBOII efUHUIIEN], B TO Xe BpeMsi OyAyd4M B COCTOSHUU BBIPA3UTb
CBOI0O MHJMBUJYaTbHOCTb. TeHJEHIM MaccoBOM KOMMYHMKAIUU
BJJOXHOBJISIIOTCSI OONBIIMHCTBOM, YTO aBTOMATUYECKM He JelaeT UX
NIpaBUIbHBIMY, ITIO3TOMY MacCOBasA KOMMYHUMKAIMs pacCMaTpPUBAETCA
KaK IO3UTKUBHAsA U HeraTUBHAsA IO CBoell pupofe. MHeHMe MHAMBUAA
ucIpaByAeTcs U GOpMUPYETCA BO MHOTMX OTHOIIEHUAX, HO I/IaBHBIM
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obpasoM B coumokynbrypHoit cdepe. Ho conmokynprypHas cdepa u
ee BIIVSIHME U3MEPSIIOTCS ONpefe/siomyMu GaKTopaMy, KOTOpbIe pac-
CMAaTpPUBAIOTCS Pa3/IMYHBIMU ABTOPAMH, KOTOPbIE B 3aBUCUMOCTIL OT UX
OTpac/M aKafleMU4ecKuX HayK IPeTeHAYIT Ha [APYIYI0 TOYKY 3peHMs.
CoLMOKy/IbTypHAsl MEepPCIEKTUBA, CPERU I[POYEr0, CUNTAETCS OXHUM
U3 BaKHeNmuXx $pakTopoB GOPMIPOBAHMS OOIIeCTBEHHOTO MHEHMA. B
MUpe, MHAYCTPUAIN3ALUN U ITI06aNN3anuy, Ka4eCTBO MacCOBOI KOM-
MyHuKanuu, depes CMV u MHTepHET, B 4eM pasHUIIa MEXJY MUDPOM,
IPeCTAaB/ISAI0INM B3aUMHBIII MHTEPeC, 9KOHOMUYECKOe IIPOLIBETAHNE,
MY/IbTUKY/IBTYPAIN3M U MUP B MOPAIbHOM YIajKe, Herpajjaliny Haly-
OHA/IBHBIX U COIO3HBIX [[EHHOCTEI U TPAJVILINIL, OTCYTCTBIUE MTO/IUTHYe-
CKOJ1 IPO3PaYHOCTU U BOJHBL.

KiroueBsble c1oBa: KOMMYHMKALVISL, COLUYM, KY/IbTYpa, COLMOMOTHS,
WIpa, TPYIIIa, TeH/Ep, Paca, MBIC/IN, STHOC.

Muxaiinosa H.B.
Puvibaxos C.B.
STHONONNTIKA 1 06pasoBaHue:
TOYKM IlepecedeHIs
0O630p nmocssien Mmonorpaduu LK. Illaxos «9THOmONMMTIKA 1 06pa-
30BaTe/bHasI cepa B IOMUKYIbTYPHOM PerrOHe: TeHNEHINN Pa3BUTU».
OTMeuaeTcsi, 4TO aBTOP MOHOTpaduy yaenna paBHOe BHUMaHME KaK Te-
OpeTVMYeCKNM, TaK VM IMPAKTIIECKMM acClleKTaM TOCYAapCTBEHHO-001e-
CTBEHHOII MHTerpaunu. B MoHorpadum comepX mrcs upest 0 BaXHOCTU
KOOPAMHALMY YIPABIEHYECKNUX PeLIeHNIT, OTHOCSLUINXCSA K STHOIOMNUTH-
4ecKoit 1 06pa3oBaTenbHOI chepam.

KiroueBble c1oBa: MHTETPAIMIOHHbIE IPOL[ECCHI, IOMUKY/IbTYPHBIIL pe-

TMOH, STHONOMUTHKA, 0OpasoBaTenbHas chepa, BOCIUTAHVE MOTOLEXIL.

Bupioxoe C.B.

Me>xpernoHaiabHOE ¥ IPUTPAHITIHOE
COTPYAHMYECTBO - YaCTh MEXKTYHAPOJHbBIX OTHOIIECHMIT

Vuebuux J1.®. bonrenkooii n E.JI. Ps6oBoit paccmarpuBaer mpobiie-
MY, KOTOpas aKTya/lbHa B KOHTEKCTE COBPEMEHHOI IIOMUTUYECKON peryo-
HaJIbHOJ HayKJ ¥ TeOpUM MEXIyHapOIHBIX oTHOIIeHMi1. CormacHo 6a3o-
BOMY OIIP€/Ie/IEHNI0, TPAHCTPAaHMYHOE COTPYIHUYECTBO ABIAETCA JaCThIO
MeXIyHapofHbIX oTHomeHul Poccuiickoit ®epeparny, MeXX/yHapOJHbIX
U BHEIIHESKOHOMMYECKMX CBA3€l IPUTPAaHNYIHBIX perMoHoB Poccuiickoii
Qepepauyy M MyHULIMUIIATUTETOB IPUTPAHNYHBIX PErMOHOB Poccuiickoii
Denepanun ¢ cydbekTaMy IepecedeH s - IPUTPaHNIHOE COTPYIHIYECTBO
COCeJHNUX TOCY/IapCTB.

KnioueBble coBa: COTPYJHMYECTBO, TPAHUIIA, KY/IbTYPa, MEXIyHa-
pOZHbIE, OTHOLIEHNS, PETMOH, PETMOHAIbHbIE, MyHMLIMIIA/TUTET.
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Tepnosas /1.0.

IITaxmarbl: CIOPT, MCKYCCTBO, T€OMONUTHKA

CropT gaBHO CTa/l CPeACTBOM pelleHUs 3alad MIPOBOIL MOMUTHUKIL.
OpHOII U3 MepPBbIX CIIOPTUBHBIX UTP, KOTOpas 6IecTsle IoKasana co-
efuHeHM 3TUX cep cranmy maxmarel. CocTA3amLIMecs B UI'pe Colep-
HUKI TeMOHCTPUPYIOT CUITY, BBILEPXKKY, XapaKTep, HeOOXOAMMBIE M/Isi
cropra. A Heo6XOAMMOCTb KOHCTPYUPOBaHM MHOXKECTBA BapMaHTOB
UX HTPOTMBOOOPCTBA JIETKO 3KCTPANIONUPYETCA Ha COIManbHO-IIONU-
Tyeckue peanuu. Ha mpoTsKkeHnu mInUTENbHO CBOEN MCTOPUM HIaX-
MaTbl BOOpany B IpaBUia OIBIT PasHbIX KyAbTyp M Hapojos. Jrpa
CMOIJIa OTPa3NUThb 3HAYVMBbIe IJIA YeloBeKa 00pas3bl IPOCTPaHCTBEHHO
U O0OILIeCTBEHHOI OPraHM3alNy, a ee IpaBuUlIa — CTpPAaTeruy MoBefe-
HIUA BeAYIMX COLMATbHBIX aKTOPOB. DTa UTpa MMEET 0-HACTOALLEMY
MeXIYHapOJHBINl XapaKTep. Y4acTue B LIaXMaTHOI UTpe JaBano Hap-
THEpPaM BO3MOXXHOCTH JIy4llle Y3HATh APYLOro, YTO OBUIO He3aMEHUMO
B JUIUIOMAaTUYEeCKOl NMpakTuke. LleHHOCTD IIaxMaT BBHICOKO OCO3HaBa-
Nach BO BpeMeHa OOIeCTBEHHBIX TPaHCPOPMALMIL, YTO IPOSBUIOCH B
CTPEMJIEHMM He 3aIIPETUTh UIPY KaK Hac/leye MPOILIOro, a ChenaTh ee
CYMBOJIOM IIPOUCXOZSALINX NTepeMeH. DTy MONMUTUKY IIPOBOAUIN 1 ppaH-
nysckue pesomonyonepsl XVIII cromerus, n poccuiickye 601bLIeBUKA
B Havase XX Beka. lllaxmaTbl Ipy BCell OTKPBITOCTY TYPHUPOB NPOAB-
JIAIIOT MOTPsACalollee CXOACTBO C JUIIOMATHEN, 3aK/II09aI0Ieecs B €€ 3a-
KPBITOCTH, KaMepHOCTU. I109TOMY 0 TOM, KaK 3Ta Urpa IOMOTaeT MOHATD
Mup U pacumpoBaTh [AEICTBIUS IeOMONNTUIECKOTO COIIEPHUKA, YACTO
MO>KHO y3HaTbh He U3 PENopTaXkKeil 0 MaTYax, a U3 NPOU3BeJeHNIT UCKyC-
CTBa, CBA3aHHBIX C XUTPOCIUIETEHMAMM HIaXMaTHOI urpel. VM To, 49TO
IIAXMAaThl ONHOBPEMEHHO SBJIAIOTCS UTPOIL M CIIOPTOM TaK)Xe cOMIKa-
eT UX C JUIUIOMaTHel, obmafjafoliell Ka4eCTBaMM UIPBI ¥ MCKYCCTBa,
a IIaXMaTHYIO0 T€OMONUTHUKY JiefaeT NMPeAIoYTUTe/IbHee TeONONUTIYe-
CKUX KOH(IUKTOB.

KnroueBple cnoBa: MeXyHapoJHble OTHOIIEHN, TE€OIONNTUKA, [U-
IUIOMATWA, MICKYCCTBO, IIIaXMaThl, ICTOPYsA, O01IeCTBO.
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ABTOpBI

Basanoea A.E. - xaupupat GuUIomOrnieckKux Hayk, JOLeHT, Poccumit-
CKUJ1 YHUBEPCUTET APY>KOBI HAPOLOB.

Bupioxoe C.B. - [OKTOp NOMUTNYECKUX HAyK, Ipodeccop, IKOoIa Co-
BPEMEHHBIX MEXIYHAPOJHBIX U IMPOCTPAHCTBEHHBIX MCCIemoBanmii Boc-
toyHo-Knraitckoro negarornueckoro yuusepcurera (r. Illanxai, KHP).

TI'anvrosa /I.A. - MarucTp ICUXONOTMYECKUX HAYK, IICUXOTEpAINEBT B
LIeHTpe KIMHIYeCKoll ncuxonorun u ncuxorepamuu Kapmun (Ilpara), e-
X1, BOKTOpPAHT Ha (aky/abTere ncuxonornu Ilan-Espomneiickoro YHuBep-
curera (Bparucnasa), CnoBaxusi.

TI'onuapos A.U. - KaHgMIAT 5KOHOMUYECKUX HayK, DemepanbHOe TOCY-
IapcTBEHHOe OIOKeTHOe 00pasoBaTeNbHOE YUPEXIEHNUe BHICLIETO 06pa-
3oBaHus «IleTepbyprckuil rocysapCTBeHHBIN YHUBEPCUTET IIyTelt coobIie-
Hua VimnepaTtopa Anexcanppa I».

Muzyneea M.B. - Cauxt-Iletep6yprcxuit 'ocymapcTBeHHbIT Arpap-
HBIl YHUBEPCUTET.

Muxaiinoéa H.B. - TOKTOp MONMNTUYECKNX HaYK, Ipodeccop IOIUTO-
norvn. Kadeppa nonntnaecknx Hayk, Poccuiicknit yHuBepcuTeT gpys>xkOn
HapopoB (Mocksa).

Ileiiuesa A.A. - aciupaHT TpeTbero Kypca, PakynbTeT NOMUTUYECKUX
HayK ¥ MICTOPVM, TIOJIMTONIOTMM Y PETVIOHAIbHBIX MCC/IefoBaHmil. MOCKOB-
CKUJI TICUXOJIOTO-COLVIaTTbHbIN YHUBEPCUTET.

Ilonosa E.O. - xangupuaT GpuIonorn4ecKux HayK, acCUCTeHT, Poccuit-
CKMII YHUBEPCHUTET APY>KOBI HAPOLOB.

Puvibaxos C.B. - [OKTOp UCTOPUYIECKUX HaYK, mpodeccop ucropun. Ka-
denpa MCTOpUM U COLMATBHBIX TEXHOTOIMII YPanbckoro gemepanbHOTo
yuusepcurera (ExkaTepunoypr).

Ps6oea E.JI. - [oKTOp IOMUTUYECKUX HAYK, IJIABHBII PeJaKTOP XypHa-
7na «9THOCOLMYM U MEKHAIMIOHATbHAA KY/IbTypa».

Cxumésa E.J. - kaHgMOaT sKOHOMI4YecKMX Hayk, PemepanbHoe rocy-
JapcTBEeHHOe OIOKeTHOe 00pasoBaTeNbHOE yUpeXIeHUe BICLIETO obpa-
30BaHus «[leTepOyprcKkuit rocyfapCTBEHHBINI YHUBEPCUTET IIyTell coobIiie-
Huda VimnepaTtopa Anexcanppa I».

Tepnosas J1.0. - npodeccop Kadenpbl COIMONOTUY W YHpaBIeHNA
MAJIN (MOCKOBCKMIT aBTOMOOV/IBHO-OPOXHBII TOCY/JapCTBEHHBIN TeX-
HUYECKNII YHUBEPCUTET).

Tosyy H.O. - [OKTOp NCUXOMOTMYECKUX HAYK, TYBMHCKMIT MHCTUTYT
U3y4eHNUs IPUPOIHBIX pecypcoB Cubupckoro otaeneHus Poccnitckoit aka-
[eMMM HayK.

Iynnenxoe H.O. - foueHT Kadenpbl MCTOPUM, NPpaBa ¥ OOI[eCTBEHHBIX
puctmiume, CTaBpONOIbCKMI TOCYHAPCTBEHHDIN IIeJarormyecKmii MHCTHUTYT.

Illynnenxoe O.B. - moueHT Kadenps! uctopui, mpasa 11 OOIeCTBEHHBIX
puctmyH, CTaBpONONIbCKMI TOCYHAapCTBEHHDIN TeJarorMyecKii MHCTUTYT.
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